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Tut ARCUMENT. 


Turnus takes advantage of /Encas's abſence, fires ſome of 
his thips, (which arc transformed into ſca- nymphs) and 
aſſaults his camp. The Crojans reduc'd to the laſt extre- 
mitics, fends Niſus and Euryalus to recal Aneas; which 
furniſhes the poet with that admirable epiſode of their 
fricndihip, generolity ; aud the concluſion of their adven- 
tures. 


9 
The various lris Juno ſends with haſte, 

To find bold Turnus, who, with anzious thought, 
The ſecret ſhade of his great grandfire ſought. 
Retir'd alone ſhe found the Caring man; 5 
And op'd her roſy lips, and thus began. 
What none of all the gods cou'd grant thy vows; 
That, Turnus, this auſpicious day beſtows. 
ETucas, gone to feck th' yrcadian prince, 
Has left the Trojan camp without defence; 10 
And, ſhort of ſuccours there, employs his pains 
In parts remote to raiſe the Pufcan ſwains : 
Now fr1ich an hour that favours thy deſi ans, 
Unite thy forces, and attack their lines. 

Ver. IV. A This 
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This faid, on equal wings ſhe pois'd her weight, 23 
And form'd a radiant rainbow in her flight. 

The Daunian hero lifts his bands and eyes; 

And thus invokes the goddeſs as ſhe flies. 

Iris, the grace of Heav'n, what pow'r divine 

Has ſent thee down, thro” duſky clouds to ſhine? 20 
Sec they divide; immortal day appears ; 

And zlitt'ring planets dancing in their ſpheres ! 
With joy, theſe happy omens I obey ; 

And follow to the war, the god that leads the way. 

Thus having ſaid, as by the brook he ſtood, 2g 
He ſconp'd the water from the chryſtal flood; 

Then with his hands the drops to Heav'n he throws, 
And loads the pow'rs above with offer'd vows. 

Now march the bold confed rates thro” the plain; 
Well hors'd, well clad, a rich and ſhining train: 30 
Meſſapus leads the van; and in the rear, 

The ſons of Tyrrheus in bright arms appear. 

In the main battle, with his flaming creſt, 

The mighty Turnus tow'rs above the reſt : 

Silent they move; majeſtically low, 23 
Like ebbing Nile, or Ganges in his flow. 

The Trojans view the duſty cloud from far; 

And the dark menace of the diſtant war. 

Caicus from the rampire ſaw it riſe, 
Then to his fellows, thus aloud he calls, 

What rolling clouds, my frien 4s. approach the walls? 
Arm, arm, and man the works; prepare your ſpears, 
And pointed darts; the Lat an hoſt appears. 


en 1X. VIRGIL's ZANEIS. 4 
Thus warn'd, they ſhut their gates; with ſhouts aſcend 
The bulv arks, and ie cure their foes attend. 46 
For their wiſe gen ral with foreſecing care, 

Had charg'd them not to tempt the doubtful war: 
Nor, tho” provok d, in open fields advance ; 

But cloſe within their lines attend their chance. 30 
Uowillin,:, yet they keep the ſtrict command z 

And fouc'y wait in arms the hoſtile band. 

The ficry Turnus flew before the reſt, 

A pye-ball'd ftced of Thracian tain be preſs'd z 
His Helm of maſfy gold; and crimſon was his creſt. 
With twenty horſe to ſecond his defigns, z6 
An unexpected foe, he fac'd the lines. 

Is there, he faid, in arms who bravely dare, 

His leader's honour, and his danger ſhare ? 
Then ſpurring on, his brandiſh d dart he threw, 66 
In fign of war; applauding ſhouts enſue. 

Amaz'sd to find a daſtard race that run 

Behind the rampires, and the battle ſhun, 
He rides around the camp, with rolling eyes, 
And ftops at ev'ry poſt ; and ev'ry paſſage tries. 6g 
So roams the nightly wolf about the told, 
Wet with deſcending ſhow'rs, and ftiff with cold; 
He howls for hunger, and he grins for paia ; 
His gnraſhing teeth are exercis'd in vain ; 
And impotent of anger, finds no way 70 
In his diſtended paws to graſp the prey. 
The mothers liſten ; but the bleating lambs 
Securely ſwig the dug, beneath the dams. 

442 Thus 


4 VIRCIL's ANE!S, Book IX. 
Thus ranges eager Turnus o'er the plain, 
Sharp with defire, and furious with diſcain : 73 
Surveys each paſſage with a piercing fight; 
To furce his foes in equal field to fight. 
Thus, while be gazes round, at length he ſpies 
Where, fenc*d with ftrong redoubts, their navy lies; 
Cloſe underneath the walls: the waſhing tide 8 
Secures fi om all approach this weaker fide. 
He takes the wiſh'd occaſion ; fills his hand 
With ready fires, and ſhakes a flaming brand: 
Urg'd by his prefence, ev'ry foul is warm'd, 
And ev'ry hand wiih kindled firs is arm'd. 85 
From the fir d pines the ſcatt'ꝰ ring ſparkles fly; 
Fat vapours mix d with flames iavolve the ſky. 
What pow'r, O muſcs, cou'd avert the flame 
Which threaten'd, in the fleet, the Trojan name! 
Tell: for the fact, thro” length of time obſcure, 90 
Is hard to faith ; yet ſhall the fame endure. 
*Tis ſaid, that when the chief prepar'd bis flight, 

And fel his timber from mount Ida's height, 
The grandam goddeſs then approach'd her ſon, 
And with a mothcr's majcfty begun. 9s 
Grant me, the ſaid, the fole requeſt I bring, 
Since conquer d Heav*n has own'd you for its king: 
On Ida's brows, for ages paſt, there ſtood, 
With firs and maples EIPd, a fliady wood: 
Ard on the ſummit roſe a ſacred grove, co 
Where I was worſhipp'd with religious love; 
Theſe woods, that holy grove, my long delight, 
1 gave the Trojan prince to ſpeed his flight. 

Now 
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Now fil'd with fear. on their tehaif I come; 

Let veither winds o'erfet, nor waves intomb 0g 

The floating foreſts of the facred pine 3 

But let it be their ſafety to be mine. 

Th. n thus reply'd her awful fon; who rolls 

The radiant ſtars, and Heav'n and earth controuls 3 
How dare you, mother, endleſs date demand, 210 

For veſſels moulded by a mortal hand? 

What then is fate? Shall bold Zncas ride 

Of ſafety certain, on th” uncertain tide ? 

Yet what l can, | grant: when, wafted o'er, 

The chicf is landed on the Latian ſhore, ns 
At my command ſhall change their fading forms 

To aymphs divine ; and plow the wat'ry way, 

Like Dotis and the daughters of the fea. 

To ſeal his facred vow, by *tyx he fore, 120 

The lake with liquid pitch. the dreary ſhore ; 

And Phlegethon's innavigable flood, : 


And the black regions of his brother zod : 

He ſaid ; and ſhook the ſkies with his imperial nod. 
And now at length the namber'd hours were come, 

Prefix'd by fate's irrevocable doom, 126 

When the great mother of the gods was free 

To fave ber ſhips, and finiſh Jove's decree. 

A light that fign'd the heav'ns, and ſhot along: 130 

Fhen from a cloud, fring'd round with gol len fires, 

Were timbrels heard, and Berecynthiaa quires : 

43 
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4 V!RCIL's £NE1S. Roo IX, 
And laſt a voice, with more than mortal ſounds, | 
Both hoſts in arms oppos'd, with equal horror wounds. 

O Trojan race, your needleſs aid forbear ; 135 
And know my ſhips are my peculiar care. k 
With greater eaſe the bold Rutulian may, | 
With hiſſing brands, attempt to burn the ſea, | 
Than finge my ſacred pines. But you my charge, | 
Loos d from your crooked anchors lanch at large, 240 
Exalted each a nymph : forſake the ſand, | 
And fwim the feas, at Cybele's command. ; 
No ſooner had the goddeſs ccas'd to ſpeak, | 
When lo, th* obedient ſhips their haulfcrs break ; 
And, firange to tell, like dolphins in the main, 1433 
They plunge their prows, and dive, and ſpring again: 
As many bcauteous maids the billows ſweep, | 
As rode before tall veſſels on the deep. | 
The foes furpris'd with wonder, ſtood aghaſt, | 


Me ſſapus curb'd his fiery courſer's baſte ; 150 
Old Tiber roar'd; and raiſing up his head, 

Call'd back his waters to their oozy bed. 

Turnus alone, undaunted, bore the ſhock ; 

And with theſe words his trembling troops beſpoke. 
Theſe monſters for the Trojans fate are meant, 255 
And are by Jove for black preſages ſent. 

He takes the cowards laſt rchef away : 


For fly they cannot; and, conſtrain's to ſtay, 

Muſt yield unfought, a baſe inglorious prey. 

The liquid half of all the globe, is loſt ; 160 
Heav'n ſhuts the ſeas, and we ſecure the coaſt. 
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Theirs is no more, than that ſmall ſpot of ground, 
Which myriads of our martial men ſurround. 
Their fates I fear not; or vain oracles; 

*F was giv*n to Venus, they ſhould croſs the ſeas: 265 
And laud fecure upon the Latian plains, 

Their promis'd hour is paſs'd, and mine remains. 
"Tis in the fate of Turnus to deſtroy, 

ith ſword and fire, the faithlefs race of Troy. 
Shall ſuch affronts as theſe, alone inflame 170 
The Grecian brothers, and the Grecian name ? 

My cauſe and theirs is one; a fatal ftrife, 

And final ruin, for a raviſh'd wife. 
Was't not enough, that puniſh'd for the crime, 
They fell ; but will they fall a ſecond time ? 174 
One wou'd have thought they paid enough before, 
To curſe the coſtly ſex ; and durſt offend no more. 
Can they ſecurely truſt their feeble wall, 

A flight partition, a thin interval, 

Betwixt their fate and them ; when Troy, tho” built 
By hands divine, yet periſh'd by their guilt ? 13s 
Lend me, for once, my friends, your valiant hands, 
To force from out their lines theſe daſtard bands. 
Leſs than a thouſand ſhips will end this war; 
Not Vulcan needs his fated arms prepare. 183 
Let all the Tuſcans, all th* Arcadians join, 
Nor theſe, nor thoſe ſhall fruſtrate my de ſign. 
Let them not fear the treaſons of the night; 
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The rubd*d palladium, the pretended flight : 
Our onſct ſhall be made in open light. 
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No wooden engine ſhall the ir tuwn betray, 

Fires they ſhall have around, but fires by day. | 
No Grecian babes bc fore their camp appear, | 
Whom Hectorꝰs arm · detain'd, to the tenth tardy year. 


Now, fince the fur is rolling to the weſt, 195 
Give me the nile nt night to needful reſt 2 
Refreſh your bodies, and your arms prepare, 

The morn ſhall end the ſmall remains of war. 

The poſt of honour to M. ſſapus falls, 

To keep the nightly guard; to watch the walls; co 
To pitch the fires at diſtances around, 

And clofe the Frojans in their ſcanty ground. 
Twice ſeven Rutulian captains ready ftand : 

And twice ſeven hundred horſe their chiefs command: 
All clad in ſhrning arms the works inveſt ; It's 
Each with a radiant helm, and waving creſt. . 
Stretch'd at their length. they pref+ the graffy ground 3 
They laugh, they fing, the jolly bowls go round : 
With lights. and chearfu' fires renew the day; 

Ard paf. the wakeful rght in feaſts and play. 210 
The Trojans. from above. their foes beheld ; 

Ard with arm'd legions all the r-mpires fill'd : 
Seiz'd wit: affright, their gates they firſt explore; 
Joins works to works wi bh bridges; tow'r to tow'r : 
Thus all things neenfu! for defence abound ; 215 
Mnefthens, and brave Sereſthu<« walk the round: 
Commiſſion'd by their abſent prince, to ſhare 
The common danger, and divide the care. 

cue ſoldiers draw their lots; and as they fall, 
þ - Dy turns each other on the wall. 


220 
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Boox IX. VIRGIL's AENETS. . 
Nigh where the foes their utmoſt guards advance 

To watch the gate, was warlike Niſus chance. 

His father Hyrtacus of noble blood ; 

His mot!.er was a huntre(s of the wood: 

And ſent him to the wars; well cou'd he bear 225 

His lance in fight, anc! dart the flying ſpear : 

But better fkiil'd unerring ſhafts to fend ; 

Beſide him ſtood Euryalus his friend. 

Euryalus, than whom the Trojan hoſt 

No fairer face, or ſweeter air could boaſt. 230 

Scarce had the down to ſhade his cheeks begun; 

One was their care, and their delight was one. 

One common nazard in the war thcy ſhar'd : 

And now were both by choice upor the guard. 
Then Niſus, thus : Or do the gods infpire 234 

This warmth, or make we gods of our deſire? 

A gen'rous arduur boils within my breaſt, 

Eager of action. enemy to reſt : 

This urges me to fight, and fires my mind, 

To leave a memerable name behind. 140 

Thou ſeeſt the foe ſecure: how faintly ſhine 

Their ſcattcr'd fires! the moſt in fleep ſupine 

Along the ground, an eaſy conqucſt lie; 

The wakeful few, the fuming flaggon ply : 

All buſh around. Now hear what I revolves 245 

A thought unripe, and ſcarcely yet reſolve. 

Our abſent prince both camp and council mourn 

By meſſage both wou'd haſten his return: 

If they confer what I demand, on thee, 

(Fur fame is recompence enough for me) 20 


Mcthinks, 
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Methinks, beneath yon hill, | hve «ſpy'd 

A way that ſafely will my paſſage guide. 

Euryatus flood liſt'ning while be ſpoke ; 

With love of praiſe, and noble envy ruck; 

Then to his ardent friend expo d his mind: 5 


Al this alone, and leaving me behind, 

Am ! unworthy, Niſus, to be join'd ? 

Think'ſ| thou I can my ſhare of glory yield, 

Or ſcnd thee unaſſiſted to the field ; 

Wot fo my father taught my childhood arms, 260 

Born in a ſiege, and bred among alarms; 

Nor is my youth unworthy of my friend, 

Nor of the heav'n-born hero | attend. 

The thing call'd life, with caſe | can diſclaim ; 

And think it over-fold to purchaſe fame. 264 
Then Niſus, thus: Alas! thy tender years 

Wou'd miniſter new matter to my fears: 

Reftore me to thy lov'd embrace with life, 

Condemn'd to pay my vows (as ſure I truſt) 370 

This thy requeſt is cruel and unjuſt. 

But if ſome chance, as many chances are, 

And doubtful hazards in the deeds of war; 

If one ſhould reach my bead, there let it fall, 

And ſpare thy life ; I wou'd not periſh all. 273 

Thy bloomy youth deſerves a longer date ; 

Live thou to mourn thy love's unhappy fate: 

To bear my mangled body from the toe ; 

Or buy it back, and fun'ral rites beſtow. 
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Or if hard fortune ſhall thoſe dues deny, 
Thou canſt at leaſt an empty tomb ſupply. 

O let not me the widow's tears renew z 

Nor let a mother's curſe my name purſue ; 

Thy pious parent, who for love of thee, 

Forſuok the coaſt* of friendly Sicily, 225 
Her age, committing to the ſeas and wind, 

Wien ev'ry weary matron ſtaid behind. 

To this Euryalus: You plead in vain, 

And but protract the cauſe you cannot gain: 

No more delays, but haſte. With that he wakes 290 
The nouding watch ; each to his office takes. 

The ꝑ uard reliev'd, the gen”rous couple went 

To find the council at the royal tent. 
All creatures elſe forgot their daily care; 


And le cp. the common gift of nature, ſhare: 29g 1 


Except the Trojan peers, who wakeful fat 
In rightly council for th* endanger d ftate. 
They vote a meſſage to their abſent chief 
Sew their diſtreſs: and beg a ſwift relief. 
Amid the camp a filent ſeat they choſe, 
Remote from clawour, and ſecure from foes. 
On their left arms their ample ſhields they bear, 
Their right recliu'd upon the bendiug ſpear. 
3 


300 


And beg admiſſion, eager to be heard: 


TH” affair importaut not to be deferr'd. 
Aſcanius bids em be conducted in 


Or@riry the more expericnc'd to begin. 


12 VIRG'L's FNEF!S. Boox IX. 
Then Niſus thus. Ye fathers, lend your ears, 

Nor judge our bold attempt beyond our years. 310 
The foe ſecurely drench'd in ſleep and wine, 
Neglect their watch; the fires but thinly ſhine : 
And where the ſmoke, in cloudy vapours flies, 
Cov'ring the plain, and curling to the ſkies, 
Betwixt two paths, which at the gate divide, 1 


Cloſe by the fea, a paſſage we have ſpy d. 

Which will our way to great Eucas guide. 

Expect each hour to fee him ſafe again, 

Loaded with ſpoils of foes in battle ſlain. 
Suatch'd we the lucky minute while we may: 380 
Nor can we be miſtaken in the way; 

For hunting in the vales we buth have ſeen 

The rifing turrets, and the ſtream between: 

And know the winding courſe, with ev'ry ford. 

He ceas'd z and old Alethes took the word. 32g 
Our country gods, in whom our truſt we place, 
Will yet from ruin fave the Trojan race: 
While we behold ſuch dauntleſs worth appear 

In dawning youth ; and fouls fo void of fear. 

Then, into tears of joy the father broke ; 33c 
Fach in his longing arms by turns he took : c 
Parted and-paus'd ; and thus again he ſpoke. 

Ye brave young men, what equal gifts can we, 

In recompence of ſu h defert, decree ? 

The greateſt, fure, and ben you can receive, 335 
The gods and your own conſcious worth will give. 
The rcit our grateful gen ral will beſtow ; 

And young Aſcanius till his mantood owe. 
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Boox IX. VRGIL' s XNEIS. 13 
And I, whoſe welfare in my father lies, 
Afcanius adds, by the great deities, 340 


By my dear country, by my houſhold gods, 
By hoary Veſta's rites, and dark abodes, 
Adjure you both ; (on you my fortune ſtands, 
That and my faith I plight into your hands :) 
Make me but happy in his ſafe return, 345 
Whoſe wanted preſcnce I can only mourn ; 
Your common gift ſhall two large goblcts be 
Of filver, wrought with curious imagery 3 
And high emboſe' d, which, when old Priam reign'd, 
My conqu'ring fire at fick d Ariſba gain'd. 359 
And more, two tripods caſt in antic mould, 
With two great talents of the fi | gold: 
Beſide a coſtly bowl, ingrav'd with art, 
Which Dido gave, when fi-ſ ſhe gave her heart. 
But if in conquer'd Itaiy we reign, 31s 
When fpoils by lot the victor ſhall obtain, 
Thou faw*f the courſer by proud Turaus preſt, 
That Niſus, and his arms, and nodding creſt, 
And ſhield. from chance exempt, hall be thy ſhare 
Twelve lab'ring flavco, twelve handmaics young and 
fair, 36c 

And clad in rich attire, and train'd with care. 
And Laft, a Latian field with fruitful plains, 
And a large portion of the king's domains. 
But thou, whoſe years are more to mine ally'd, 
No fate my vow'd affect on thall divide 365 
From thee, heroic youth ; be whoily mine: 
Take full poſſeſſion ; all my foul is thine. 

Vor. IV. B One 
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One faith, one fame, one fate ſhall both attend; 
My life's companion, and my boſom friend; 
My peace ſhall be committed to thy care, 370 
And to thy duct, my concerns in war. 

Then thus the young Curyalus reply'd ; 
Whatever fortune, good or bad betide, 
The ſame ſhall be my age, as now my youth; 
No time ſhall find me wanting to my truth. 375 
This only from your goodnefs let me gain ; 
(Ind this ungranted, all rewards are vain) 
Of Priam's royal race my mother came; 
And ſure the beſt that ever bore the name: 
Whom neither Troy, nor Sicily con'd hold 380 
From me departing, but o erſpent, and old, 
My fate ſhe follow'd ; ignorant of this, 
Whatever danger, neither parting kils, 
Nor pious bleiling taken, her I leave ; 
And, in this only act of all my life deccive. 
By this right hand, and conſcious night I fwear, 
My foul fo fad a farewel could not bear. 
Be you her comfort ; fill my vacant place, 
(Permit me to preſume fo great a grace) 
Support her age. forſaken and diftreſs'd ; 390 
That hope alone will fortify my breat: 
Againſt the worſt of fortunes, and of fears. 
He faid : The mov'd afliftants melt in tears. 
Then thus Aſcanius, wonder-ftruck to fee 


385 


"That image of his filial piety ; 393 | 


So great beginnings, in fo green an age, 
Exact the faith, which I again engage. 
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Boox IX. VIRG'L's ZNFIS. rs 
Thy mother all the dues ſhall juſtly claim 

Creuſa had; and only want the name. 

What-er event thy bold attempt ſhall have, 400 
Tis merit to bave born a fon fo brave. 

Now by my! ad, a ſacred oath, I fwear, 

(My father us'd it, what returning here 

Crown'd with ſucceſs, for thyſelf prepare, 

That, if thou fail ſhall any lar'd mother ſhare. 405 

He ſaid; and wecping while he ſpoke the word, 
From his broad belt he drew a ſhining ſword, 
Magnificent with gold. Lycaon mace, 

And in an iv'ry ſcabbard ſheath'd the hide: 

This was his gift: great Mucſtheus gave his friend 410 
A lion's hide, his body to defend: 

And good Alethes furniſh'd him beſide, 

With his own truſty helm, of temper try'd. 

Thus arm'd they went. The noble Trojans wait 
Their iſſuing forth, and follow to the gate. 414 
With prayers and vows, above the reſt appears 
Aſcanius, manly far beyond his ycars. 

And meſſages committed to their care. 
Which all in winds were loſt, and flitting air. 

The trenches firſt they paſs'd ; then took their way 
Where their proud foes in pitch'd pavilions lay; 42 
To many fatal, ere themſelves were {ain : | 
They found the careleſs boſt diſpers'd upon the plain. 
Who gorg'd, and drunk with wine, ſupinely ſnore : 
Unharneſs'd chariots ſtand along the fliore : 425 
Ami? the wheels and reias, the goblet by, 
Zmadley of dcbauch and war they lie. 

Bz Obſerving 


a6 VIRGIL's ZANE1S, Book IX» 
Obſerving Niſus ſhew d his friend the fight ; 

Behold a corqueſt gain'd without a fight. 

Occaſion offers, and I land prepar'd : 430 
There lies our way ; be thou upon the guard, 

And look around; while | ſecurely go, 

And hew a paſſage, thro” the fi-eping foe. 
Softly he ſpoke ; then ftriding, took his way, 
With his drawn fword, where haughty Rhamnes lay: 
His head rais'd high, on tapeſtry beneath, 436 
And heaving from his breaſt, he drew his breath. 

A king and prophet by king Turnus lov'd; 

But fate by prefſ-ience cannot be remov d, 

Him, and kis fleeping flaves he flew. Then ſpies 440 
Where Rhemus, with his rich retinne lies: 

His armour-bearer firſt, and next he kills 

His chatioteer, intrench'd betwixt the wheels 

And his lov'd horſes: laſt invades their lord ; 

Full on his neck he drives the fatal word: 445 
Thy gaſping head flies off ; a purple flood 
Flows from the trunk, that welters in the blood: 
Which by the fpurning heels, diſpers'd around, 
The bed beſprinkles, and bedews the ground. 
Lamus the bold, and Lamyrus the ſtrong, 
He flew ; and then Serranus fair and young. 
From dice and wine the youth retir'd to reſt, 


450 


And puff d the fumy god from out his breaſt : | 


Ev'n then he dreamt of drink and lucky play; 

More lucky had it laſted till the day. 474 
The famiſh'd lion thus, with hunger bold, | 

O' erleaps the fences of the nightly fold; 


And 
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And tears the peaceful flocks : with filent awe 
Trembling they lie, and pant beneath his paw. 
Nor with leis rage Euryalus employs 460 
The wrathful ſword, or fewer foe: deſtroys: 
But on th” ignoble crowd his fury flew : 
He Fadus, Hebeſus, and Rhætus flew. 
Oppreſo' d with heavy fleep the former fall, 
But Rhætus wakeful, and obicrving all, abs 
Behind a ſpacious jar he Gink'd for fear : 
The fatal iron found, and reach'd him there. 
For as he roſe, it picrc'd his naked fide, 
And recking, thence return'd in crimſun dy'd. 
The wound pours out a ſtream of wine and blood, 
The purple foul comes floating in the flood. 471 
Now where M-ſſapus quarter'd they arrive 3 
The fires were fainting there, and juſt alive. 
The warrior-harſes ty'd in order fed; 
Niſus obfſerv'sd the diſcipline, and ſaid, 475 
Our eager thirſt of bluod may both betray ; 
And fee the ſcatter'd ftreaks of dawaing day, 
Foe to nocturnal thefts: No more, my friend, 
Here let our giutted execution end: 
A lane thro' flaughter'd bodies we have made: 48 
The bold Euryalus, tho” loth, obcy'd. 
Of arms, and arras, and of plate they find 
A precious load; but theſe they leave behind. 
Yet fond of grudy ſpoils the boy would ſtay 
To make the rich capariſon his prey, 48 
Which on the ſtced of conquer d Rhamnes lay. 
33 Nor- 
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Nor did bie eyes leſs lungingly behol l 
The girdle belt, with nails of burniſh'd gold. 
Dis preſent Ced cus the rich, beftow?d 
On Rem ulus, when friendſhip firit they vow'd: 490 
And abſent. join'd in hoſpitable ties 3 
He dying, to his heir bequcath'd the prize : 
Till by the conqu”'ring \r''can troops oppre ſod 
He fell; and they the glorious gift poſſeſs'd. 
Theſe glitt”'ring ſpoils (vow made the victor's gain) 
He to his body ſuits ; but ſuits in vain. 496 
Mcffapus* helm he finds among the reſt, 
And laces on, and wears the waving creſt. 
Proud of their conqueſt, prouder of their prey, 
They leave the camp; and take the ready way. $co 

But far they had not paſs'd, before they ſpy d 
Three hundred horſe with Volſcens for their guide. 
The queen a legion to king Turnus fent, 

$ 


But the ſwift horſe the flower foot prevent: 

And now advancing fought the leader's tent. 
They faw the pair ; for thro” the doubtful ſhade 

His ſhining helm Enryalus betray'd, 

On which the moon with full reflexion play'd. 

Tis not for nought cry'd Volſcens, from the crowd, 
Theſe men go there ; then 1ais'd his voice aloud : 30 
Stand, fland: why thus in arms, and whither bent: 
From whence, to whom, and on what errand ſent ? 
Silent they ſcud away, and haſte their flight, 

To neighb'ring woods, and truſt themſelves to night. 
The ſpeedy horſe all paſſages delay. 725 


And ſpur their ſmoking feeds to croſs their way ; 
And 
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And watch each entrauce of the winding wood; 
Black was the foreſt, thick with beach it ſtood z; 
Horrid w:th fern. and jutricate with thorn, 

Few paths of kuman fret or tracks of healts were worn. 
The darkneſs of the ſhades, his heavy prey, 321 
And fear, miſled the vounger from his way. 

But Niſus hit the turns with happier haſte, 

And thoughtlefſs of his friend, the foreſt pais'd : 
And Uban plains, from 4lba's name fo call'd, gag 
Where king Latinus then his oxen ftall'd. 

Till turning at the length, he ſtood his ground, 

And mifs'd his friend, and caſt his eyes around; 

Ah wretch, he cry'd, where have I left behind 

Th” unhappy youth, where ſhall | hope to find? 330 
Or what way take! Again he ventures back : 

And treads the mazes of his former track. 

He winds the wood, and liſt'ning hears the noiſe 
The ſound approach'd, and ſuddenly he view'd $35 
The foes inclofing and his friend purſu d: 
Forelay'd and taken, while he ſtrove in vain, 

The ſhelter of the friendly ſhades to gain. 

What ſhou'd he next attempt! what arms employ 
What fruitleſs force to free the captive boy ? 440 
Or deſperate ſhould he ruſh and loſe his life, 

With odds opprefs, in fuch unequal ſtrife ? 
Reſale'd at length, his pointed ſpear he thook ; 

And caſting on the moon a mournful look, 

Guardian of groves, and goddeſs of the night, 54g 
Fair queen, he ſaid, dire my dart aright ; 
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Meer my pious father for my {ke 
Did grateful off rings on thy altars make; 
Or | increas'd them with my ſy lvan toils, 
And hung thy holy roofs, with ſavage ſpoils ; 
Give me to ſcatter theſe. Then from his car 
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He pois'd, and aim'd, and lanch'd the trembling ſpear. 


The deadly weapon, biſſing from the grove, 
Impetuous on the back of Sulm o drove 
Pierc'd his thin armour, drank his vital blood, 
And in his body left the broken wood. 

He ſtaggers round, his eye-balls roll in death, 
And with ſhort ſobs he gaſps away his breath. 
All ſtand amaz'd; a ſecond jav'lin flies, 


555 


With equal ſtrength, and quivers thro” the ſkies; 562 


This thro” thy temples, T agus, forc'd the way, 
And in the brain-pan warmly bury'd lay. 


Fierce Volſcens foams with rage, and gazing round, 


De ſcry'd not him who gave the fatal wound: 
Nor knew to fix revenge : but thou, he cries, 
Shall pay for both, and at the pris*ncr flies 


363 


With his drawn ſword Then ſtruck with deep deſpair, 


That cruel fight the lover cou'd not bear : 

But from his covert ruſh'd in open view, 

And ſent his voice before him as he fle w. 

Me, me, he cry'd, turn all your ſwords alone 
On me; the fact confeſs d, the fault my own. 
He neither cou'd nor qurſt the guiltlcis youth; 
Ye moon and ſtars bear witneſs to the t-uth ! 
His ouly crime, (if friendſhip ca” offend) 

Is too much love to his unnappy friend. 
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Too late he ſpeaks; the ſword, which fury guides, 
Driv'n with full force, had pierc'd his tender fides. 
Down fell the beautcous youth; the yawning wound 
Gufſh'd out a purple ſtream, and ſtainꝰd the ground. 
His fnowy neck reclines upon his breaſt, 38g 
Like a fair flow'r by the keen ſhare oppreſs d: 
Likc a white poppy ſinking on the plan, 
Whoſe heavy head is overcharg'd with rain. 
Deſpair, and rage, and vengeance juſtly vow'd, 383 
Drove Niſus headlong on the hoſtile crowd: 
Volſcens he fecks ; on him alone he bends : 
Born back, and bor'd, by his ſurrounding friends, 
Onward he preſs'd : and kept him frill in fight; 
Then whir!'d aloft his ſword, with all his might: 390 
Th” unerring fecl deſcended while he ſpoke ; 
Pierc'd his wide mouth, and thro” his weazon broke: 
Dying he flew ; and ftagg"ring on the plain, 
With ſwimming eyes he ſought his lover flain : 
Then quiet on his bleeding boſom fell ; 59s 
Content in death, to be reveng'd fo well. 
O happy friends! for if my verſe can give 
Immortal liſe, your fame ſhall ever live: 
Fix'd as the capitol's foundation lies; 
And ſpread, where'er the Roman eagle flies? 600 
The conqu'ring party firſt divide the prey, 
Then their flain leader to the camp convey. 
With wonder, as they went, the troops were filPd, 
To ſce ſuch numbers whom fo few had kill'd. 


Serranus, 
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Serranus, Rhamnes, and the reſt they found; 6c 5s 
Vaſt crowds the dying and the dead ſurround : 

And the yet recking blood oferflows the ;:-vund. 5 

All knew the helmet which Meſſipus loſt; 

But mourn'd a purchaſe that fo dear hal cot. 

Now roſe the ruddy morn from Vitkou's bed; 60 

And with the hun of day, the ſkies oe ipread. 

Nor long the ſun his daily cui withbe d, 

But added colours to the world reveu'd. 

When carly Turnus wak*aing with the light, 

All clad in armour calls his troops to fight 625 

His martial men with fierce harangues be fir'd; 

And his own ardour, in their ſouls inſpir'd. 

This done, to give new terror to his focs, 

The heads of Niſus, and his friend he ſhows, 

Rais'd high on pointed ſpears: A gbaſlly fight z 620 

Loud peals of ſhouts enſue, and barbarous delight. 
Mean time the Trojans run, where danger calls, 

They line their trenches, and they man their walls: 

In front extended to the left they ſtood: 

Safe was the right ſurrounded by the flood. 625 

But cafting from their tow'rs a frightful view, 

They ſaw the faces, which too well they knew ; 

Tho” then diſguis'd in death, and ſmear d all o'er 

With filth obſcene, and dropping putrid gore. 

Soon haſty fame, thro” the fad city bears 630 

Tac mournful meſſage to the mother's cars: 

An icy cold benumbs her limbs : fhe ſhakes : 

Her checks the blood, ber hand the web forſakes. 

She 
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She runs the rampires round amidſt the war, 
Nor fears the flying darts : ſhe rends her hair, «of 
And fills with loud laments the liquid air. 
Thus then, my lov'd Euryalus appears ; 
Thus looks the prop of my declining years! 
Was't on this face, my famiſh'd eyes l fed! 
Ah how unlike the living, is the dead ! 640 
And could'ſt thou [cave me, crucl, thus alone, 
Not one kind kifs from a departing fon | 
No look, no laſt adicu before he went, 
In an ill-boding hour to laughter fent ! 
Cold on the ground, and preſſing foreign clay, 677 
To Latian dogs and fewls he lics a prey 
Nor was | ncar to clote his dying eyes, 
To waſh his wounds, to weep his obſcquies; 
To call about his corps his crying fi iends, 
Or ſpread the mantle, (made for oti-r ends,) 659 
On his dear body, which I wove with care, 
Nor did my daily pains, or nightly labour ſpare. 
Where fhall I find his corps, what earth ſuſtains 
His trunk diſmember'd, and his cold remains? 
For this, alas, I left my needful caſe, 655 
Expos'd my life to winds, and winter feas ! 
If any pity touch Rutulian hearts, 
Here empty all your quivers, all your darts : 
Or if they fail, thou Jove conclude my woe, 
And fend me thunder- ſtruck to ſhades below! 660 
Her ſhrieks and clawours pierce the Frojans ears, 
Unman their courage, and augment their fears: 
Nor 
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Nor young Aſcanius cou'd the fight ſuſtain, þ 
Nor old Hionevus his t-ars :eftrain : | 
But Actor and Idzus, jointly {-nt, 66g 


To bear the mating mother to her tent. 
And now the trumpets terribly from far, 
With rattling clangor, ro1ze the fleepy war. 
The ſoldiers ſhouts fncceed the zen ſounds, 
And heav'in from pole to pol: tacir noite rebounds. 
The Volſcians bear their ſhiclt- upon *! fr head, 672 
And ruſhing forward, form z moving ſhed x; 
The ſe fill the ditch, thofe pri'! the ulwarks down: 
Some raiſe the ladders, others fe ihe town. 
But where void ſpaces on the . appc ar, 675 
Or thin defence. they pou their fœcets there. 
With poles and m ſſive weapons, from afar, 
The Trojans ke-p aloof the &.,, war. | 
Taught by their ten year- ſicge defenſive fight | 
I hey roll town ribs of ro , and unrelift-t weight: 
To break the penthouſe with the pon::'ruus blow; 68s 
Which yet the patient Voiſcians unc.crgo. 
But cou'd not bear t!“ we. al co: bat long; 
For where the Fruj ns fin the tawkett throng, 
The ruin falls their he rd lf Ide ive way, 68g 
And their cruſhꝰd heads become an caſy prey. 
The» ſkiink for far abated of tucir rage, 
No longer dare i» af! d fig! t engage. 
Contented now to 7 tem om tlaw 
With darts an Ons, and win tie htant bow. 690 

Ellewhere cnet us. trrnole to ew, 
A blazing pine wah the trenches threw, 

| But 
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But brave Meſſapus, Neptnne's warlike fon, 
Broke down the paliſades, the trenches won, 
And loud for ladders calls to fcale the town. 695 
Calliope begin: ye ſacred nine, 
Inſpire your poet in his high deſign : 
To ſing what fliughter manly Turnus made: 
What fouls he ſent below the Stygian ſhade. 
What fame the ſoldiers with their captain ſhare, 0 
And the vaſt circuit of the fatal war. 
Fo you in finging martial facts excel; 
You beſt remember; and alone can tell. 
There ſtood a tow'r, amazing to the fight, 
Nuilt up of beams; and of ſtupe dous height; cg 
Art, and the ature of the p.ace confpir'd 
To furniſh all the ſtrength that war requir'd. 
To level this, the bold italians join ; 
The wary Trojans obviate their deſi n: 79 
With weighty ftones o'crwhelm'd their troops below, 
Shoot t ro the loophal s, and ſharp jav'lins throw. 
Turnus. the chicf, tofs' from his thund'ring hand, 
Againſt the wooden walls, a flaming brand: 
It tuck, the fiery plague: the winas were high; 
The planks were feafon'd, and the timber dry. 92g 
Contagion caught the poſts : it ſpread along, 
Scorch*'d, and to diftance drove the ſcatter'd throng. 
The Trojans fled ; the fire purſu'd amain, 
Still gathering faſt upon the trembling train; 
Till crowd ng to the corners of the wall, 720 
Down tne defence, and the defenders fall. 
Vor IV. C The 
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The mighty flaw makes heav'n itſelf reſound, 
The dead, and dying Trojans ſtrew the ground. 
The tow'r that follow d on the fallen crew, 724 
Wheim'd o'er their heads, and bury d whom it ſlew: 
Some ſtuck upon the darts themſelves had ſent ; 
All, the fame equal ruin underwent. 

Young Lycus and Helenor only ſcape; 
Sav*d how they know not, from the ſicepy leap. 
Helenor, elder of the two; by birth, 720 
On one fide royal, one a fon of earth, 
Whom to the Lydian king, Lycimnia bare, 
And fent her boaſted baftard to the war : | 
(4 privilege which none but freemen ſhare.) 
Slight were his arms, a ſword and filver ſhield, 735 
No marks of honour charg'd its empty field. 
Light as he fell, fo light the youth aroſe, 
And riſing, found himfelf ami adſt his foes. 
Nor flight was left, nor hopes to force his way ; 
Embelden'd by deſpair, he ſtood at bay : 749 
And like a ſtag, whom all the troop ſurrounds 
Of eager huntſmen, and invading hounds; 
Reſolv'd on death, he diſſipates his fears, 
And bounds aloft, againſt the pointed ſpears : 
So.dares the youth, ſecure of death; and throws 745 
His dying body, on his thick<t foes. 

But Lycus, ſwifter of his feet, by far, 
Runs, doubles, winds and turns, amidit the war : 
Springs to the walls, and leaves his foes behind, 
And ſnatches at the beam he firſt can find. 77 

| Looks 
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Looks up, and leaps aloft at all the ſtreteh, 
In hopes the helping hand of ſome kind friend toreach, 
Bit Turnus follow'd hard his kunted prey, 
(Ius ſpear had almoſt reach'd him in the way, 
Short of his reins, and fcarce a ſpan behind) 758 
Fool, ſaid the chief, tho” fleeter than the wind, 
Coud'ſt thou preſume to ſcape, when I purſue ? 
H. faid, and downward by the feet he drew 
The trembling daitard : at the tug ke falls, 
Vaſt ruins cone along, rent from the ſmoking walls. 
Thus on ſome filver ſwan, or tim'rous hare, 761 
Jove's bird comes ſow ſing down, from upper air 
Her crooked talons truſs the fearful fray : 
Then out of fight ſhe foars, and wings her way. 
So ſeizes the grim wolf the tender lamb, 765 
In vain lamented by the bleating dam. 

Then ruſhing onward, with a barb”rous cry, 
The troops of Turnus to the combat fly. 
The ditch with faggots fill'd, the daring foe 
Toſs'4 firebrands to the ſteepy turrets throw. 9723 

Hilioneus, as bold Lucetius came 
To force the gate, and fced the kindling fame, 
Roll'd down the fragment of a rock ſo right, 
It cruſh'd him double underneath the weight. 
Two more young Liger and Aſylas flew ; 775 
To bend the buw young Liger better knew: 
Aſylas beſt the pointed jav'lin threw. 
Brave Czneas laid Ortygius on the plain, 
The victor Cæneas was by Turnus lain. 

C 2 By 
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By the fame hand, Clonis and Itys fall, 

Sagar and Ida, ſtanding on the wall. 

From Capy's arms his fate Privernus found ; 

Hurt by Fhemilla firſt ; but flight the wound; 

His ſhield thruwn by, to mitigate the ſmart, 

He clapt his hand upon the wouaded part: 783 

The ſccond ſhaft came fwift and unc ſpy d, 

And pierc'd his hand, and nail'd it to his fide : 

Transtix'd his breathing lungs, and beating heart 

The ſoul came iffuing out, and hifs*d againſt the dart. 
The ſun of Arcens ſhone amid the reſt, 790 

In glitPring armour and a purple veſt. 

Fair was his face, his eyes inſpiring love, 

Bred by his father in the Martian grove; 

Where the ſat altars of Palicus flame, 


And ſent in arms to purchaſe early fame. 79s | 


Him, when ke ſpy'd from far the Thuſcan king, 
Laid by the lance and took him to the fling : 
Thrice whir!'d the thong around his head, and threw: 
The heated lead half melted as it fle w: 
It pierc'd his hollow temples and his brain: 8c o 
I he youth came turbling down, and ſpurn'd the plain. 

Then young Aſcanius, who before this day 
Was wont in woods to ſhoot the favage prey, 
Firſt bent in martial ſtrife, the twanging bow 
An excrcis'd againſt a human foe. 8c 
With this bereft Numanus of his life, 
Who Turaus' younger ſiſter took to wife. 

Proud 
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Proud of his realm, and of his royal bride, 

Vaunting before his troops, and lengthen'd with a 

ſtride, 

In theſe inſulting terms the Trojans he defy' d. 8rc 

Twice conqurr'd cowards, now your ſhame is ſhown, 

Coop'd up a ſecond time within your town ! 

Who dare not iſſuc forth in open feld, 

But hold your walls before you for a ſhicld. 

Thus threat you war, thus our alliance force! S8rg 

What gods, what madneſs hither ſteer d your courſe! 

You ſhall not find the ſons of Atreus here, 

Nor need the frauls of fly Ulyſſes fear. 

Strong from the cradle, of a ſturdy brood, 

We bear our new-born infants to the ſiood; 225 

There bath'd amid the ſtream, our boys we hold, 

With winter harden'd, and inur'd to cold. 

They wake before the day to range the wood, 

Kill ere they eat, nor taſte unconquer'd food. 

No ſports, but what belong to war they know, 225 

To break the ſtubborn colt, to bend the bow. 

Our youth, of labour patient, earn their bread ; 

Hardly they work, with frugal diet fed. 

From plougha and harrows ſent to ſcck renown, 

They fight in fields, and ſtorm the ſhaken town. 380 

No part of life from toils of war is free ; 

No change in age, or diff*rence in decree. 

We plough, and till in arms; our oxen feel, 

Inſtead of goads, the ſpur, and pointed ſteel : 

Th” inverted lance makes furrows in the plain; 835 

Era time that changes all, yet changes us in vain : 
:" Th- 
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The body, not the mind: nor can controul 

Tit” immortal vigour, or abate the foul. 

Our helms defend the young, diſguiſe the grey: 

We live by ptunder, and delight in prey. 840 

Your veſts embroider'd with rich purple ſhine : 

In floth you glory, and in dances join. 

Youur veſts have ſweeping ſiceves: with female pride, 

Your turbants underacath your ciuns are ty'd. 

Gu Pirygians, to your Dindymus agen; 845 

Go, leſs than women, in the ſhapes of men. 

Go, mix'd with eunuchs, in the mother's rites, 

Where with uncqual found the flute invites. 

Sing, dance, and howi by turns in Ida's ſhade; 

Reſign the war to men, who know the martial trade. 
This foul reproach, Aſcanius cou'd not hear 38. 1 

With patience, or a vow'd revenge forbear. 

At the full ſtretch of both his hands, he drew, 

And almaſt join'd the horns of the tough eugh. 

But firſt, before the thrones of Jove he ſtood: 84 

And thus with lifted hands invol'd the god. 

My firft attempt, great Jupiter, ſucceed ; 

An annual off*ring in thy grove fhall bleed: 

A ſaow-white ſteer, be fure thy altar ied, 

Who like his mother bears aloft his head, 860 


Buts with his threat' ning brows, and bellowing ſtands, 


And dares the fight. and fpurns the yellow ſands. 
Jove bow'd the heav'ns, and lent a gracious ear, 
And thunder'd on the left, amidſt the clear. 
Sounded at once the bow ; and ſwiftly flies 865 
The feather d death, and hiſſcs thro” the ſkies. 


The 
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The ſtecl thro? both his temples f. red the way: 

Extended on the grount Numanus lay. 

Go now, vain borſter, and true valovr ſcorn ; 

The Phrygians, twice ſubdu'd, yet make this third 
return. 870 

Aſcanius fiid uo more: the Trojans ſhake 

The hcav'ns with ſhouting, and new vigour take. 

Apollo then beſtrode a golden cloud, 

To view the feats of arms, and fighting crowd ; : 

And thus the beardlefs victor, he beſpok. aloud. 875 

Advance i luſtrious youth, increafe in fa-ne, 

And wide from eaſt to weſt extend thy name. 

Offspring of gods thyſelf ; and Rome ſhall owe 

To thee, a race of demigods bclow. 

Tais is the way to heav'n: the pow'rs divine 380 

From this beginning date the Julian line. 

To thee, to them. and their victorious heirs, 

The conquer'd war is due: and the vaſt world is theirs. 

Troy is too narrow for thy name. He faid, 

And plunging downward ſhot his radiant head; 

Diſpellꝰd the breathing air, that broke his flight, 

Shorn of his beams, a man to mortal fight. 

Old Butes* form he took, Anchiſes“ ſquire, 

Now left to rule A ſeanius, by his fire ; 

His wrinkled viſage, and his hoary hairs, 89 

His mien, his habit, and his arms he wears; 

And thus ſalutes the boy, too forward for his years. 

Suffice it thee, thy father's worthy ſon, 

The warlike prize thou haſt already won: 
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The god of archers gives thy youth a part 893 
Of his own praiſe ; nor envies equal art. 

Now tempt the war no more. He faid, and flew 
Obſcure in air, and vaniſh'd from their view. 

The Trojans by his arms, their patron know; 

And hear the twanging of his hcav'uly bow. geo 
Then duteous force they uſe and Phoabus* name, 
To keep from fight the youth too fond of fame. 
Undaunted they then. ſclves no danger thun: 
From wall to wa!l, the ſhouts and clamours run : 
They bend their bows, they whirl th. ir ſi ngs around: 
Heaps of ſpent arrows fall, and ſtrew the ground; 
And helms, and ſhiclds, and rattling arms reſound. 
The combat thickens, like the ſtorm that fies 

From weſtward, when the ſhow'ry kids ariſe : 


Or patt'ring hail comes pouring on the main, 910 [ 


When Jupiter deſcends in harden'd rain. 
Or bellowing clouds burſt with a ſtormy ſound, 
And with an armed winter ſtrew the ground 
Pand'rus and Bitias, thunder-bolts of war, 
Whom Hiera to buld Alcanor bare 9173 
On Ida's top, two youths of height and ſize, 
Like firs that on their mother - mountain riſe : 
Preſuming on their force, the gates unbar, 
And of their own accord invite the war. 
With fates averſe, againft their king's command, 920 
Arm'd on the right, and on the left they ſtand, 
And flank the paſſage: ſhining ſtecl they wear, 
And waviug creſts above their heads appear. 
Thus 
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Thus two tall oaks, that Padus* banks worn, 

Lift up t heav'n tneir leafy heaus unihorn 3 925 

And overpret' d with nature's heavy load, 

Dance to the whiſtling winds, and at cach otuer nod. 

In flows a tide of Latiins, when they tee 

The gate ſet open, and the paſſage free. 

Bold Querceas, with rath Fraarus railing on, 930 

Equicolus, that in bright armour ſhone, 

And Hemon firſt, but foon repuls'd tucy fly, 

Or in the well-deſended paſs they dic. 

Theſe with ſucceſs are fir'd, and thoſe with rage; 

And each on equal terms at length engage. 935 

Drawn from their lines, and iſſuing vn the plain, 

The Frojans hand to hand the fight maintain. 

Fierce Turnus in another quarter fought, 

When ſuddenly th? unhop*d-for news was brought; 

The foes had left the faſtnefs of their place, 940 

Prevail d in fight, and had his men in chace. 

He quits th” attack, and, to prevent their fate, 

Runs, where the giant brothers guard the gate. 

The firſt he met, Antiphates the brave, 

But baſe begotten on a Theban flave ; 945 

Sarpedon's fon he fle: the deadly dart 

Found paſſage thro” his breaſt, and pterc'd his heart. 

Fix'd in the wound th* Italian cornel ſtood ; 

Warm'd in his lungs, and in his vital blood. 

Aphiduus next, and Erymanthus dies, 950 

And Mcropes, and the gigantic fize 

Of Bitias, thrcat'ning with his ardent eyes. £ 
Not 
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Not by the feeble dart he fell oppreſs'd, 

A dai t were loſt within that roumy breaſt ; 

But from a knotted lance, large, heavy, ſtrong; 933 
Which roar'd like thunder as it whirl'd along: 

Not two bull-ludes th' impetuous force withhold ; 
Nor coat of dou'lc mail, with tales of gold. 
Down funk the mon:iter vu.k d pref,*d the ground: | 
His arms and clatt”; .ng uc, on the vaſt bod tound. 
Not with lefs rum, tha. che Bajan mole, 962 
(Rais'd on the ſcas the ſurges to controul,) 

At once comes tumoling down the rocky wall, 
Prone to the deep the ſtuacs dizjointed fall | 
Off the valt pile; the fcaiter'd occau flics; 963 
Blaci ſands, difcolour'a froth, and mingled mud ariſe. 
The frighted biilows roll, and ſeck the ſhores; 
Then trembles Prochyta, then iſchia roars : 
Typhœus thrown beucath, by Juve's command, 


} 


Aſtoniſh'd at the flaw, that ſhakes the land. 970 


Soon ſhifts his weary fide, and ſ:arce awake, 

With wonder feels the weight preſs lighter on his back. 
The warrior-god the Latian troops infpir'd ; 

New ftrung their finews, and their courage fir d, 

But chills the Trojan hearts with cold affright: 923 

Then black deſpair precipitates their flight. 
When Pandarus bcheld his brother kill'd, 

The town with fear, and wild confuſion fill'd, 


He turns the hinges of the heavy gate 
With both his hands; and adds his ſhoulders to the 
weight. 980 
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Same happier friends within the walls inclos'd z 
The reſt ſhut out, to certain death expos'd. 
Foul as he was, and frantic in kis care, 

T admit young Turnus, and include the war. 
He thruſt amid the crowd, ſecurely bold; 985 
Like a ficrce tiger pent amid the fold. 

Tao late his b'azing buckler they defery ; 

And ſparkling fires that fhut from eicher eye: 

His mighty members, and his 2mple breaſt, 

His rattliag armour, and his crimſon creſt. 990 

Far from that hated face the Trojans fly; 

All but the fool who fought tis deſtiny. 

Mad Pandarus fizps forth, with vengeance vow'd 
For Bitias” death, and threatens thus aloud. 
Theſe are not Ardea's walls, nor this the town 995 
Amata preffers with Lavinia's crown: 

'Tis hoſtile earth you tread ; of hope bereft, 

No means of fafe return by flight are left. 

To whom with ccunt*nance calm, and foul ſedate, 
Thus Turnus: Then begin; and try thy fate: icco 
My meſſage to tie ghoſt of Priam bear, 

Tell him a new Achilles ſent thee there. 

A lance of tous h ground-aſh the Trojan threw, 
Rough in the rind, and knotted as it grew, 
With his full force he whirPd it firſt around ; 
But the ſoft yielding air receiv'd the wound: 
Imperial Juno turn'd the couric before ; 

And fix'd the wand'ring weapon in the door. 

But hope not thou. fad Curnus, when I firike, 
To ſhun thy fate, our force is uct alike ; 
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Nor thy ſteel tem pet'd by the Lemnian god: 

Then rifing on his utmoſt firetch he ſtood : 

And aim d from high the full defcending blow 
Cleaves the broad tr. nt, and beardich checks in two: 


Don ſinks the giant wit! a taund”ring found, 1123 


Bi pond rou hmbs opegrefs the trembling ground ; 


Blood, brains, and foa.n, guſh ſromthe ;;aping wound. | 


_ 


Scalp, face. and ſhoulders. the keen ſteel diviges ; [ 


And the thar'd viſige hang on equal hdes. 

The Trojans fly from their approaching fate: 1020 
And had the vidtor tien feuds the gate, 

And, to his troops wit: mt, unclos'd the bars; 

One lucky day had ended all his wars. 

But boiling youth, and blind deſire of blood, 

Puſh on his fury, to purſue the crowd; Ic35 
Hamftring*d behind unhappy Gyges dy'd; 

Then Phalaris is added to his fide : 

The pointed jav'lins from the dead he drew, 


* 


And their friends arms againft ther fellows threw. 
Strong Halys ſtands in vaing weak Pilegys flics ; 1c 30 
Saturnia, til! at hand, new force and fire ſupplies. 
Then Halius. Prytanis, Alcander fall; 

(Engag'd againſt the foes, who feai*'4 the wall :) 

But whom they fear*'d without, they found within: 
At laſt tho” late, by Linceus he was feen. xc 35 
He calls new fuccours, and aftault> the prince, 
But week his force. and vain is their defence. 
Turn'd to the right. his ſword the hero drew, 
And at one blow the bold aggreffor flew. 
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He joints the neck: and with a ſtroke fo ſtrong 2c 40 
The helm flies off; and bears the head along. 

Next him, the huntſman Amycus he kill'd, 
In darts, invenom'd, and in poiſon fkild. 
Then Clytius fell beneath his fatal ſpear, 
And Cretus, whom the muſes held fo dear : 1044 
He fought with courage, and he ſung the fight: 
Arms were his bus”neſs, verſes his debght. 

The Trojan chiefs behold, with rage and grief, 
Their Naughter'd friends, and haſten their relief. 
Bold Mneftheus rallies firſt the broken train, 130 
Whom brave Screſthus and his troops ſuſtain. 

To fave the living, and revenge the dead: 

Agaiv@ one warrior's arms all Froy they led. 

O, void of ſenſe and courage, Maneftheus cry'd, 
Where can you hope your coward heads to hide? ogg 
Ah, where beyond thefe rampires can you run! 

One man, and in your camp inclos'd, you ſhun ! 
Shall then a fingle ſword ſucli laughter boaſt, 

And paſs unpuniſh'd from a num'rous hoſt ? 
Forſaking honour, and renouncing fame, xc 60 
Your gods, your country, and your king you ſhame 
They ſtand, they join, they thicken to the fight. 

Now Turnus doubts, and yet diſdains to yield: 
But with flow paces meaſure back the ficld; 165 
And inches to the walls, where Tiber”s tide, 
Waſhing the camp, defends the weaker fide. 

The more he lofes. they advance the mote ; 
And tread in ev'ry ſtep he trod before. 1069 

Vor. IV. D The 
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They ſhout, they bear him back, and whom by might 
They cannot conquer, they oppreſs with weight. 

As compaſs'd with a wood of ſpears around, 
The lordly lion ftill maintains his ground; 


Grins horrible, retires, and turns again ; 

Threats his diſtended paws, and ſhakes his mane ; 

He loſes while in vain he preſſes on, 1076 

Nor will his courage let him dare to run: 

So Turnus fares, and unreſolv'd of flight, 

Moves tardy back, and juſt recedes from fight. 

Yet twice, enrag'd, the combat he renews, 10 80 

Twice breaks, and twice his broken foes purſues : 

-But now they ſwarm ; and with freſh troops ſupply'd, 

Came rolling on, and ruſh from ev'ry fide. 

Nor Juno, who ſuſtain'd his arms before, 

Dares with new ſtrength ſuffice, th* exhauſted ſtore. 

For Jove, with four commands, fent Iris down, 2<86 

To force th” invader from the frighted town. 

With labour ſpent, no longer can he wield 

The heavy fauchion, or ſuſtain the ſhield : 

O'erwhelm'd with darts, which from afar they fling, 

The weapons round his hollow temples ring: zcgz 

His golden helm gives way: with ſtony blows 

Batter'd, and flat, and beaten to his brows, 

His creſt is raſh'd away, his ample ſhicld 

Is falfify'd, and round with jav'lins fil'd. 1095 
The foe now faint ; the Trojans overwhelm: 

And Mneſtheus lays hard load upon his helm. 

Sick ſweat ſucceeds, he drops at ev'ry pore, 

With driving duſt his cheeks are paſted o'er. 

Shorter 
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Shorter and ſhorter ev'ry gaip he takes, 110, 
And vain efforts. and hurtleſs blows he makes. 
Arm'd as he was at length, he leap'd from high 3 
Plung'd in the flood, and male the waters fly. 

The yellow god, the welcome burden bore, 

Ard wip'a the ſweat, ard waſh'd away the gore: 
Ther gen ly wafts him to the farther coaſt ; 1106 
And ſenus him ſafe to chear his anxious buſt. 

D3 
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Jepiter calling a council of the gods, forbids them to engage 
in either party. At £@ncas's return there is a bloody 


battle: Turnus killing Pallas; Ancas, Lauſus and Me- 
zentius. Mezentius is deſcribed as an atheiſt; Lauſus as 
a pious and virtuous youth: The diderent actions and 
death of theſe two, are the ſubject of a noble epiſode. 


"gn & iny's ail; ore Rmmnns a 
The gods to council in the common hall. 

Sublimely ſeated he ſurveys from far 

The fields, the camp, the fortune of the war; 

And all th” inferior world: from firſt to laſt 5 

The ſor reign ſcnate in degrees are plac'd. 

Then thus th” almighty fire began. Ye gods, 

Natives, or denizons, of bleſt abodes ; 7 

From whence theſe murmurs, and this change of mind, 

This backward fate from what was firſt defign'd? 10 

Why this protracted war? When my commands 

Pronounc'd a peace, and gave the Latian lands. 

What fear or hope on either part divides 

Our heav'ns, aud arme our pow'rs on diff*rent fides ? 

A lawful 


nn wn wn . 2» «©_ #*# DyP_- a «© _< 


mn aL = @w@ 3232 wwWk...7q<c4e4a...: 1 tc & = = © © © A wc 


Boon X. VIRGIL's ENETS. 42 
A lawful time of war at length will come, 
(Nor need your haſte anticipate the doom,) : 
When Carthage ſhall contend the world with Rome: 
Shall force the rigid rocks, and Alpine chains; 
And like a flood come pouring on the plains. 
Then is your time for faction and debate, 20 
For partial favour, and permitted hate. 
Let now your immature diſſenſion ceaſe : 
Sit quiet, and compoſe your fouls to peace. 

Thus Jupiter in few unfolds the charge: 
But lovely Venus thus replies at large. 
O pow'r immenſe, eternal energy ! 
(For to what elſe protection can we fly,) , 
Seeſt thou the proud Rutulians, how they dare 
In ficlds, unpuniſh'd, and inſult my care ? 
How lofty Turnus vaunts amidft his train, 30 
In ſhining arms triumphant on the plain? 
Ev'n in their lines and trenches they contend ; 
And ſcarce their walls the Trojan troops defend: 
The town is filPd with laughter, and o 
With a red deluge, their increafing moats. 3s 
Zneas ignorant, and far from thence, 
Has left a camp expos d, without defence. 
This endleſs outrage ſhall they ſtill ſuſtain ? 
Shall Troy renew'd be forc'd, and fir'd again? 
A ſecond ſiege my baniſh'd iſſue fears, 40 
And a new Diomede in arms appears. 
One more audacious mortal will be found ; 
And I thy daughter wait another wound. 

—_ Yet 
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Yet, if with fates averſe, without thy leave, 
The Latian lands my progeny receive 3 

Bear they the pains of violated law, 

And thy protection from their aid withdraw. 
But if the gods their ſure ſucceſs foretel, 

Ff thoſe of heav'n confent with thoſe of hell, 
To promiſe Italy; who dare debate 

The pow'r of Jove, or fix another fate ? 
What ſhould I tell of tempefts on the main, 
Of Eolus uſurping Neptune's reign ? 

Of Iris ſent ; with Bacchanalian heat, 

T inſpire the matrons, and deſtroy the fleet. 
Now Juno to the Stygian ſky deſcends, 
Solicits hell for aid, and arms the ficnds. 
That new example wanted yet above : 

An act that well became the wiſe of Jove. 
Alecto, rais'd by her, with rage inflames 
The peaceful boſoms of the Latian dames. 
Imperial ſway no more exalts my mind: 


(Such hopes | had indeed, while heav'n was kind) 


Now let my happicr focs poffſs my place, 
Whom Jove prefers before the Trojan race; 


No ſpot of earth, no hoſpitable land, 

Which may my wand' ring fugitives receive ; 
(Since haughty Juno will not give you leave) 
Then, father, (if I ſtill may uſe that name) 
By ruin'd Troy, yet ſmoking from the flame, 


6: 
And conquer they, whum you with conqueſt = 
Since you can ſpare, from all your wide command, 


70 


I beg 
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I beg you let Aſcanius, by my care, 

Be freed from danger, and difmifs'd the war: 

Inglorious let him live, without a crown ; 75 

The father may be caſt on coaſts unknown, 

Struggling with fate ; but let me ſave the fon. 

Mine is Cythera, mine the Cyprian tow'rs ; 

In thoſe recefſcs, and thofe ſacred bow rs 

Obſcurely let him reſt ; his right refign 80 

To promis d empire, and his Julian line. 

Then Carthage may th' Auſonian towns deſtroy, 

Nor fear the race of a rejected boy. 

What profits it my fon, to *ſcape the fire, 

Arm'd with his gods, and loaded with his fire: 83 

To paſs the perils of the feas and wind ; 

Evade the Greeks, and leave the war behind; 

To reach th” Italian ſhores: if after all, 

Our ſecond Pergamus is doom d to fall? 

Much better had he curb'd his high deſires, 90 

And hover'd o'er his ill- extinguiſh' d fires. 

To Simois” banks the fugitives reſtore, 

And give them back to war, and all the woes before. 
Deep indignation fwelPd Saturnia's heart: 

And muſt | own, ſhe ſaid, my fecret ſinart ? 95 

What with more decence were in filence kept, 

And but for this unjuſt reproach ha l-pt. 

Did god, or man, your fav'rite ſon adviſe, 

With war unhop'd the Latians to ſurpriſe ? 

By fate you boaſt, and by the gods decree, 

He left his native land for Italy: 


100 
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Confeſs the truth ; by mad Caſſandra, more 
Than heav'n inſpir d, he fought a foreign ſhore ! 
Did | perſuade to truſt his ſecond Troy | 
To the raw condu& of a beardlcfs boy? nog | 
With walls unfiniſh'd, which himſelf forfakes, | 
And thro” the waves a wand' ring voyage takes? 
When have l urg'd him meanly to demand | 
The Tuſcan aid, and arm a quiet land ? 
Did I or Iris give this mad advice, 120 
Or made the fool himſelf the fatal choice ? 

You think it hard, the Latians ſhoulu deſtroy 

With ſwords your Trojans, and with fires your Troy: 
Hard and unjuſt indeed, for men to draw 

Their native air, nor take a foreign law : 113 
That Turnus is permitted ſtill to live, 

To whom his birth a god and goddeſs give: 

To drive their ficlds, and force with fraud to join. 


Realms not your own, among your clans divide, 126 
And from the bridegroom tear the promis'd bride : 
Petition, While you public arms prepare ; 
Pretend a peace, and yet provoke a war. 

? Twas giv'n to you, your darling fon to ſhroud, : 


To draw the daſtard from the fighting crowd; 12 
And for a man obtend an empty cloud. 

From flaming fleets you turn'd the fire away, 
Ard chang'd the ſhips to daughters of the fea. 
But tis my crime, the queen of heav'n offends, 
If the preſume to fave her ſuff ring friends. 


120 
Your 
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Your ſon, not knowing what his foes decree, 
You fay is abſent : abſent let him be. 
Yours is Cythera, yours the Cyprian tow'rs, 
The ſoft receſſes, and the facred bow'rs. 
Why do you then theſe needleſs arms prepare, 233 
And thus provoke a people prone to war ? 
Did I with fire the Trojan town deface, 
Or hinder from return your exil'd race ? 
Was l the cauſe of miſchief, or the man, 
Whoſe lawleſs luſt the fatal war began? 340 
Think on whoſe faith th' adult rous youth rely'd : 
Who promis'd, who procur'd the Spartan bride ? 
When all th” united ſtates of Greece combin'd, 
To purge the world of the perfidious kind ; 
Then was your time to fear the Trojan fate: 14g 
Your quarrels and complaints are now too late. 
Thus Juno. Murmurs riſe, with mix'd applauſe 3 
Juſt as they favour, or diſlike the cauſe : 
$0 winds, when yet unficdy'd in woods they lie, 
In whiſpers firſt their tender voices try : 130 
And ſtorms to trembling mariners preſage. 
Then thus to both reply'sd th” imperial god, 
Who ſhakes heav'n's axles with his awful nod. 
(When he begins, the filent ſenate ſtand 133 
With rev'rence, liſt' ning to the dread command: 
The clouds diſpel ; the winds their breath reftrain ; 
And the huſh'd waves lie flatted on the main.) 
Ccaicſtials ! 
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Cceleſtials! your attentive cars incline 3 

In wiſh” allianc- with the Latian line, 

Since endicts jut, and mmortal hate, 

Tend but to Jiſcomputc our appy tate 

The war hence? rward be ri ſigu'd to Fate. 


Zach to his pr per fortune ſtand or fall, 6g | 


Equal and urcuucern'd I look on all 

Rutulia.s, Frojans, are the fame to me 

And boch ſhai! draw the lots their fates decree. 

Let tlicſe aſſault: if fortune be their friend; 

And if ſhe fa · ours thoſe, let thoſe defend: 170 

The Fate: will find their way. The thund'rer ſaid 

And ſhook the ſacred honours of his head ; 

Atteſting Styx, th“ invioiable flood, 

Ard the black regions of his brother god: 

Trembled the poles of heav'n ; and earth confeſs'd 
the nod : 

This end the ſeſſions had: the ſenate riſe, x76 


And to his palace wait ther fov'rergn thro” the ſkies. 


Within their walls the Trojan hoft incloſe: 
They wound, they kill, they watch at ev'ry gate: 386 
Renew the fires, and urge their happy fate. 

Th' Znecans wiſh in vain their wanted chief, 
Hopeleſs of flight, more hopeleſs of reliefs 
Thin on the tou rs they ſtand ; and ev'n thoſe few, 

A feeble, fainting, and dejected crew: x85 
Yet in the face of danger ſome there ſtood : 
The two bold brothers of Sarpedon's blood, 


Afius 


| 
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Afius and Acmon : both th' Aſſaraci ; 

Young Hzmon, and tho” young, reſolv'd to die. 
With theſe were Clarus and Thymetes join'd; 190 
Tibris and Caſtor, both of Lycian kind. 

From Acmon's hands a rolling ſtone there came, 

80 large, it half deſerv'd a mountain's name! 
Strong-finew'd was the youth, and big of bone, f 


His brother Mneftheus cou'd not more have done: 

Or the great father of th” intrepid fon x96 

Some firebrands throw, ſome flights of arrow fend 3 

And fume with darts, and ſome with ſtones defend. 

Amid the preſs appears the beauteous boy, 

The care of Venus, and the hope of Troy. aco 

Mis lovely face unarm'd, his head was bare, 

In ringlets o'er his ſhoulders hung bis hair. 

His foi chead circled with a diadem ; 

Diſtinguĩſh d from the crowd he ſhines a gem, 

I Enchag'd in gold, or poliſh'd iv'ry ſet, 205 

Amidſt the meaner foil of fable jet. 

b Nor Iſmarus was wanting to the war, 

Directing pointed arrows from afar, 

And death with poiſon arm'd : in Lydia born, 

Þ | Where plenteous harveſts the fat fields adorn: 210 

Where proud Pactolus floats the fruitful lands, 

And leaves a rich manure of golden ſands. 

There Capys, author of the Capuan name: ! 
4 


And there was Mneftheus too inc: eas'd in fame: 21 
s | Since Turnus from the camp he caſt with ſhame. 
Thus mortal war was wag'd on either fide. 

Mean time the hero cuts the nightly tide: 


For, 
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For, anxious, from Evander when he went, 

He ſought the Tyrrhene camp, and Carchon's tent; 

Expos'd the cauſe of com / ug to the chief Kat 

His name and country told, and aik'd relief: | 

Prneds Oe tmane db ace rc Breagtd Gncinr', | 

What vengeance proud Mezcrtius had prepar'd: 

What Turnus, bold and violent defign'sd ; 1 

Then ſhew'd the flipp'ry ſtate of human kind, 225 

And fickle fortune ; warn'd him to beware : 

And to his wholfome counſel a'ded pray'r. 

Tarchon, without delay. the treaty fipns ; 

And to the Trojan troops the Tuſcan joins. 229 
They ſoon ſet fail; nor now the fates withſtand ; 

Their forces truſted with a foreign hand. 

Eneas leads ; upon his ſtern appear q 


Two lions carv'd, which rifing Ida bear; | 

Ida, to wand' ring Trojans ever dear. | 

Under their grateful ſhade Eneas fat, 235 | 

Revolving wars events, and various fate. 

His left young Pallas kept, fix'd to his fide, 

And oft of winds enquir'd, and of the tide : 

Oft of the flars, and of their wat*ry way; 

And what he ſuffer'd both by land and fea. 240 | 
Now facred ſiſters open all your ſpring, 

The Tuſcan leaders, and their army fing; | 

Which follow'd great 7Enecas to the war: | 

Their arms, their numbers, and their names declare. | 
A thoufand youths brave Maſſicus obey, 245 

Born in the Tiger, thro” the foaming fea ; 


From 
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From Afium brought, and Coſa, by bis care: 

For arms, light quivers, bows an« ſhafts they bear. 
Fierce Abas next, his men bright armour wore ; 

His ſtern, Apollo's golden ftatue bore. 250 
Six hundred Populonea ſent along, 

All ſkill'd in martial exerciſe, and ſtrong. 

Three hundred more for battle Ilva joins, 

An Iſle renown'd for ſteel, and uncxhauſted mines. 
Aſy las on his prow the third appears, 253 
Who heav'n interprets, and the wand' ring ſtars: 
From oſſer d entrails prodigies expounds, 

And peals of thunder, with preſaging ſounds. 

A thouſand ſpears in warlike order ſtand, 

Sent by the Piſans under his command. 260 
Fair Aſtur follows in the wat'ry field, 

Proud of his manag'd horfe, and painted ſhield. 
Graviſca noiſome from the neighb'ring fen, 

And his own Cœre ſent three hundred men: 

With thoſe which Minio's fields, and Pyrgi gave; 26g 
All bred in arms, unanimous and brave. 

Thou muſe the name of Cinyras renew; 

And brave Cupavo follow'd but by few: 

Whoſe helm confcts'd the lineage of the man, 

And bore, with wings diſplay'd, a filver ſwan. 270 
Love was the fault of his fam'd anceſtry, 

Whoſe forms, and fortunes in his enfigns fly. 

For Cyenus lov'd unhappy Phaeton, 
And ſung his loſs in poplar groves, alone; 

Beneath the fiſter ſhades to ſooth his grief: 275 
Heav'n heard his ſong, and haften'd his relief: 
Vor. V. F And 
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And chang'd to ſnowy plumes his hoary hair, 

And wing'd his flight, to chant aloft in air. 

His fon Cupavo bruſh'd the briny flood: 

Upon his ſtern a brawny centaur ſtood, 280 

Who heav'd a rock, and threat' ning ſtill to throw, 

With lifted hands, alarm'd the ſeas below: 

They ſeem to fear the formidable fight, 

And roll their billows on, to ſpeed his flight. 

Of hardy warriors thro” the wat”ry plain, 

The fon of Manto, by the Tuſcan ſtream, 

From whence the Mantuan town derives the name, 

An ancient city, but of mix'd defcent, 

Three ſeveral tribes compoſe the government z 290 

Four towns are under each ; but all obey 

The Mantuan laws, and own the Tuſcan ſway. 
Hate to Mezentius, arm'd fire hundred more, 

Whom Mincius from his fire Benacus borez 294 

(Mincius with wreaths of reeds his forchead cover d 

o'er.) 

Theſe grave Auletes leads. A hundred ſweep, 

With ſtretching oars at once the glaſſy deep: 

Him, and his martial train, the Triton bears, 

High on his poop the ſea-green god appears: 

Frowning he ſeems his crooked ſhell to found, 300 

And at the blaſt the billows dance around. 

A hairy man above the waift he ſhows, 

A porpoile tail beneath his belly grows; 

And ends a fiſh : his breaſt the waves divides, 

And froth and foam augment the murm'ring tides. 
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Full thirty ſhips tranſport the choſen train, 306 
For Troy's relief, and ſcour the briny main. 

Now was the world forſaken by the ſun, 
And Phœbe half ber nightly race had run. 
The careful chief, who never clos'd his eyes, 330 
Himfclf the rudder holds, the fails ſupplies. 
A choir of Nereids meet bim on the flood, 
Once his own gallies, hewn from 1da's wood: 
But now as many nymphs the ſca they ſweep» 
As rode before tall veſſels on the decp. 37s 
They know him from afar ; and in a ring 
Incloſe the ſhip that bore the Trojan king. 
Cymodoce, whoſe voice excell'd the reſt, 
Above the waves advanc'd her ſnowy breaſt. 
The curling ocean, and corre&s the tides : 
She ſpoke for all the choir ; and thus began 
With pleaſing words to warn th' unknowing man. 
Sleeps our lov'd lord? O goddefs-born! awake, 
Spread ev'ry fail, purſue your wat'ry track; 33S 
And haſte your courſe. Your navy once were we, 
From Ida's height deſcending te the fea: 
Till rurnus, as at anchor fix d we ſtood, 
Prefum'd to violate our holy wood. 
Then loos'd from ſhore we flett his fires profane; 
(Unwillingly we broke our maſter's chain) 331 
And lince have ſought you thro” the Tuſcan main. 
The mighty mother chang'd our forms to theſe, 
Aud gave us life immortal in the ſcas. 

E 3 But 
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But young Aſcanius, in his camp diſtreſs'd, 33s | 
By your inſulting foes is hardly prefs'd, | 
Advance in order on the Latian coaſt : 

To cut their way the Daunian chief deſigns, 
Before their troops can reach the Trojan lines. 340 


Firſt arm thy ſoldiers for th” enſuing fight; 


Thou, whom the roſy morn reſtores the light, | 


Thyfclf the fated ſword of Vulcan wield, | 


And bear aloft th* impenetrable ſhield. 


To-morrow's ſun, unleſs my fkill be vain, 344 | 


Shall ſce huge heaps of foes in battle Nain. 

Parting, the ſpoke ; and with immortal force, 
Puſh'd on the veſſel in her wat'ry courſe : 

(For well ſhe knew the way) impell'd behind, 

The ſhip flew forward, and outftript the wind. 350 
The reſt make up: unknowing of the cauſe ; 

T he chief admires their ſpecd, and happy omens draws. 
Then thus he pray'd, and fix'd on heaven his eyes; 
Hear thou, great mother of the deitics, 
With turrets crown'd, (on Ida's holy hill, 304 

Fierce tygers, rein'd and curb'd, obey thy will) 
Firm thy own omens, lead us on to fight, 
And let thy Phrygiaus conquer in thy right. 
He faid no more. And now renewing day 
Had chas'd the ſhadows of the night away. 360 
He charg'd the ſoldiers with preventing care, 
Their flags to follow, and their arms prepare; 
Warn'd of th” enſuing fi ht, and bad em hope the 
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Now from his lofty poop he vicw'd below, 

His camp encu.npils'd, and th' inclofing foe. 

His bi zie thiebt eabrac'd, he held on high; 

T. ca receive the ſign, and with loud ſhout: reply. 

u aas their courage: from their tow'rs they throw 

thr darts with double turce, and drive the foe. 

Thus, at the fignal giv'n, the cranes ariſe 370 

Before the ſtormy ſouth, and blacken all the ſkies. 
King Furuns wonder'd at the fight renew'd ; 

Till, looking back, the Trojan fleet he view d; 

The ſeas with ſwelling canvaſs cover'd o'er; 

And the ſwift ſhips deſcending on the ſaore. 37s 

The Latians faw from far, with dazzled eyes, 

The radiant creſt that ſcem'd in flames to riſe, 

Ana dart diffufive fires around the field; 

And the keen glitt'ring of the golden ſhield. 379 
Thus threat*ning comets, when by right they riſe, 

Shoot ſanguine ſtreams, and ſadden all the ſkies; 

80 Sirius, flaſhing forth finiſter lights, 

Pale human kind with plagues, and with dry famine 

frights. 

Yet Turnus, with undaunted mind is bent 

To man the ſhores, and hinder their deſcent: 385 

And thus awakes the courage of his friends. 

What you fo long have wiſh'd, kind fortune fends ; 

In ardent arms to meet th” invading foe : 

You find, and find him at advantage now. 

Your ſwords will make you maflers of the war. 


E 3 Yous. 
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Your fires, your ſons, your houſes, and your lands, 
And deareſt wives, are ail within your hands. 

Be mindful of the race from whence you came; 
And emulate in arms your father's fame. 394 


Now take the time, while ſtamg ring yet they ſtand 
With feet unſirm ; and prepeticis the ſtrand: 
Fortune befriends the bold. No more he ſaid, 

But balanc'd whom to leave, and whom to lead : 
Then theſe cles, the landing to prevent; 4c 
And thoſe he leaves to keep the city pent. 

Mc mn time the Trojan ſends his troops aſhore ; 
Some are by boats expos'd, by bridges more. 

With lab'ring cars they bear along the rand, 
Where the tide languiſhes, and leap a-land. 404 
Tarchon obſerves the coaſt with carerul eyes, 

And where no ford he finds, no water fries, 

Nor billows with uncqual murmur roar, 

But ſmoothly ſlide along, and ſwell the hore; 
That courſe he fteer'd, and thus he gave command, 
Here ply your oars, and at all hazard land: ALL 
Force on the ve ſſel, that her keel may wound 

Let me ſecurcly land, I ak no more, 

Then fink my ſkips, or ſhatter on the ſhore ; 415 
This ficry ſpeech inflames his fearful friends, 

1 hey tug at ev'ry oar; and ev'ry ſtretcher bends : 
They run their ſtrips aground, the veifcls knock, 
(Thus forc'd aſhore) and tremble with the ſhock. 
Tarchon's alone was loft, and ſtranded ſtood, 420 
Stuck on a bank, and beaten by the flood. 
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She breaks her back, the looſen'd fides give way, 
And plunge the Tuſcan foldiers in the fea. 

Their broken oars, and fioating planks withſtand 
Their paſſage, while they labour to the land ; 28 
And <bbing tides bear back upon th” uncertain ſand. 

Now Turnus leads his troops, without delay, 

Advancing tow'rds the margin of the ſea. 

The trump-ts found : ZEneas firſt affaiPd 

The clowns nc rais'd and raw: and foon prevail'd. 
Great Theron fell, an omen cf the fight : 43t 
Great Theron large of limbs, of giant height. 

He firſt in open fields defy d the prince 

But armour ſcal'd with gold was no defence 
Againſt the fated ſword, which open'd wide 433 
His plated ſhield, and pierc'd his naked fide. 

Next, Lycas fell; who, not like others born, 
Was from his wretched mother rip'd and torn : 
Sacred, O Phoebus! from his birth to thee, 

Not far from him was Gyas laid along, 

Ot monſtrous bulk; with Ciffeus fierce and firong ; 

Vain bulk and ftrength ; for when the chief afſaid, 

Nor valour, nor Herculean arms avail'd ; 

Nor their fam'd father, wont in war to go 445 

With great Alcides, while be toil'd below. 

The noiſy Pharos next receiv'd his death, 

Eneas writh'd his dart, and ſtopp'd his bawling breath. 

Then wretched Cydon had receiv'd his doom, 

Who courted Clytius in his beardleſs bloom, 430 
Ard 
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And fought with luſt obſcene pulluted joys : 
The Trojan fword had cur'd his love of boys, 
Had not his feven bold brethren ſtopp'd the courſe 
Sev'n darts are thrown at once, and ſome rebound 455 
From his bright ſhield, ſome on his helmet ſound ; 
The reſt had reach'd him, but his mother's care 
Prevented thoſe, and turn'd afide in air. 

The prince then call'd Achates to ſupply 
The ſpears that knew the way to victory. 46s 
Thoſe fatal weapons, which inur'd to blood, 
In Zrecian bodies under Ilium ſtood: 
Not one of thoſe my hand ſhall toſs in vain 
Againſt our foes, on this contended plain. 


He faid : then ſeiz'd a mighty ſpear, and threw ; 46g 


Which, wing' d with fate thro' Mzon's buckler flew : 

Pierc'd all the brazen plates, and reach'd his heart: 

He ſtagger'd with intolerable ſmart. 

Alcanor faw ; and reach'd, but reach'd in vain, 

His helping hand, his brother to ſuſtain. 

A ſecond fpear, which kept the former courſe, 

From the ſame hand, and fent with equal force. 

His right arm pierc'd, and holding on, bereft 

His uſe of both, and pinion'd down his left. 

Then Numitor, from his dead brother drew 474 

The ill mend fpear, and at the Trojan threw : 

Preventing fate directs the lance awry, 

Which glancing, only mark'd Achates“ thigh. 
In pride of youth the Sabine Clauſus came, 

And from atar, at Dryups took his aim. 


430 
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The ſpear flew hiſſing thro” the middle ſpaces 

And picrc'd his throat, directed at his face: 

It ſtoppꝰd at once the paſſage of his wind, 

And the free ſoul to flitting air reſigu d: 

His forchead was the firſt that ſtruck the ground; 435 

| Life-blood and life ruſh'd mingled thro” the wound. 
He flew three brothers of the Borean race, 

And three, whom Iſmarus, their native place, 5 

Had ſent to war, but all the ſons of Thrace. 

Haleſus next, the bold Aurunci leads; 490 

The ſon of Neptune to his aid ſucceeds, 

Conſpicuous on his horſe : on either hand 

+ Theſe fight to keep, and thoſe to win the land. - 

With mutual blood th' Auſonian foil is dy d, . 

While on its borders each their claim decide. agg 
As wintry winds contending in the ſky, 

With equal foree of lungs their titles try : 

| They rage, they roar ; the doubtful rack of heav'n, 

Stands without motion, and the tide undriv'a ; 

Zach bent to conquer, neither fide to yield; gc 

' They long ſuſpend the fortune of the field. 

Both armies thus perform what courage can: 

Foot ſet to foot, and mingled man to man. 

But in another part, th“ Arcadian korſe, 

With ill-fucceſs engage the Latian orce. LK? 

Huge craggy ſtones, and rooted trees had thrown ; 

They lett their courſers, and unus d to fight 

On foot, were ſcatter'd in a ſhameful flight. 

2 Pallas, 
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Pallas, who with diſdain and grief, had view'd zu 


His foes purſuing, and his friends purſu'd ; 


Us'd threat'nings mix'd with pray rs, his laſt reſource; 
With theſe ro move their minds, with thoſe to fire 


their force, 


Which way, companions ! whither wou'd you run! 


By you yourſelves, and mighty battles won; 
By my great fire, by bis eſtabliſ d name, 
And early promiſe of my future fame ; 

By my youth emulous of equal right, 

To ſhare his honours, ſhun ignoble flight. 


Truft not your feet, your hands muſt hew your way 


Thro? yon black body, and that thick array: 


*Tis thro” that forward path that we muſt come: 
There lies our way, and that our paſſage home. 


Nor pow'rs above, nor deſtinies below, 


725 
Oppreſs our arms; with equal ſtrength we go; 5 


With mortal hands to meet a mortal foe. 
See on what foot we ſtand: a ſcanty ſhore ; 
The ſez behind, our enemies before: 

No paſſage left, unleſs we ſwim the main ; 
Or forcing theſe, the Trojan trenches gain. 
This faid, he ftrode with eager haſte along, 
And bore amidft the thickeſt of the throng. 
Lagus, the firſt he met, with fatc to foe, 


Had heav'd a ſtone of mighty weight to throw; 


Stooping, the ſpear deſcended on his chine, 

Juſt where the bone diſtinguith'd either loin : 
It tuck fo faſt, ſo ceply bury'd lay, 

That ſcarce the victor fore d the ſtecl away. 
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Hiſbon came on, but while he mov'd too flow 

To wiſh'd revenge, the prince prevents his blow z $40 
For warding his at once, at once he preſs'd ; 

And plung'd the fatal weapon in his breaſt. 

Then lud Anchemolis he laid in duſt, 

Who ſtainꝰd his ſtepdam's bed with impious luſt, 

And after him the Daunian twins were ſlain, 545 
Laris and Thimbrus, on the Latian plain : 

80 wond”rous like in feature, ſhape, and fize, 


As caus'd an error in their parents eyes. 


Grateful miſtake ! but ſoon the ſword decides 
The nice diſt; v&ion, and their fate divides. 556 


' For Thimbrus” head was lop'd: and Lairis* hand 


Diſmember d, fought its owner on the ſtrand: 


| And threaten ſtill th” intended ſtroke in vain. 554 


The trembling fingers yet the fauchion ſtrain, 


Now, to renew the charge, th* 4ircadians came, 
Sight of ſuch acts, and ſenſe of honeſt ſhame, 
And grief, with anger mix'd, their minds inflame. 
Then, with a caſual blow was Rhzteus flain, 
Who chanc'd, as Pallas threw, to croſs the plain l 
The flying ſpear was after Ius ſcat, 366 
But Rhæteus happen'd on a death unmeant : 


| From Teuthras, and from Tyrus while he fled, 
| The lance, athwart his body, laid him dead. 
| RolPd from his chariot with a mortal wound, 


and intercepted fate, he ſpurn'd the ground. $65 
As when in ſummer, welcome winds ariſe, 
The watchful ſhepherd to the foreſt flies, 
Aud 
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And fires the midmoſt plants; contagion ſpreads, 

And catching flames infect the neighb'ring heads; 

Around the foreſt flies the furious blait, $4 7c 

And all the leafy nation finks at laſt ; 

And Vulcan rides in triumph o'er the waſte : 

The paſtor pleas'd with his dire victory, 

Beholds the ſatiate flames in ſheets aſcend the ſky: 

So Pallas“ troops their ſcatter d ftrength unite; «75 

And pouring on their foes, their prince delight. 
Haleſus came, fierce with deſire of blood, 

(But firſt collected in his arms he ſtood) 

Advancing then he ply'd the ſpear fo well, 

Ladon, Demodochus, and Pheres fell : 380 

Around his head he tofs'd his glitt'i ing brand, 

And from Strymonius hew'd his better hand, 

Held up to guard his throat: then hurPd a ſtone 

At Thoas ample front, and pierc'd the bone: 

It ſtruck beneath the ſpace of cither eye, 483 

And blood, and mingled brains, together fly. 

Deep fkilPd in future fates, Haleſusꝰ fire, 

Did with the youth to lonely groves retire : 

But when the father's mortal race was run, 

Dire Deſtiny laid hold upon the ſon, 570 

And haul'd him to the war: to find beneath 

Th” Evandrian ſpear, a memorable death. 

Pallas th* encounter ſeeks, but ere he throws, 

To Tuſcan Tiber thus addrefs*'d his vows : 

O ſacred ſtream, direct my flying dart; 

And give to pals the proud Haleſus' heart: 
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His arms and ſpoils thy holy oak ſhall bear. 

Pleas'd with the bribe, the god receiv'd his pray r. 
For while his ſhicl protects a friend diftreſs'd, 

The dart came driving on, and pierc'd his breaſt. co 
But Lauſus, no ſmall portion of the war, 

Permits not panic fear to reign too far, 

Caus'd by the death of fo renown'd a knight: 

But by his own example chears the ſight. 

Fierce Abas firſt he ſlew, Abas, the ſtay 
Of Trojan hopes, and hind”rance of the day. 

The Phrygian troops efcap'sd the Greeks in vain, 
They, and their mix'd allies, now lead the plain. 
To the rude ſhock of war both armies came, 

The leaders equal, and their ſtrength the fame. 60 
The rear fo preſs d the front, they could not wield 
Their angry weapons, to diſpute the field. 

Here Pallas urges on, and Laufus there, 

Of equal youth and beauty both appear, 615 
But both by fate forbid to breathe their native air. 
Therr congreſs in the field great Jove withſtands, 
Both doom's to fall, but fall by greater hands. 

Of Lauſusꝰ danger, urging ſwift relief. 

With his driv'n chariot he divides the crowd, 620 
And making to his friends, thus calls aloud ; 

Let none prefume his needleſs aid to join; 

Retire, and clear the field, the fight is mine: 

To this right hand is Pallas only due : 

Oh were his father bere my juſt revenge to view! 625 


6og 
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From the forbidden ſpace his men retir'd ; 

Pallas, their awe, and his ſtern words admit d: 
Survey d him o'er and o'er with wond'ring fight, 
Struck with his haughty mien, and tow'ring height. 
Then to the king; your empty vaunts forbearz 630 
Succeſs I hope, and Fate I cannot fear. 

Alive or dead, I ſhall deſerve a name: 

Jove is impartial, and to buth the ſame. 

He faid, and to the void advanc'd his pace; 

Pale horror ſat on each Arcad:an face. 635 
Then Turnus, from his chariot leaping light, 
Addrefs'd himſelf on foot to fingle fight. 

And, as a lion, when he ſpies from far 

A bull that ſrem to meditate the war; 

Bending his neck, and ſpurning back the fand, 640 
Runs roaring downward from his hilly ſtand : 
Imagine eager Turnus not more flow, 

To ruſh from high on his unequal foe. 

Young Pallas. when he ſaw the chief advance 
Within due diſtance of his flying lance ; 645 
Prepares to charge him firſt : refolr'd to try 
If Fortune wou'd his want of force ſupply. 
| And thus to heav'n and Hercules addreſs d. 
Alcides, once on earth Evander's gueſt, 

His fon adjures you by thoſe holy rites, 650 

That hoſpitable board, thoſe genial nights; 

Aſſiſt my great attempt to gain this prize, 

And let proud Turnus view, with dying eyes, 

His raviſh'd ſpoils. *T'was heard, the vain requeſt; 

Alcides mourn'd ; and ſtifled fighs within his breaft ; 
Then 
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Then Jove, to ſooth his forrow, thus began, 6:6 

Short bounds of life are ſet to mortal man. 

Tis virtue's work alone to ſtretch the narrow ſpan. 

80 many ſons of gods in bloody night, 

Around the walls of Troy. have loft the light: 660 

My own Sarpedon fell beneath his foe, 

Nor l, his mighty fire, cou'd ward the blow. 

Ev'n Turnus ſhortly ſhall refign his breath; 

And ſtands already on the verge of death. 

But from the Latian ficlds averts his fight. 

Now with full force his fpear young Pallas threw ; 

And having thrown, his ſhining fauchion drew: 

The ſteel juſt graz'd along the ſhoulder joint, 

And mark'd it flightly with the glancing point. 670 

Fierce Turnus firſt to nearer diſtance drew, 

And pois'd his pointed ſpear before he threw : 

Then, as the winged weapon whiz'd along; 

See now, faid he, whoſe arm is better ſtrung, 

The ſpear kept on the fatal courſe, unſtay d 675 

By plates of iron, which o'er the ſhicld were laid: 

Turo folded braſs, and tough bull-hides it paſs'd, 

His croſlet pierc'd, and reach'd his heart at laſt. 

In vain the youth tugs at the broken wood, 

The foul come s iſſuing with the vital blood: 680 

He falls; his arms upon his body ſound; 

And with his bloody teeth he bites the ground. 

Turnus beftro.:e the corps: Arcadians bear, 

dad he 3 my meſſate to your maſter bear: 685 
F3 Such. 
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Such as the fire deſerv'd, the ſon | ſend: 683 | 


It coſts kim dear to be the Phrygians” friend. 
The lifeleſs body, tell him, I beſtow 
Unaſk'd, to reft his wand'ring ghoſt below. 

He faid, and trampled down with all the force 


Ot his left foot, and ſpuru'd the wretched corſe : 690 


Then ſnatch'd the ſhining belt, with gold inlaid ; 
The belt Eurytion's artful hands had made: 


All, in the compaſ of one mournful night, 


Where fifty fatal brides, expreſs'd to fight, : 


Depriv'd their bridegrooms of returning light. 69; 
In an ill hour infulting Turnus tore 

Thoſe golden ſpoils, and in a worſe he wore. 

O mortals! blind in fate, who never know 

To bear high fortune, or endure the low ! 


The time ſhall come, when Turnus, but in vain, c 


Shall wiſh untouch'd the trophies of the ſlain; 
Shall wiſh the fatal belt were far away; 

And curſe the dire remembrance of the day. 
The ſad Arcadians from th* unhappy field, 
Bear back the breathleſs body on a ſhield. 

O grace and grief of war! at once reitor'd 

With praiſes to thy fire, at once deplor'd. 

One day firſt ſent thee to the fighting field, 
Beheld whole heaps of foes in battle kill' d; 9709 
One day beheld thee dead, and born upon thy ſhield. 
This diſmal news, not from uncertain fame, 

But fad ſpectators, to the hero came: 

His friends upon the brink of ruin ſtand, 

Valcfs reliev'd by his victorious hand. 
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He whirls his ſword around, without delay, 713 
And hews thro” adverſe foes an ample way; | 
To find ficrce Turnus, of his conqueſt proud: 
Evander, Pallas, all that friendſhip o d 

To large deſerts, are preſent to his eyes; 

Four ſons of Sulmo, four whom Ufens bred, 
He took in fight, and living victims led, 

To pleaſe the ghoſt of Pallas; and expire 
In ſacriſice, before his funꝰ ral fire. 

At Magus next he threw : he ſtoopꝰd below 723 
The flying ſpear, and ſhun*d the promis'd blow. 
Then creeping, claſp'd the hero's knees, and pray d: 
By young fulus, by thy father's ſhade, 

O ſpare my life, and fend me back to ee 

My longing fire and tender progeny. 739 
A lofty houſe I have, and wealth untpld, 
In filrer ingots, and in bars of gold: 
All thefe, and ſums betides, which fee no day, 
The ranſom of this one poor life ſhall pay. 
If I ſurvive, ſhall Troy the leſs prevail? 735 
A fingle ſoul's too light to turn the ſcale. 
He faid. The hero fternly thus reply'd : 
Thy bars, and ingots, and the ſums befide, 
Leave for thy childrens lot. Thy Turnus broke 

All rules of war, by one relentleſs ſtroke, 740 
Vhen Pallas fell: fo deems, nor deems alone, 
My father's ſhadow, but my living ſon. 
Thus having faid, of kind remorſe bereft, 
He ſeiz'd his helm, and dragg'd him with his left: 
» E 3 Then 
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Then with his right hand, while his neck he wreath'd, 

Up to the hilts his ſhining fauchion ſheath'd. 746 
Apollo's prieft, Hzmonides was ncar, 

His holy fillets on his front appear ; 

Glitt'ring in arms he ſhone amidſt the crowd; 


Much of his god, more of his purple Proud: 950 


Him the fierce Trojan follow'd thro” the field, 
The holy coward fell : and forc'd to yield, 
The prince ſtood o'er the prieſt ; and at one blow, 
Sent him an off ring to the ſhades below. 

His arms Sereſthus on his ſhoulders bears, 774 
Defign'd a trophy to the god of wars. 
Vulcanian Cæculus renews the fight; 
And Umbro born upon the mountain's height. 
The champion chears his troops t* encounter thoſe ; 
And ſeeks revenge himſclf on other foes. 760 
At Anzur's ſbield he drove, and at the blow, 

Both ſhicld and arm to ground together go. 

Anxur had boafted much of magic charms, 

And thought he wore impenetrable arms; 

So made by mutter d ſpells: and from the ſpheres, 365 
Had life ſecur d in vain, for length of years. 

Then Tarquitus the fieid in triumph trod; 

A nymph his mother, and his fire a god. 

Exulting in bright arms he braves the prince ; 

With his protended lance he makes defence: 770 
Bears back his fceble foe ; then preſſing on, 
Arreſts his better hand, and drags him down. 
Stands o'er the proſtrate wretch, and as he lay, 
Vain tales inventing, and prepar d to pray, 
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Mows off his head ; the trunk a moment ſtood, 775 
Then ſunk, and roll'd along the ſand in blood. 

The vengeful victor thus upbraids the ſlain 3 
Lie there, proud man, unpity'd on the plain : 
Lie there, inglorious, and without a tomb, 
Far from thy mother, and thy native home : 780 
Epos d to ſavage beaſts, and birds of prey 
Or thrown for food to monſters of the ſea. 

On Lycas and Antzas next he ran, 
Two chiefs of Turnus, and who led his van. 
cnt tn tn. ad Nama trop, 


Camers the yellow-look'd, and Numa ſtrong, 

Both great in arms, and both were fair and young: 

Camers was ſon to Volſcens lately lain ; 

In wealth ſurpaſſing all the Latian train, g 

And in Amycla fix'd his filent cafy reign. 790 
And as Egean, when with heaven he ftrove, 

Stood oppoſite in arms to mighty Jove ; 

Mov'd all his hundred hands, provok'd the war, 

Defy'd the forky lightning from afar : 

At fifty mouths his flaming breath expires, 

And flaſh for flaſh returns. and fires for fires: 

In his right hand ac mary ſwords he wich, 

And takes the thunder on as many thieids : 

With ſtrength like his, the Frojan hero ſtood, 2 


And ſoon the fields with falling crops were ftrow'd, 
When once his fauchion found the taſte of blood. 
Win fury ſcarce to be conceiv'd, he flew 


&gaiuſt Niphzus, whom four courſers drew. 
They 
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They when they ſee the fiery chief alvance, 
And puſhing at their cheſts his pointed lance; 80g 
Wheel'd with fo ſwift a motion, mad w th fear, 
They drew their maſter headlong from the chair: 
They ſtare, they ſtart, nor top their courſe. before 
They bear the bounding chariot to the ſhore. 

Now Lucagus, and Liger ſcour the plains, * 


And Lucagus the lofty feat maintains. 

Bold brethren both, the former wav'd in air 

His flaming fword ; ZEneas couch'd his ſprar, 
Unus'd to threats, and more unus'd to fear. 813 
Then Liger Thus. Thy confidence is vain 

To ſcape from hence, as from the Frojan plain: 
Nor theſe the ſteeds which Diomede beſtrode, 

Nor this the chariot where Achilles rode : 

Nor Venus veil is here, nor Neptunc's ſhield: $20 
Thy fatal hour is come; and this the field. 

Thus Liger vainly vaunts : the Trojan peer 
Return'd his anſwer with his flying ſpear. 

As Lucagus to laſh his borfes bends, 

Prone to the wheels, and his left foot protends, $25 
Prepar d for fight, the fatal dart arrives, 

And thro” the border of his buckler drives; 

Paſs'd thro? and pierc'd his groin ; the deadly wound, 
Caſt from his chariot, rolFd him on the ground, 
Whom thus the chief upbraids with ſcoruful ſpight : 
Name not the ſlowneſs of your ſteeds in flight; 831 
Vain ſhadows did not force their ſwift retreat: 
Nut you yourſelf forſake your empty ſcat _ 
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He faid, and ſeiz'sd at once the louſen'd rein, 

(For Liger lay already on the plvin $35 
By the ſame ſhock) then ſtretch out his bands, 
The recreant thus hie wretched hte demands. 

Now by thyſelf, O more than mortal man ! 

By her and him from whom thy breath began, 

Who form'd thee thus divine, | beg thee ſpare $840 
This forfeit Bfe, and hear thy ſuppliant's pray'r. 
Thus much he ſpoke, and more he wou'd have faid, 
But the ſtern hero turn'd afide bis head, 

And cut him ſhort. I hear another man, 

You talk'd not thus before the fight began; 845 
Now take your turn: and, as a brother thuu'd, 
Attend your brother to the Stygian flood : 

Then thro? his breaft his fatal ſword he ſent, 

And the foul iſſu'd at the gaping vent. 

As ftorms the ſkies, and torrents tear the ground, $50 
Thus rag'd the prince, and ſratter'd deaths around: 
At length Aſcanius, and the Trajan train, 

Broke from the camp, fo long befieg'd in vain. 

Mean time the king of gods and mortal man, 

Held conf*rence with his queen, and thus began: 855 
My fiſter-gaddeſs, and well pleaſing wife, 

Still think you Venus” aid ſupports the ftrife ; 
Suſtains her Trojans, or themſelves alone, 

With inborn valour force their fortune on ? 

How fierce in fight, with courage undecay d! 360 
Judge if fuch warriors want immortal aid. 

To whom the goddeſs with the charming eyes, 

Soft in her tone ſubmiſſively replies. 


Why, 
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Why, O my for'reizn lord, whoſe frown I fear, 


And cannot, unconcern'd, your anger bear; 866 


Why urge you thus my grief? when if 1 till 
As once | was) were miſtreſs of your will: 
From your almighty pow'r, your pleafing wife 
Might gain the grace of lengtt*ning Turnus life: 
Securely ſnatch bim from the fatal fight, $70 
And give him to his aged father's fight. 
Now let him periſh, fince you hold it good, 
And glut the Frojans with his pious blood. 
Yet from your lineage he deres his name, 874 
And in the fourth degree, from god Pilumnus came! 
Yet he devoutly pays you rites divine, 
And off rs daily incenſe at your ſhrine. 
Then ſhortly thus the for'reign god reply'd; 
Since in my power and goodneſs you confide ; 
If for a little ſpace, a lengthen'd ſpan, 880 
You beg reprieve for this expiring man: 
I grant you leave to take your Turnus hence, 
From inſtant fate, and can fo far diſpenſe. 
But if ſome ſecret meaning lies beneath, 
To fave the ſhort-liv'd yuuth from deſtinꝰd death: 885 
Or if a farther thought you entertain, 
To change the fates; you feed your hopes in vain. 
To whom the goddeſs thus, with weeping eyes. 
And what if that requeſt your tongue denies, 
Your heart ſhou'd grant? and not a ſhort reprieve, 
But length of certain life to i'urnus give. 891 
Now ſpeedy death attends the gnil'l-{s youth, 
If my preſaging foul divines with truth. 


Which, 
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Which, O! I wiſh might err thro? cauſclefs fears, 
And you, (for you have pow'r) prolong his years. 895 

Thus having faid, involv'd in clouds, ſhe flies, 
And drives a ſtorm before her thro” the ſKies. 
Swift ſhe deſcends, alighting on the plain, 
Where the fierce foes a dubious fight maintain. 
Of air condens d, a ſpectre ſoon ſhe made, gco 
And what ZAneas was, fuch ſcem'd the ſhade. 
Adorn'd with Darddan arms, the phantom bore 
His head aloft, a plumy creſt he wore : 
This hand appear*'d a ſhining ſword to wield, 
And that ſuſtaiu'd an imitated ſhield : gog 
With manly mien he ſtaik'd along the ground; 
Nor wanted voice bely'd, nor vaunting ſound. 
(Thus haunting ghoſts appear to waking ſight, 
Or dreauful vifions in our dreams by night.) 
The ſpectre ſeems the Daunian chief to dare, 910 
And flouriſhes his empty ſword in air: 
At this advancing Turnus hurl'd his ſpear ; 
The phantom wheePd, and feem's to fly for fear. 
Deluded Turnus thought the Trojan fled, 
And with vain hope» his haughty fancy fed. grs 
Whither, O coward, (thus be calls aloud, 
Nor found he fpoke to wind, and chas'd a cloud ;) 
Why thus forfake your bride ! Receive from me 
The fated land you ſought ſo long by ſea. 
He ſaid, and brandiſhing at once his blade, 920 
With eager pace purſu'd the flying ſhade. 
By chance a ſhip was faſten'd to the ſhore, 
Which from old Cluſium king Ofinius bore: 

The 
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The plank was ready laid for ſafe aſcent ; 


For ſhelter there the trembling ſhadow bent: 925 
And ſkip'd and fkulk'd, and under hatches went. 


Exulting Turnus, with regardleſs haſte 
Aſcends the plank, and to the gally paſs'd : 


Scarce had he reach'd the prow, Saturnia's hand 


The haulſc rs cuts, and ſhoots the ſhip from land. 93a 


With wind in poop, the veſſel ploughs the fea, 
And meaſures back with ſpeed her former way. 
Mean time Encas ſeeks his abſent foe, 


And ſends his flaughter'd troops to ſhades below. 


The guileful phantom now forſook the ſhrowd, 935 


And flew ſublime, and var.iſh'd in a cloud. 
Too late young Turnus the delufion found, 
Far on the fea, ſtill making from the ground. 
Then thankleſs for a life redeem'd by ſhame ; 


With ſenſe of honour ſtung, and forfeit fame, 946 


Fearful be ſides of what in fight had paſs'd, 
His hands, and haggard eyes to heav'n he caſt. 
O Jove! he cry'd, for what offence have 1 
Deſerv'd to bear this endleſs infamy ? 
Whence am I forc*'d, and whither am I born, 
How, and with what reproach ſhall I return | 
Shall ever | behold the Latian plain, 

Or fee Laurentum's lofty tow'rs again ? 

What will they fay of their deſerting chief? 
The war was mine, I fly from their relief: 

I leq to ſlaughter, and in ſlaughter leave; 

And ev'n from hence their dying groans receive. 
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Here over-match'd in fight, in heaps they lie, 

There fcatter'd o'er the fields ignobly fly. 9:4 
Gape wide, O earth! and draw me down alive, c 


Or, oh ye pitying winds, a wretch relieve ; 

On ſands or ſhelves the ſplitting veſſel drive: 

Or ſet me ſhipwreck'd on forme defert ſhore, 

Where no Rutulian eyes may ſce me more : 

Unknown to friends, or foes, or conſcious fame, 960 
Left ſhe ſhou'd follow, and my flight proclaim. 

Thus Turnus rav d, and various fates revoly'd, 
The choice was doubtful, but the death refolv'd. 
And now the ſword, and now the fea took place: 
That to revenge, and this to purge diſgrace. 96g 
Sometimes he thought to ſwim the ſtormy main, 

By ftretch of arms the diſtant ſhore to gain: 

Thrice he the ſword effay'd, and thrice the flood 
But Juno mov'd with pity both withſtood : 

And thrice repreſs d his rage: ſtrong gales ſupply'd, 
And puin'd the veſſel o'er the ſwelling tide. 971 
At length ſhe lands him on his native ſhores, 

And to his father's longing arms reſtores. 

Mean time, by Jove's impulſe, Mezentius arm'd : 
Succeeding Turnus, with his ardour warm'd 973 
His fainting friends, reproach'd their ſhameful flight, 
Repell'd the victors, and renew'd the fight. 

Againſt their king the Tuſcan troops conſpire, 

Such is their hate, and ſuch their ficrce defire 

Of wiſh'd revenge: on him, and him alone, 380 

All hands ewploy'd, and all their darts are thrown. 
You VI. G He, 
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He, like a ſolid rock by ſeas inclos'd, 
To raging winds and roaring waves oppos d; 
From his proud ſummit looking down, diſdains 
Their empty menace, and unmov'd remains. 983 
Beneath his feet fell haughty Hebrus dead, 
Then Latagus; and Palmus as he fled : 
At Latagus a weighty ſtone he ſlung, 
His face was flatted, and his helmet rung. 
But Palmus from behind receives his wound, 990 
Hamſtring'd he falls, and grovels on the ground: 
His creſt and armour from his body torn, 
Thy ſhoulders, Lauſus, and thy head adorn. 
Eras and Mymas, both of Troy, he ſlew, 
Mymas his birth from fair Theano drew : 995 
Born on that fatal right, when, big with fire, 
The queen produc'd young Paris to his fire. 
But Paris in the Phrygian fields was flain, 
Unthinking Mymas on the Latian plain. 
And as a ſavage boar on mountain's bred, ncceo 
With foreſt maſt, and fat*ning marſhes fed; 
When once he ſces himſelf in toils inclos'd, 
By huntſmen and their eager hounds oppos' d: 
Me whets his tuſks, and turns, and dares the war: 
Th' invaders dart their j2v'lins from afar ; ice 
All keep aloof, and ſafely ſnout around, 
But none preſumes to give a nearer wound. 
He frets and froths, erects his briſt led hide, 
And ſhakes a grove of lances from his ſide : 
Not otherwiſe the troops, with hate inſpir d 1c 10 
And juſt revenge againſt the tyrant fir'd ; 


Their 
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Their darts with clamour at a diſtance drive : 
And only keep the languiſh'd war alive. 

From Coritus came Acron to the fight, 
Waoleft his ſpouſe betroth'd, and uacorſummate night. 
Mezentius ſees him thro” the ſquadrons rice, 2c25 
Proud of the purple favours of his bride. 

Then, as a hungry lion, who beholds 

A gameſome goat, who fritks about the folds: 

Or beamy ſtag that grazes on the plain: Ic 20 
He runs, he roars, he ſhakes his rifing mane ; 

He giins, and opens wide his greedy jaws, 

The prey lies panting underneath his paws z 

He fills his famiih'd maw, his mouth runs o'er 

With unchew'd morſels, while he churns the gore: 
So proud Mezentius ruſhes on his foes, xc 26 
At firſt unhappy Acron overthrows ; 

Stretch'd at his length, he ſpurns the ſwarthy ground, 
The lance beſmear'd with blood, lies broken in the 

Then with diſdain the baughty victor view'd xc 30 
Orodes fly ing, nor the wretch purſu'd : 

Nor thought the daſtard's back deferv'd a wound, 
But running gain'd th* advantage of the ground. 
Then turning ort, he met him face to face, 
To give his victory the better grace. 1034 
Orodes falls, in cqual fight oppreſs d: 
Mezentius fix'd bis foot upon his breaft, 
And reſted lance; and thus alord he cries, 
Lo here the champion of my rebels lics. 
G3 
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The fields around with Io Pæan ring, I 40 
And peals of ſhouts applaud the conqu' ring king. 
At this the vanquiſh'd, with his dying breath, 
Thus faintly ſpoke, and propheſy'd in death: 
Nor thou, proud man, unpuniſh'd ſhalt remain; 
Like death attends thee on this fatal plain. 1045 
Then, ſourly ſmiling, thus the king reply d, 
For what belongs to me, let Jove provide: 
Put dic thou firſt, whatever chance enſue : 
He faid, and from the wound the weapon drew : 
A hov'ring miſt came ſwimming o'er his fight, 1030 
And ſcal'd his eyes in everlaſting night. 
By Cadicus, Alcathous was flain ; 
Sacrator laid Hydaſpes on the plain: 
Orlſes the ftrong to greater ſtrength muſt yield: 
He, with Parthenius, were by Rapo kill'd. 1053 
Then brave M. ſſapus Ericetes flew, 
Who from Lycaon's biood his lineage drew. 
But from his headſtrong borſe his fate he found, 
Who threw his maſter as be made a bound, 
The chief alighting, ſtuck him to the ground. 1060 
Then Clonius hand to hand, on foot affails, 
The Trojan finks, and Neptune's fon prevails. 
Agis the Lycian ſtepping forth with pride, 
To fingle fight the boldeſt foe defy'd. 
Whom Tuſcan Valerus by force o'ercame, 1061 
And not bely'd his mighty father's fame. 
Salius to death the great Antronius ſent, 
But the ſame fate the victor underwent ; 
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Slain by Nealces” hand, well (K-14 to tαπi‚ͥ mt 
The flying dart. an draw the far-d<ceiving bow. 
Thus equa! icaths are dralt with equi} chance 3 
Py turns they quit their ground, by turns 241 ates 3 
Victors, and vatiquiiih' in the various ficld, 
Nor wholly overcome, nor who!ly yield. 
The gods from heav'n ſurvey the fatil ſtriſe, 75 
And inourn the miſeries of human life, 
Above the reſt two goddeſſes appear 
Concern'd for each: here Venus, Juno there: 
Amidſt the crowd infernal Ate ſhakes 
Her ſcourge aluft, and creſt of hifling ſnakes. 1c 80 
Once more the proud Mezertius with diidain, 
Braudiſt' 4 his fpear, and ruſh'd into the plain: 
Where tow'ripg in the midmoſt ranks he ſtood, 
Like tall Orion talking o'er the flood: 
When with his brawnpy breaſt he cuts the wares, rc2g 
His ſhoulders ſcarce the ton) hiilew laves. 
Or like a mou tain-ach, whoſe rovts arc ſpread, 
Deep fix'd in earth, in clouds he kides bis head. 
The Trojan prince beheld bim forum afar, 
And dauntleſs undertook the doubtful war. 10 99 
Collected in his ſtrength. and like a rec, 
Pois'd on his baſe, Meventius flood tlc ſhock, 
He ſtood, and meaſuring &rit with carcſul eyce, 
The ſpace his ſpear cou'd reach, aloud he crics ; 
My ſtrong right hand, and ſword, affit my role; 
(Thoſe only, gods, Mczentias will invoke) 1635 
His armour from the Trajan pirate torr, 
By my triumphant Lauſus ſhall be worn, 
G 3 h Ee 
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He ſaid, and with his utino't focce he threw 

The maſſy ſpear, which, hiſfng as it few, 1109 

Reack'd the celeſtial ſhickd that ſtop'd the courſe 3 

But glancing thence, the yet unbroken force 

Took a new bent obIquely, and betwixt 

The fie and bowels fam'd Anthores fix'd. 

Anthores had from Argos travell'd far, 115 

Alcides' friend, and brother of the war: 

Till tir'd with toils, fair Italy he choſe, 

And in Erander's palace fought repoſe : 

Now falling by another wound, his eyes 

He caſts to heav'n, on Argos thinks, and dies. 2120 
The pious Trojan then his jav'lin ſent, 

The ſhicld gave way: thro” treble plates it went 

Of folid braſs, of linen trebly roll'd, 

And three bull-bides which round the buckler rolPd 

All theſc it paſs*d, refiſtleſs in the courſe, 1125 

Tranfpicrc'd his thigh. and ſpent its dying force. 

The gaping wound guſh'd out a crimſon flood; 

The Trajan, glad with fight of hoſtile blood, 

His fauchion drew, to cloſer fight addreſs'd, 

And with new furce his fainting foe oppreſ, d. 1120 
His fati er's peril Lauſus view'd with grief, 

He fig!h'd, be wept, he ran to his relief. 

And bere, heroic youth, *tis here I muſt 

To thy immortal memory be juſt g 

And finz an act ſ3 noble and fo new, 1135 

Poft:rity Ai ſearce believe *tis true. 

Pain'd wit" kis wound. and vſcleſs for the fight, 

The father ſought to fave himſelf by flight: 

Incumber'd, 
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Incumber'd, flow he drag'd the ſpear along, 1129 
Which pierc' his thigh, and in his buckler hung. 
The pious youth, refelv'd on death below 
The lifted ſword, ſprings forth to face the foe ; 
protects his parent, and prevents the blow. 
Shouts of applauſe ran ringing thro” the ficld, 
To ſee the fon the vanquiih'd father ſhield ; 1133 
All fir'd with gen'rous indignation ſtrive; 
And with a ſtorm of darts, at diſtance drive 
The Trojan chief: who held at bay from far, 
Ou his Vulcanian orb fuſtain*d the war. 

As when thick hail comes rattling in the wind, 2140 
The ploughman, paſſenger, and lab'ring hind 
For ſhelter to the nei ghbꝰ ring covert fly; 
Or, hous'd, or ſafe in hollow caverns lie: 
But that o'crblown, when heav'n above em ſmiles, 
Return to trave!, and renew their toils: 1145 
Eucas thus o'erwhelm'd on ev'ry fide, 
The ſtorm of darts, undaunted, did abide ; 
And thus to Lauſus loud with friendly threat'ning 

cry'd. | 
Why wilt thou ruſh to certain death, and rage 
In raſh attempts, beyond thy tender age, 1150 
Betray'd by pious love? Nor thus forborn 
The youth defifts, but with inſulting ſcorn 
Pruvokc> the ling' ring prince : whoſe patience tir d, 
Gave place, and all his breaſt with fury fir'd. 
For o the fates prepar* their ſharpen'd theers; 
And Lficd high the flaming ſword appcars. 1166 
Which 
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Which full deſcending, with a f ightcul ſway, 

Throꝰ thie!d and corflet forc'd th” impetuous way, 
And buried deep in bis fair boſom lay. 

The purple ſtreams tEro” the thin armour ſtrove, 1160 
And drench'd thꝰ em broider'd coat his mother woves 
And life at length forfouk his keaving heart, 

Loth from ſo ſweet a manfion to depart. 

But when. with blood, and palereſ- all o'crfpread, 
The pious priuce beheld young Lauſus dead; 1183 
He griev'd. he wept, the ght an image brought 
Of his own filial love; a failly plaſing thought. 
Then ſtretch'd his hand to hold him up, and faid, 
Poor hapleſs youth! what preifes can be paid 
To love ſo great, tc ſuch tranſcendent ſtore 
Of early worth, and ſure preſage of more! 1170 
Accept white'er ZEneas can alford, 

Untouch'd thy arms, untaken be thy ſword :; 

And all that plcas'd thee living, ful remaia 

Inviolate. and ſacred to the Hain. 1775 

Thy body on thy parents I bet ow, 

To reſt thy ſoul, at Icait i ſhadows know, 

Or have a ſenſe of human things below. 

There to thy fellow-ghoſts wich glory tell, 

*T was by the great Eucas' hand I tell. 1180 

With this his diſtant friends he beckons near, 

Provokes their duty, and prevents tl.cir fcar: 

Him ſelf aſſiſts to lift him from the ground, [ wound, 

With clotted lucks, andbloo that weil'd from out the 

Mean time his father, now no father, flood, 1183 

And wall'd his wounds by Tiber's veliow flocd: 
Oppreſed 
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Oppreſs'd with anguiſh, panting, and o'erſpent, 

His fainting limbs beneath an oak he leant. 

A bough Eis brazen helmet did ſuſtain, 

His heavier arms lay ſcatter'd on the plain: 2190 

A choſen train of youth around kim ſtand, 

His drooping head was reſted on his hand: 

His grifly beard his penſive boſom fought, 

And all on Lauſus ran his reſtlefs thought. 

Careful, concern'd his danger to prevent, 1195 

He much enquir'd, and many a meſſage ſent 

To warn him from the ficld : alas! in vain; 

Behold his mournful followers bear him ſlain : 

O'er his broad ſhield ſtill guſh'd the yawning wound, 

And drew a bloody trail along the ground. aco 
Far off he heard their cries, far off divin'd 

The dire event with a foreboding mind. 

With duſt he fpriakled firſt his hoary head, 5 


Then both his lifted hands to heav'n be ſpread; 

Laſt the dear corps embracing, thus he ſaid. zac; 

What joys, alas! cou'd this frail being give, 

That I have been fo covetous to live? 

To ſee my fon, and ſuch a ſon, reſign 

His life a ranfom for preſerving mine ? 

And am I then preſerv'd, and art thou loſt? 1210 

How much too dear has that redemption coft ! 

Tis now my bitter baniſhment | feel; 

This is a wound too deep for time to heal. 

My guilt thy growing virtues did defame, 

My blackneſs blutted thy unblemiſh'd name. 1215 
Chas'd 
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Chas'd from a throne, abandon'd, and exiPd 
For foul miſdeeds, were puniſhments too mild: 
] ow'd my people theſe, and from their hate, 
With leſs reſentment cou'd have born my fate. 
And yet | live, and yet ſuſtain the fight 1220 
Of hated men, and of more hated Ight : 
But will not long. With that he rais'd from ground 
His fainting limbs that ſtagger'd with his wound. 
Yet with a mind refolv'd, and unappal'd 
With paing or perils, for his courſer call'd: 1225 
Well-mouth'd, welk-manag'd, whom kimfelf did 
drt ſs, 

With daily care, and mounted with ſucceſs; 
His aid in arms, his ornament in peace. 

Socthirg his courage with a gentle ſtroke, 
The ſteed ſcem'd ſenũbſe, while thus he ſpoke. 2230 
O Rkzbus, we have liv'd too long for me, 
(Tf life and long were terms that cou'd agree) 
This day thou either ſhalt bring back the head, 
And bloody trophies of the Trojan dead: 
This day thou either ſhalt revenge my woe 1335 
For murder'd Lauſus, on his crucl foe ; 
Or if incxorable Fate deny 
Our cor queſt, with thy conquer'd maſter die: 
For after ſuch a lord, I reſt ſecure, 1239 
Thou wilt no foreign reins, or Trojan load endure. 
He ſaid : and ſtraight th' cfficious courſer knecla 
To take his wonted weight. His hands he fills 
With pointed jav'lins: on his head he lac'd 
His glitt'ring helm, which terribly was grac'd 
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With waving horſe-hair, nodding from afarz 1143 
Then ſpurr'd his thund'ring ſtced amidft the war. 
Love, anguiſu, wrath, and grict, to madneſs wrought, 
Deſpair, and iccret ame, and conſcious thought 
Of inborn worth, his lab'ring foul oppreſs'q, 
Roll'd in his eyes, and rag'd within his breaſt. 2250 
Then loud he call'd Eucas thrice by name, 
The loud repeated voice to glad ZZaas came. 
Great Jove, he ſlid, and the fu-thooting god, 
Infire thy mind to mike thy challenge good. 
He ſpoke no more, but baſten'd, void of fear, 1254 
And threaten'd with his long protended ſpear. 

To whom Mezentins thus. Thy vaunts are vain, 
My Lauſus lies extended on the plain: 
He's loft! thy conqusſc is already won, 
The wretched fire is murder'd in the ſon, 1260 
Nor fate I fear, but all the gots defy, 
Tot bear thy threats, my bus neſs is to die; 
But firſt receive this parting legacy. 
He ſaid : and ftraight a uLirling dart he ſent : 
Another after, and ancther went. 1265 
Round in a ſpacious ring he rides the field, 
And vainly plies th' impenetrable ſhield : 
Th: ice rode he round, and thrice ZZneas wheel'd, 
Turn'd as he turn'd; the golden orb withſtood 
Tue ſtrokes; and bore about an iron wood. 1270 
— of delay, and weary grown, 
Still to de fend, and to defend alone: 
To wrench the darts Which in his buckler Vght, 
Urs'd, and oer -labour'd in unequal fight: 
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At length reſolv'd, he throws with ail Eis force, 2275 
Full at the temples of the warrior horſe. 
Juſt where the ſtroke was aim'd, th* unerring ſpear 
Made way, and ſtood transfix'd thro” either ear. 
Sciz'd with unwonted pain, ſurpris'd with fright, 
The wonted ſteed curvets; and, rais'd upright, 1280 
Lights on his feet before: his hoofs behind 
Spring up in air aloft, and laſh the wind. 
Down comes the rider headlong from his height, 
His horſe came after with unwieldy weight. 
And floun&ring forward, pitching on his head, 1285 
His lord's incumber'd ſhoulder overlaid. 

From either hoſt the mingled ſhouts, and cries, 
Of Trojans and Rutulians rend the ſkies : 
Zneas haſt'ning, wav'd his fatal ſword 
High o'er his head, with this reproachful word, 1290 
Now, where are now thy vannts, the fierce diſdain 
Of proud Mezentius, and the lofty ftrain ? | 
Struggling, and wildly ſtaring on the ſkies, 
With ſcarce recover'd fight, he thus replies. 
Why theſe inſultirg words, this waſte of breath, 
To ſouls undaunted, and ſecure of death. 1256 
Tis no diſhonour for the brave to die, 
Nor came I here with hope of victory: 
Nor aſk I life, nor fought with that deſign : 
As I had us'd my fortune, uſe thou thine. 13c0 
My dying fon contracted no fuck band; 
The gift is hateful from his murd”rer's hand. 
For this, this c nly favour let me ſue, 
If pity can to conquer d foes be due; 
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Refuſe it not : but let my body have tac 3 

The laſt retreat of human kind, a grave. 

Too well I know th” inſulting people's hate; 

Protect me from their vengeance after fate: 

This refuge for my poor remains provide, 

And lay my much-lov'd Lauſus by my lide : 8 

e faid, and to the fword his throat apply d. 

The crimton ſtream diſtainꝰd his arms around, 

And the diſdlainful foul came ruſhing thro” the wound. 
Vor. IV. H 
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Dr 
Above the waves, and leſt her wat' ry bed; 
The pious chief whom double cares attend 
For his unbury'd ſoldiers, and his friend ; 
Yet firſt to heav'n perform's a victor's vows: 
He bar d an ancient oak of all her boughs : 
Then on a rifing ground the trunk he plac'd; 
Which with the ſpoils of his dead foe he grac'd. 
The coat of arms by proud Mezentius worn, 
Now on a naked ſhag in triumph born, 
Was hung on high; and glitter'd from afar : l 
A trophy facred to the god of war. 
Above his arms, fiz*d on the leafleſs wood, ; 
Abe d his plumy creſt, belmear'd with blood; 
| tbo 
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His brazen buckler on the left was ſcen; 13 
Truncheons cf ſhiver'd lances hung between: 

And on the right was plac'd his corſlet, bor d; 

And to the neck was ty'd his unavailng word. 

A crowd of chicfs incloſe the godlike man: 

Who thus, conſpicucus in the midſt, began. 20 
Our toils, my friends, are crown'd with ſure ſucceſs; 
The greater part perform'sd, atchieve the lefs. 

Now follow chearful to the trembling town; 

Prefs but an entrance, and preſume it won. 

Fear is no more : for fierce Mezentius lies, AS 
As the firſt fruits of war, a ſacrifice. 

Turnus ſhall fall extended on the plain 

And in this omen is already flaia. 

Prepar'd in arms, purſue your happy chance: 

That none unwarn'd, may plead his ignorance: 30 
And I, at heav'n's appointed hour, may find 

Your warlike enfigns waving in the wind. 

Mean time the rites and fun'ral pomps prepare, 
Due to your &cad companions of the war: 

| The laſt re ſpe ct the living can beſtow, 35 
To ſhicld their ſhadows from contempt below. 

That conquer'd earth be theirs ſor which they fought ; 
And which for us with their own blood they bought. 
But firſt the corps of our unhappy friend, 

To the ſad city of Evander ſend : 40 
| Who not inglorious in his age's bloom, 

Was hurry'd hence by too fevere a doom. 

| Thus, weeping while he ſpoke, he took his way, 
Where, new in death, lamented Pallas lay: 

H 3 Acctes 
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Acœtes watch'd the corps; whoſe youth deferv'd 4 
The father's truſt. and now the ſon he ferv'd 
With equal faith, but le ſs aufpicicus care: 
TH” attendants of the fliin his ſorrow ſhare. 
A troop of Trojans mix'd with theſe appear, 
And mourning matrons with diſhevell'd hair. 40 
Scon as the prince appears, they raile a cry ; 
All beat their breaſts, and echoes rend the ſky. 
They rear his drooping forehead from the ground; 
But when ZEncas view's the grilly wound 
Which Pallas in kis mavly boſom bore, 44 
And the fair fleſh diſtain'd with purple gore: 
Firſt, melting into tears, the pivus man 
Deplor'd fo ſad a fight, then thus began. 

Unhappy youth! when fortune gave the reft 
Of my iull w:ihes, ſhe refus'd the beft ! 60 
She came; but brought not thee along, to bleſa 
My lovging eyes, and ſhare in my ſucceſs: 
She grudg'd thy fafe return, the triumphs due 
To profp'rous valour, in the pubiic view. 
Not thus I promis'd, when thy father lent 65 
Thy needicf; ſuccour with a fad conſent; 
Embrac'd me parting for th* Etrurian land, 
And ſcat me to pofeſs a large command. 
He warn'd, and from his own experience told, 
Our foes were warlike, diſciplin'd, and bold; 70 
£nd now perhaps, in hopes of thy return, 
Kick odours on his loaded altars burn; 
While we, with vain officious pomp, prepare 
To fend kim back his portion uf the war; 

A bloody 
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A bloody breathleis body: which can owe 
No farther debt, but to the pow'rs below. 
The wretched father, ere his race is run, 
Shall view the fun'ral honours of bis ſon. 
Theſe are my triumphs of the Latian war; 
Fruits of my plighted ſaith, and boaſted care. 80 
And yet, unhappy fire, thou ſhalt not fe 

A fon, whoſe death diſgrac'd his anceſtry ; 

Thou ſhalt not bluſh, old man, however griev'd : 
Thy Pallas no diſhoneſt wound receiv'd. 

He dy'd no death to make thee with, too late, 83 
Thou hadſt not liv'd to fee his ſhameful fate. 

But what a champion has th* Auſonian coaſt, 

And what a friend haſt thou, Aſfcanius, loſt! 

Thus having monrn'd, he gave the word around, 
To raife the breathleſʒ body from the ground; go 
And choſe a thouſand horſe, the flow*r of all 
His warlike troops, to wait the funeral: 

To bear him back, and ſhare Evander's grief; 


[A well-becoming, but a weak relief.) 


Cf oaken twigs they twiſt an eaſy bier; 94 
Then on their ſhoulders the ſad burden rear. 
The body on this rural herfe is born, 
Strew'd leaves and fun'ral greens the bier adorn. 
All pale he lies, and looks a lovely flow'r, 
New cropt by virgin hands, to dreſs the bow'r: co 
Unfaded yet, but yet unfed below, 
No more to mother earth or the green ſtem ſhall owe. 
Then two fair veſts, of wond”rous work and coſt, 
Of purple woven, and with gold emboſe d, 
H 3 For 
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Fer ornament the Trojan hero brought, 104 
Which with her hands Sidonian Dido wrought. 
One veſt array'd the corps, and one they ſpread 
Oer his clos'd eyes, and wrap'd aronnd his head: 
That when the yellow hair in fame Trou'e fall, 
The catching fire might burn the golden caul. 110 
Befides, the ſpoils of focs in battle Lain, 
When he deſcended on the Latian plain : 
Arms, trappings, bor ſcs, by the herſe he led 
In long array, (th* atchievements of the dead.) 
Then, pinion'd with their hands behind, appear 125 
Th” unhappy captives, marching in the rear : 
Appointed of rings in the victor's name, 
To ſprinkle with their blood, the fun'ral flame. 
Inferior trophies by the chiefs are born; 
Gantlets and helms, their loaded hands adorn; 120 
And fait inſcription's fix'd, and titles read 
Of Latian leaders conquer'd by the dead. 

Acctes on his pupil's corps attends, 
With feeble ſteps ; ſupported by Eis friends: 
Paufing at ev'ry pace, in ſorrow drown'd, 125 
Betwixt their arms he fiuks upon tke ground. 
| Where grow'ling, while he lies in deep deſpair, 
He beats his breaft, and rends his hoary hair. 
The champicn*s charict next is ſeen to roll, 
Befmear'd with koi: blood, and honourably foul. 
To cloſe the porrp. ZZthon, the ſteed of ſtate, 232 
Is led, the fun'rals of his lord to wait. 
Stripp*d of his trappings, with a fuller pace 
| He walks, ans the big tears run rolling down his face. 
The 
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The lance of Pallas, and the erimſon ereft, 733 
Are born behind ; the victor ſcia'd the reſt. 
The march begins: The trump<ts houſly found, 
The pikes and lances trail along the ground. 
Thus while the Trojan and Arcactian horſe, 
To Pallantean tow'rs dirt d their courſe, 149 
In long proceMion rank'd ; the pious chief 
Stop d in the rear, and gave a vent to gricf, 
The public care, he ſaid, which war attends, 
Diverts our preſent woes, at leaſt ſuſpends: 
Peace with the manes of great Pallas Cwell; 143 
Hail holy relics, and a laſt fare wel! 
He ſaid no more, but inly tho” he mourn'd, 
Reftrain'd his tears, and to the camp return d. 
Now ſuppliants, from Laurentum fent, demand 
A truce, with olive branches in their hand. 130 
Obteſt his clemency, and from the plain 
Beg leave to draw the bodies of their ſlain. 
They plcad, that none thoſe common rites deny 
To cunqucr'd focs, that in fair battle die. 
All caufe of hate was ende in their death; 
Nor cou'd he war with bodies void of breath. 
A king, they hop'd, wou'd hear a king's requeſt : 
Wheit fon he once was call'd, and once his gueſt, 
The fait, which was too juſt to be deny'd, 

The hero grants, and tarther thus reply d: 160 
O Latian princes, how ſevere a fate 
In cauſch fs quarrels bas iuv vd your ſtate ! 
And arm'd ata nt an wuffewting man, 
Who fought your ſi icndihip ere the war began ! 

Yow 
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You beg a truce, which 1 would gladly give, 163 

Not only for the ſlain, but thoſe who live. 

I came not hither but by heav'n's command, 

And fent by fate to ſhare the Latian land. 

Nor wage ! wars unjuſt ; your king deny'd 

My proffer'd friendthip, and my promis'd bride. 170 

Left me for Furnus; Furuus then ſhould try 

His cauſe in arms. to conquer or to die. 

My right an his are in diſpute: the flain 

Fell without fault, our quarrel to maintain. 

Iz equal arms let us alone contend ; 173 

And let him vanquiſn. whom his fates befriend. 

This is the way. fo tell him, to poſſeſs 

The royal virgin, and reſtore the peace. 

Bear this my meſſage back; with ample leave 

That your flain friends may fun ral rites receive. 180 
Thus having faid, th* embaſſa lors amaz'd, 

Stood mute a while. and on each otter gaz'd : 

Drances, their chief. who harbour d in his breaſt 

Long hate to Turnus, as his foe profeſe d, 

Broke filerce firſt. and to the godlike man, 184 

Wirth gracetul action bowing. thus began. 
Auſpicious prince, in arms a mighty name, 

But yet whoſe actions far tranſcend your fame: 

Wow'd I your juſtice or your force expreſs, 

Thought can but equal; and all words are leſs: 190 

Your anfwer we ſhall thankfully relate, 

And favours granted to the Latian ftate ; 

F wiſh'd fucceſs our labour ſhall attend, 


Think peace concluded, and the king your friend: 
Aud 
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Let Turnus leave the realm to your command: 2195 
And ſeck alliance in ſome other land: 
Build you the city which your tates aſſign: 
We ihall be prout in the great work to juin. 
Thus Drances; and his words fo well perſuade 
The ref: impower d, that fvon a truce is made. 200 
Twelve days the term alluw'd: and during thoſe, 
Latians and Frojans, row no longer fers, 
Mix'd in the woods, for fun'ral piles prepare, 
To fell the timber, and forget the war. 
Loud axes thro” the groaning groves re ound: acg 
Oak, mourtain-aſh and poplar, ſpread the ground: 
Firs fall from high : and fome the trunks receive, 
In loaden wains, w i: wedges fome they cleave. 

And now the fatal vews, by Fame is blown 
Thro? the ſhort circv't of thi Arcadian town, 229 
Of Pallas flain: by Fame, which juſt before 
His triumphs on diſtanded pinions bore. 
Ruſhing from out the gate, the people ſtand, 
Each with a fun'ral flambeau in his hand: 
Wildly they ftare, diſtracted with amaze : 215 
The fields are lighten'd with a fiery blaze, 
That caſt a ſullen ſplendour on their friends, 
(The marching truup which their dread prince attends.) 
Both parties mect : they raiſe a dolc ful cry: 
The matrons from the walls with fluicks reply: 22c 
And their mix'd mourning rends the vaulted ſky. 
The town is fill'd with tumult and with tears, 
Till the loud clamours reach Evander's ears: 

Forgetful 
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Forge tful of his ſtate he runs along, 
With a diforder'd pace, and cleaves the throng: 22g 
Falls on the corps, and groaning there he Les, 
With filent grief, that ſpeaks but at his (yes: 
Short fgzhs and ſob ſucceed: till ſorrew breaks 
A paſſage, and at once be weeps avi ſpeaks. 

O Pallas! thou hb4ft fail'd thy phghicd word! 226 
To fight with caution, not to tempt the fword, 
F warn'd thee, but in vain; for well i knew 
What perils youthful ardour would purſue : 
That boiling blood would carry thee too far; 
Young as thou wert in dangers, raw to war! 23 
O curſt eſſay of arms, diſaſtrous doom, 
Prelude of bloody fields, and fights to come ! 
Hard clements of inauſpicious war, 
Vain vows to heav'n, and unavailing care! 
Thrice happy thou, dear partner of my bed, 240 
Whoſe holy foul the ſtroke of fortune fled ; 
Præſcious of ills, and leaving me behind, 
To drink the dregs of life by fate aſſign'd. 
Beyond the goal of nature | have gone; 
My Pallas late fet out but reach'd too ſoon. 245 
If, from my league againſt th“ Auſonian ſtate, 
Amidſt their weapons Il had found my fate, 
(Deſerv'd from them) then I had been return'd 
A breathleſs victor, and my fon had mourn'd. 
Vet will not I my Trojan friend upbraid, 250 
Nor grudge th” alliance I fo gladly made. 
Twas not his fault my Pallas fell fo youngy 
But my own crime for having liv'd too long. 


mY 
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Yet, fince the gods had deſtin'd him to die, 


At leaſt he led the way to victory: 25s 
Firſt for his friends he won the fatal ſhore, 

And ſent whole herds of flaughter'd foes before: 

A death too great, too glorious to deplore. 


Nor will I add new honours to thy grave 

Content with thofe the Trojan hero gave. 260 

That fun'ral pomp thy Phrygian friends deſign'd ; 

In which the FTuſcan chiefs, and army join'd : 

Great ſpoils, and trophies gain'd by thee, they bear: 

Then let thy own atchievements be thy ſhare. 

Ew'n thou, O Furnus, hadſt a trophy ſtood, 265 

Whoſe mighty trunk had better grac'd the wood. 

If Pallas had arriv'd, with equal length 

Of years, to match thy bulk with equal ſtrength. 

But why, unhappy man, doſt thou detain 

Theſe troops to view the tears thou ſhed in vain ! 

Go, friends, this meſſage to your lord relates 272 

Tell him, that if I bear my bitter fate, 

And after Pallas“ death live ling'ring on, 

"is to behold his vengeance for my ſon. 

I ftay for Turnus; whoſe devoted head 375 

k owing to the living and the dead : 

My fon and I expect it from his hand; 

"Tis all that he can give, or we demand. 

Joy is no more : but I would gladly go, 

To greet my Pallas with ſuch news below. 280 
The morn had now difpell'd the ſhades of night; 

Reſtoring toils, when the reſtor d the light: 


The 
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The Trojan king, and Fuſcan chief, command 
To raiſe the piles along the winding ſtrand : 2% 
Their friends convey the dead to fun'ral fires ; 
Black ſnouldring ſmoke fromthe green wood expires; 
The light of heav*n is chok'd, and the newday retires. 
Then thrice around the kindle piles they go: 
For ancient cuſtom had ordain'd it fo) 
Thrice horſe and foot about the fires are led, 290 
And thric: with loud laments they hail the dead. 
Tears trickling down their breaſts bedew the ground; 
And drums and trump-ts mix the mournful ound. 
Amid the blaze, their pious brethren throw 
The ſpoils, in battle taken from the foe 3 295 
Helms. bitts emboſo'd, and ſwords of ſhining ſteel, 
One caſts a target, one a chariot-wheel : 
Some to their fellows their own arms reftore : 
The fanchions which in luckleſs fight they bore : 
Their bucklers picrc'd, their darts beſtow d in vain, 
And ſhiver'd lances gather'd from the plain, 301 
Whole herds of offer'd bulls about the fire, 
And briſtled boars, and woolly theep expire. 
Around the piles a careful troop attends, 
To watch the waſting flames, and weep their burning 

friends. 305 
Lirg'ring along the ſhore, till dewy night 
Kew decks the face of heav'n with ftarry light. 

The conquer'd Latians, with like pious care, 
Piles without number for their dead prepare 
Part, in the places where they fell, are laid; 310 
And part are to the ncighb'ring fields convey'd. 
The 


| 
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The corps of kings, and captains of renown, 

Born off in ſtate, are bury'd in the town: 

The reſt unhonour'd, and without a name, 

Are caſt a common heap to feed the flame. 315 
T-ojans and Latians vie with like deſires 5 


To make the field of battle ſhine with fires; 
And the promiſcuous blaze to heav'n aſpires. 

Now had the morning thrice renew'd the light, 
And thrice diſpell'd the ſhadows of the night; 320 
Then thoſe who round the waſted fires remain, 
Perform the laſt (2:1 office to the ſlain : 

They rake the yet warm aſhes, from below: 

Theſe, and the HSones unburn'd, in earth beſtow : 
Theſe relics with their country rites they grace; 32x 
And raiſe a mount of turf to mark the place. 

But in the palace of the king, appears 
A ſcene more ſolemn, and a pomp of tears. 

Maids, mitrons, widows, mix their common moans 3 
Crphans their fires, and fir-s lament their ſons. 330 
All in that univerſal forrow ſhare, 

And curſe the cauſe of this unhappy war. 
A broken league, a bride unjuſtly ſought, 
A crown uſurp'd, which with their blood is bought! 
Theſe are the crimes, with which they load the name 
ef Turnus, and on him alone exclaim. 336 
Let him, who lords it o'er th'ꝰ Auſonian land, 
Engage the Frojan hero hand to hand : 

His is the gain, our lot is but to ſerve : 

"Tis juft, the fway he ferks, he ſhould deſerve. 340 

Vor. IV. I This 
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This Drances aggravates ; and adds, with ſpight, 

His foe expects, and dares him to the fight. 

Nor Turnus wants a party, to ſupport 

His cauſe and credit, in the Latian court. 

His former acts ſecure his preſent fame; 345 

And the queen ſhades him with her mighty name. 
While thus their factious minds with fury burn; 

The legates from th” Ztolian prince return: 

Sad news they bring, that after all the coſt, 

And care employ'd, their embaſſy is loſt : 357 

That Diomede refus'd his aid in war; 

Unmov'd with preſents, and as deaf to pray'r. 

Some new alliance muſt elſewhere be fought ; 

Or peace with Troy on hard conditions bought. 
Latinus, funk in ſurrow, finds too late 55s 

A foreign ſon is pointed out by fate: 

And till ZEneas ſhall Lavinia wed, 

The wrath of keav'n is hov'ring o'er his head. 


The gods, he ſaw, eſpous ' d the juſter file, 


When late their titles in the ficld were try'd: 36. 

Witneſs the freſh laments, and fun'ral tears undry'd. 
Thus, full of anxious thought, he fummons all 

The Latian ſenate to the council hall: 

T ke princes come, commanded by their head, 

And crowd the paths that to the palace lead. 36g 

Supreme in pow'r, and reverenc'd for his years, 

He takes the throne, and in the midſt appears; 

Majeftically fad, he fits in ſtate, 

And bids his envoys their ſucceſs relate. 
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Wen Venulus began, the murmuring found 370 
Was huſh' d, and facred filence reign'a around. 
| We have, faid he, perform'd your high command : 
| And paſo'd with peril a long tract of land: 
We reach'd the place delir'd, with wonder fill d, 
Great Diomede bas compaſs'd round with walls 
The city, which Argyripa he cails ; 
From his own xvrgos nam'd: we touch'd, with joy, 
The royal hand that raz'd unhappy Froy. 
Wucn mtroduc'd, our prefents fiſt we bring, 380 
Theu crave an inftant audience from the king: 
His leave obtain'd, our native foil we name; 
| And tell th' important cauſe for which we came. 
Attcntively he heard us, while we ſpoke ; 
Thea, with ſoft accents, and a pleafing look, 3z%g 
Made this return. Auſonian race of old 
Renown'd for peace, and for an age of gold, 
What madneſs has your alter'd minds poſſeſo'd, 
To change for war hereditary ret ? 
Solicit arms unknown, and tempt the fword, 396 
(4 needlcfs ill your anceſtors abhorr'd.) 
We. for myfclf | ſpeak, and all the name 
Of Grecians, who to Troy's deſtruction came;) 
Omitting thoſe who were in battle ſlain, 
Or born by roliing Simois to the main : 39% 
Not one but futfer'd, and too dearly bought 
The prize of honour which in arms he ſought. 
Some doom'd to death, and ſome in cxile Crir'n, 
'Out-caſts, abandou'd by the care of keav'a; 
12 80 
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So worn, ſo wretched, DV 5 ny. 8 
As ev'n old Priam might with pity view. 2 by wh © 
Witneſs the veſſels by Minerva tofs'd © 28 
In ſtorms, the vengeful Capharæan coaſt; 2 
The Eubzan rocks: the prince, whoſe brother 
Our armies to revenge his injur'd bed, 405 
In Egypt loft ; Ulyſſes, with his men, 
Have ſcen Charybdis, and the Cyclops den: 
Why ſhould | name Idomeneus, in vain, 
4 


— 


Reftor'd to ſceptres, and expell'd again? 

Or young Achilles, by his rival flain? 

Ev'n he, the king of men, the foremoſt name 

Of all the Greeks, and moſt renown'd by fame, 
The proud revenger of another's wife, 

Yet by his own adult'reſs loft his Ve : 

Fell at his threſhold, and the ſpoils of Troy 475 
The foul polluters of his bed enjoy. 

The gods have envy'd me the ſweets of life, 

My much-lov'd country, and my more-lov'd wife : 
Baniſh'd from both, I mourn; while in the {ky, | 
Transform'd to birds, my luſt companions fly: 426 
Hov'ring about the coaſts they make their moan z 
What ſqualid ſpectres, in the ccad of night, 
Break my ſhort ſicep, and ſkim before my fight ! 

I might have promis'd to myſelf thoſe harms, 425 
Mad as I was, when I with mortal arms | 
Preſum*d ag ainſt immortal pow'rs to move, 
And viclate with wounds the queen of love. 


- 
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Such arms this hand ſha!l never more employ 
No hate remain with me to ruin'd Troy. 430 
Ivar not with !ts duſt ; nor am | glad 
To think of paſt events, or good or bad. 
Your preſents | return; whate er you bring 
To buy my friendſhip, fend the Trojan king. 
We met in fight, I know him to my coſt; 435 
With what a whirling force his lance he toſfs'd : 
Heav'ns what a ſpring was in his arm, to throw! 
How high he held his ſhicld, and roſe at ev'ry blow! 
Had Troy produc'd two more, his match in might, 
They would have chang'd the fortune of the fight: 440 
Th” invaſion of the Greeks had been return'd ; 
Our empire waſtcd, and our cities burn'd. 
The long defence the Trojan people made, 
The war protracted, and the fiege delay'd, 
Were due to Hector's and this hero's hand; 443 
Both brave alike, and equal in command: 
Encas not inferior in the ficld, 
In pious rev rence to the gods excel d. 
Make peace, ye Latians, and avoid with care 
Th” impending dangers of a fatal war. 450- 
He faid no more ; but with this cold excuſe, 
Refus'd th* alliance, and advis'd a truce, 

Thus Venulus concluded his report. 
A jarring murmur fd the factious court: 
Aa when a torrent rolls with rapid force, 434 
And daſhes o'cr the ſtones that ſtop tre courſe; 
The flood, conſtrain'd within a ſcanty ſpace, 
Roars horrible along th* uneaſy race: — 
| 13 Whit: 
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White form in gath'ring eddies Boats around: 
The rocky ſhores rebellow to the found. 


46g 


The murmur ceas'd: then from his loſty throne 


The king invok*d the gods, and thus begun. 
I wiſh, ye Latins, what we now debate 

Had been rcfolv*'d before it was too late: 
Much better had it been for you and me, 

U aforc'd by this our la nece ſſity, 

To have been carler wife ; than now to call 
A council, when the foe ſurrounds the wall. 
O citizens! we wage uncqual war, 

With men, not only heav'n's peculiar care, 


Or conquer'd, yet unknowing how to yield. 
What hopes you had in Diomede, lay down ; 
Our hopes muft center on curſclves alone. 


Yet thoſe how feeble, and, indeed, how vain, 479 


You fee too well; nor nced my words explain. 


465 


470 
But heav*n's own race: unconquer' d in the field, 


Vanquiſn'd without refource ; laid flat by Fate, 


FaQions within, a ſce without the gate; 


Not but ! crant, that all perſorm'd their parts, 


With mariy force, and with undaunted hearts: 4% 


With eur united frength the war we wag'd ; 
With equal numbers. equal arms engag'd : 
You fee th? evert. 
To ſive our frienas, and fatisfy our foes ; 

A tract of land the Latins have poflcfs'd 
Along the Fiber, ſtretching to the weſt, 
Which now Rutulians and Auruncans till: 
And their mix'd cattle graac the fruitful hill; 


Now hear what I propoſe, 


485 


Tho 
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Thoſe mountains fill'd with firs, that lower land, 

If you conſent, the Trojan ſhall command ; 490 

Call'd into part of what is ours; and there, 

On terms agreed, the common country ſtare. 

There let them build, and ſettle if they pleaſe; 

Unlefs they chooſe once more to croſs the ſcas, 

In ſearch of feats remote of Italy; 495 

And from unwelcome inmates ſet us free. 

Then twice ten gallies let us build with ſpeed, 

Or twice as many more, if more they necd; 

Materials are at hand: a well grown wood 

Runs equal with the margin of the flood : c 

Let them the number, and the form aſſign ; 

The care and coſt of all the ſtores be mine. 

To treat the peace a hundred ſenators 

Shall be commiſſion'd hence with ample powers; ea 

With olive crown'd : the preſents they ſhall bear, 

A purple robe, a royal iv'ry chair; 

And all the marks of ſway that Latian monarchs 
wear; 

And ſums of gold. Among yourſelves debate 

This great affair, and fave the finking ſtate. 

Then Drancestook the word; whogrudg'd long ſince, 
The rifing glories of the Daunian prince. 311 
Factious and rich, bold at the council board, 

But cautious in the field, he ſhun'd the ſword ; 
A cloſe caballer, and tongue-valiant lord. 
Noble his mother was, aud near the throne, 415 
But what his father's parentage, unknown. 
He 
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He roſe, and took th advantage of the times, 
To load young Tunus with invidious crimes. 

Such truths, O king. ſaid he, your words contain, 
As ſtrike the ſenſe, and all replics are vain, 520 
Nor are your loyal ſubjects now to ſcek 
What common needs require ; but fear to ſpeak. 
Let him give leave of ſpecch, tl at haughty man, 
Whoſe pride this inauipicious war began : 

For whoſe ambition (let me dare to ſay, 323 
Fear ſet apart, tho” death is in my way) 

The plains of Latium run with blood ar ound; 

So many valiant hc1oes bite the ground: 

Dejected grief in ev'ry face appears ; 

A town in mourning, and a land in tears. 536 
While he, th” undoubter author of our harms, 

The man who menaces the gods with arms, 

Yet after all his boaſts, furſook the fight, 

And fought his ſafety in ignoble fight. 

Now, beſt of kings, fince you propoſe to fend 535. 
Such bounteous preſents to your Trajan friend ; 
Add yet at a greater at our joiat requeſt, 
One which he values more than all the reſt; 


Gm him the fair Lavinia for his bride: 
With that alliance let the league be ty'd ; 24 
And for the bleeding land a lafting peace provide. } 


Let infolence no longer awe the throne, 
But with a father's right beſtow your own. 
For this maligner of the gen'ral good, 

If ill we fear has force, he muſt be woo'd: 


— 
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His haughty godhead we with prayers 5 , 

Your ſet ꝓtre to releaſe, and our ju: ' gts teſtote. 

O curſed cauſe of ail our ilk, Mute 

Wage wars u juſt, and fall in fight fr thee! 

What right haſt thou to rule tic Latian ſtite, $50 

And fend us out to meet our certain fate? 

"Tis a deſtructive war: from Turnus“ and 

Our peace and public ſafety we demand. 

Let the fair bride to the brave chief remain ; 

E not, the peace without the pledge is vain. 55S 

Turnus, I know you think me not your friend, 

Nor will I much with your belief contend: 

I beg your greatneſs not to give the law 

In other realms, but beaten, to withdraw. 

Pity your own, or pity our eftate ; 56s 

Nor twiſt our fortunes with your finking fate. 

Your int'reſt is the war ſhould never ce iſe 3 

But we have felt enough to wiſh the peace : 

A land exhauſted to the laſt remains, 

Depopulated towns, and driven plains. 56s 

Yet, if defire of fame, and thirſt of pow'r, - 

A beauteous princeſs, with a crown in dow'r, 

So fire your mind, in arms affert your right; 

And meet your foe, who dares you to the fight. 

Mankind, it feems, is made for you alone; 

We, but the ſlaves who mount you to a throne: 

A baſe ignoble crowd, without a name: 

Unwept, unworthy of the fun'ral flame: 

By duty bound to ſorfeit each his life, 

That Turnus may poſicſs a royal wife. 771 
Permit 


70 
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Permit not, mighty man, fo mean a crew 


Shou d ſhare ſuch triumphs ; and detain from you 


The poſt of honour, your undoubted due: 
Rather alone your maten ſ, force employ z 
To merit, what alune you miſt joy. 


Theſe words, fo full of malice, rwi'x'd with ut, 


In fla m'd wth rage the youthiu! hero's heat. 
Then groaving from the bottom of his broft, 
He heav'd for wind, aud thus his wratu expref.; 
You, Drances, never want a ſtream f word, 


'd. 
3g 


Then, when the public need requires our ſwords. 


Fir it in the counci-hbal! to ftcer the flate ; 

And ever foremoſt in a tongue debate. | 
While our rong- walls ſecure us from the foe, 
Er: yet with blood our ditcl-es overflow: 

But let the potent orator dechim, 

And with the brand of coward blot my name; 
Free leave is giv'n him, when his fatal hand. 


590 


Has cover d with more corps the fanguiue ſtrand ; 
And high as mine his tow'ring trop..ics ſtand. +9; 


If any doubt remains who cares the muſt, 

Let u decrde it at the Frojins* cuſt: 

And ifſue both a-breaſt, Where honour calls; 
Foes are not far to ſeek without the walls. 
Ualeſs his noiſy tongue can only fig t: 

And feet were giv'n him but to ſpecd his flight. 
I beaten from the ficld ? I forc'd away? 

Who, but fo known a daſtard, dares to ſay ? 

Had he but ev'n beheld the fight, his eyes 

Had witaefs'd for me what his tongue denies : 
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What heaps of Trojans by this hand were ſlain, 
And how the bloody Tiber ſwell'd the main. 
All aw, but he, th” Arcadian troops retire, 
In ſextter'd ſquadrons, and their prince expire. 
The giant brothers, in their camp, have found, 619 
I was not fore d with caſe to quit my ground. 
Not ſuch the Trojans try'd me, when inclos'd, 
I fingly their united arms oppos'd : 
Firſt forc'd an entrance thro” their thick array; 616 
Then, glutted with their flaughter, freed my way. 
TTis a deſtructive war? So let it be, 
But to the Phrygian pirate and to thee. 
Mean time prucced to fill the people*s ears 
With falſe reports, their minds with pauic fears: 
Extol the ſtrength of a twice-conquer'd race, 629 
Our foes encourage, and our friends debaſe. 
Believe thy fables, and the Trojan town 
Triumphant ſtands. the Grecians are o*'crthrown : 
Suppliant at lector's feet Ackilles lies; 
And Diomede from fierce ZEncas flies. 625 
ay rapid Anfidus with awful dread, 
Runs backward from the ſea, and hides his head, 
When the great Trojan on his bank appears: 
For that's as true as thy diſſembled fears 
Of my revenge: diſmiſs that vanity, 630 
Thou. Drances. art below a death from me. 
Let that vile foul in that vile body reſt: 
The lodging is well worthy of the gueſt. 

Now, royal father, to the preſent ſtate 
Of our affairs, and of this high debate; 635 
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If in your arms thus early you decide, 

And think your fortune is already try'd ; 

If one defeat has brought us down fo low 
As never more in ſicids to meet the foe ; 

Fen I conclude for peace: tis time to treat, 640 
And lie like vaſſuls at the vitor's fect. 

But oh, if any ancient blood remains, 

One drop of all our fathers in our veins: 
That man wou'd I prefer before the reſt, 

Who dar d his death with an undaunted breaſt 2: 6ag 


Who comely fell by no diſhoneſt wound, 

To ſhun that fight ; and dying gnaw'd the ground. 
But if we ftill have freſh recruits in ſtore, 

If our confed”rate* can afford us more; 
F the contended field we bravely fought : 6% 
And not a bloodleſs victory was bought: 

Their loſſes equalꝰd ours; and for their lain, | 
With equal fires they fill'd the ſhining plain; | 
Why thus unforc'd ſhou'd we fo tamely yield ; | 
And, ere the trumpet ſounds, reſign the field? 6;5 | 
Go: d uncxpected, evils unforeſeen, 

Appcar by turns, as Fortune ſhifts the ſcene : | 
Some rais'd aloft, come tumbling duun amain z | 
Then fall fo hard, they bound and rife again. 

I Diomede refuſe his aid to lend, 660 
The great Mcfſapus yet remains our friend: 
Tolumnius. who foretels events, is ours: | 
Th” italian chiefs. and princes join their pow'rs: 
Nor | aft in number. nor in name the laſt, 

Your own brave ſubjects have our cauſe cmbrac d. 665 
Above 
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Ahove the reſt, the Volſcian Amazon 

Contains an army in herſelf alone: 

And heads a ſquadron, terrible to ſight, 

With glitt' ring ſhiclds, in brazen armour bright. 
Yet if the foe a fingle fight demand, 670 
And 1 alone the public peace withſtand ; 

If you conſent, he ſhall not be refus'd, 

Nor find a hand to victory unus'd. 

This new Achilles let him take the field, 

With ſated armour, and Vulcanian ſhield ; 675 
For you, my royal father, and my fame, 

I, Turnus, not the leaſt of all my name, 
Devote my foul. He calls me hand to hand, 

And I alone will anfwer kis demand. 

Drances ſhall reſt ſecure, and neither ſiare 680 
Pie danger, nor divide the prize of war. 

While they debate; nor theſe nor thoſe will yields 
Eneas draws his forces to the field ; 

And moves his camp. The ſcouts with flying ſpeed 
Return, and thro” the frighted city ſpread 685 
Th” unpleaſing news, the Trojans are deſcry'd 

In battle marching by the river's fide ; 

And bending to the town. They take th” alarm, 
Some tremble, fome are bold, all in confufion arm. 
Tt” impetuous youth preſs forward to the field; 690 
They claſh the ſword, and clatter on the ſhield ; 
The fearful matrons raiſe a ſcreaming cry; 2 


Old feeble men with fainter groans reply; 
A jarring ſound refults, and mingles in the ſky. 
You. IV. K Like 
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Like that of ſwans remurm' ring to the floods; 693 
Or birds of diff ring kinds in hollow woods. 
Turnus th” occaſion takes, and cries aloud, 
Talk on, ye quaint haranguers of the crowd : 
Declaim in praiſe of peace, when danger calls; 
And the fierce foes in arms approach the walls. e 
Caſts back a ſcornful glance, and quits the place. 
Thou, Voluſus, the Volſcian troops command 
To mount ; and lead thyſelf our Ardean band. 
Mcffapus, and Catillus, poſt your force 703 
Along the fields, to charge the Trojan horſe. 
Some guard the paſſes, others man the wall; 
Drawn up in arms, the reſt attend my call. 
They ſwarm from ev'ry quarter of the town; 
And with diforder'd haſte the rampires crown. 710 
Good old Latinus, when he faw, too late, 
The gath'ring ſtorm, juſt breaking on the ſtate, 
Diſmis'd the council till a fitter time, 
And own'd his eaſy temper as his crime: 
Who, forc'd againſt his reaſon, had comply's 925 
To break the treaty for the promis d bride. 
Some help to fink new trenches, others aid 
To ram the ſtones, or raiſe the paliſade. 
Hoarſe trumpets found th” alarm: around the walls 
Runs a diſtracted crew, whom their laſt labour calls. 
A ſad proceflion in the ſtreets is ſeen, 721 
Of matrons that attend the mother- queen: 
High in her chair ſhe fits, and at her fide, 


With down-caſt eyes appears the fatal bride. #924 
They 
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They mount the cliff, where Pallas“ temple ſtands : 
Pray'rs in their mouths, and preſents in their hands z 
With cenſers, firſt they fume the ſacred ihrine 3 
Then in this common ſupplication join. 

O patroneſs of arms, unſpotted maid, 

Propitious hear, and lend thy Latins aid : 730 
Break ſhort the pirate's lance ; pronounce his fate, 
And lay the Phrygian low before the gate. 

Now Turnus arms for fight : his back and breaſt, 
Well. temper'd ſteel, and ſcaly braſs inveſt : 

The cuiſhes, which his brawny thighs infold, 935 
Are mingled metal damaſłk d o'er with gold. 

His faithful fauchion fits upon his fide ; 

Nor caſque, nor creſt, his manly features hide: 

But bare to view amid ſurrounding friends, 

With godlike grace, he from the tow'r deſcends. 740 
Exulting in his ſtrength, he ſeems to dare 

His abſcnt rival, and to promiſe war. 

Freed from his keepers, thus with broken reins, 
The wanton courfer prances o'er the plains : 

Or in the pride of youth o'erleaps the mounds: 745 
And ſnuffs the females in forbidden grounds. 

Or ſeeks his wat'ring in the well-known flood, 

To quench his thirſt, and cool his fiery blood: 

He ſwims luxuriant in the liquid plain, 
And o'er his ſhoulder flows his waving mane : 
He neighs, ke ſnorts, he bears his head on high; 
Before his ample cheſt the frothy waters fly. 
Soon as the prince appears without the gate, 
The Volicians, and their virgin-leader, wait 
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His laſt commands. Then with a grateful mien, 233 
Lights from her lofty ſteed, the warrior queen: 
Her ſquadron imitates, and each deſcends ; 
Whoſe common ſuit Camilla thus commends. 
If fenſe of honour, if a foul ſecure 
Of inborn worth, that can all teſts endure, 76 
Can promiſe ought ; or on itſelf rely, 
Greatly to dare, to conquer, or to die: 
Then, I alone, ſuſtain'd by theſe, will meet 
The Tyrrhene troops, and promiſe their defeat. 
Ours be the danger, ours the fole renown ; 76s 
You, gen ral, ſtay behind, and guard the town. 
Turnus a while ſtood mute, with glad ſurpriſe, 
And on the fierce virago fix'd his eyes: 
Then thus return'd : O grace of Italy, 
With what becoming thanks can I reply ! 770 
Not only words lie lab'ring in my breaſt; 
But thought itſelf is by thy praiſe oppreſt ; 

Yet rob me not of all, but let me join 
My toils, my hazard and my fame, with thine. 
The Trojan, (not in ſtratagem untkil'u.) 7s 
Sends his light horſe before to ſcour the field : 
Himſelf, thro” ſteep aſcents, and thorny brakes, 
A larger compais to the city takes. 
This news my ſcouts confirm: and I prepare 
To foil his cunning, and his force to dare: 73 
With choſen foot his paſſage to forelay : 
And place an ambuſh in the winding way. 
Thou, with thy Volſcians, face the Tuſcan horſe: 
The brave Meſſapus ſhall thy troops enforce z 


With 
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With thoſe of Tibur; and the Latian band: 73s 
SubjeRed all to thy ſupreme command. 

This ſaid, he warns Meſſapus to the war: 
Then ev'ry chief exhorts, with equal care. 
All thus encourag'd, his own troops he joins, 
And haſtes to proſecute his deep defigns. 790 
Inclos'd with hills, the winding valley lies, 
By nature form'd for fraud, and fitted for ſurpriſe ; 
A narrow track, by human ſteps untrode, 
Leads, thro” perplexing thorns, to this obſcure abode. 
High o'er the vale a ſteepy mountain ſtands : 79s 
Whence the furveying fight the nether ground com» 
mands. 
The top is level : an offenſive ſeat 
Of war; and from the war a ſaſe retreat. 
For, on the right and left, is room to preſs 
The foes at hand, or from afar diſtreſs : dco 
To drive em headlong downward ; and to pour, 
On their deſcending backs, a ſtony ſhow'r. 
Thither young Turnus took the well-known way; 
Poffeſs'd the paſs, and in blind ambuſh lay. 
Beh<ld th” approaching war with hateful eyes, 
And calPd the light-foot Opis to her aid, 
Ker moſt belov'd, and ever-truſty maid.. 
Then with a figh began: Camilla goes 
To meet her death, amidſt her fatal foes. 820 
The nyn ph l lov'd of all my mortal train; 
Inveſted with Diana's arms, in vain. 

_ New 
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Nor is my kindneſs for the virgin, new, 

*T was born with her, and with ker years it grew: 
Her father Metabus, when forc'd away 815 
From old Privernum, for tyrannic ſway; 

Snatch'sd up, and ſav'd from his prevailing foes, 
This tender babe, companion of his woes. 
Caſmilla was her mother ; but he drown'd 

One hiſing letter in a ſofter ſound, 8:0 
And call'd Camilla. Thro' the woods he flies; 
Wrapt in his robe the royal infant lies. 

His foes in fight, he mends his weary pace ; 

With ſhouts and ciamours they purſue the chace. 
The banks of Amaſcene at length he gains; J 


The raging flood his farther flight reſtrains: 
Rais'd o'cr the borders with unuſual rains. 
Prepar' d to plunge into the ſtream, he fears: 
Nat for himſelf, but for the charge he bears. 
Anxious he ſtops a while; and thinks in haſtes $30 
Then, defp*rate in diſtreſs, reſolves at laſt. 
A Tnotty lance of well-boiFd oak he bore ; 
The middle part with cork he cover d oer: 
He clos'd the child within the hollow ſpace: 
With twigs of bending oſier bound the caſe. $25 
Then pois'd the ſpear, heavy with human weight: 
And thus invok'd my favour for the freight 
Accept, great goddeſs of the woods, he faid, 
Sent by her fire, this dedicated maid : 
Throꝰ air ſhe flies a ſuppliant to thy ſhrine ; $40 
And the firſt weapons that ſhe knows, are thine, 

Hz 
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He faid ; and with full force the ſpar he threw ; 

Above the ſounding waves Camilla flew. 

Then, prefs*'d by foes, he ſtemm'd the ſtormy tide z 

And gain'd, by ſtreſs of arms, the farther fide. 34g 

His faſtenꝰd ſpear he pull'd from out the ground; 

And, victor of his vows, his infant nymph unbound. 

Nor after that, in towns which walls incloſe, 

Wou'd truſt his hunted life amidſt his foes. 

But rough, in open air he choſe to lie: 330 

Earth was his couch, his cos ring was the ſky. 

On kills unſhorn, or in a deſert den, 

He ſhuna'd the dire ſociety of men. 

A ſhepherd's ſolitary life he led: 

His daughter with th. milk of mares he fed; 875 

The dugs of bears, and ev'ry ſavage beait, 

He drew, and thro” her lips the liquor prefs'd. 

The little Amazon cou'd ſcarcely go, 

He loads ker with a quiver and a bow : 

And, that ine might her ſtagg ring ſteps command, 

He with a ſlender jav'lin fills her naud: 862 

Her flowing hair no golden fillet bound; 

Nor ſwept her trailing robe the duity ground. 

Inftead of theſe, a tiger's hide o fpread 

Her back and ſhoulders, faſten'd to her head. $835 

The flying dart ſhe firfi attempts to fling z 

And round her tender temples tuſs d the fling : 

Then. as her ſtrength with years increas'd, began 

To pic ret aloft in air the foaring ſwan ; 

Anu from the clouds tofetch the heron and the crane. 
The 
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The Tuſcan matrons with each other vy'd, 871 
To bleſs their rival fons with ſuch a bride : 

But ſhe diſains their love; to ſhare with me 

And oh! I wiſh, contented with my cares ®75 
Of ſavage ſpoils, ſhe had not ſought the wars: 

Then had ſhe been of my celeſtial train; 

And ſhunn'd the fate that dooms her to be ſlain. 


NIECE 


But fince, oppoſing heav'n's decree, ſhe goes 
To find her death among forbidden foes ; 33a 
Haſte with theſe arms, and take thy fteepy flight, 
Where, with the gods averſe, the Latins fight: 
This bow to thee, this quiver I bequeath, 
This choſen arrow to revenge her death: 
By whate'er hand Camilla ſhall be flain, 88. 
Or of the Trojan, or Italian train, 
Let him not paſs unpuniih'd from the plain. 
Then in a hollow cloud, myſclf will aid, 
To bear the breathleſs body ot my maid : 
Unſpoil'd ſhall be her arms, and unprophan'd dee 
Her holy limbs with any human hand : 
And in a marble tomb laid in her native land. 

She ſaid : the faithful nymph deſcends from high 
With rapid flight, and cuts the founding ſky: 
Black clouds and ſtormy winds around her body 
By this, the Trojan and the Tuſcan horſe, 996 
Drawn up in ſquadrons, with united force, 
Approach the walls; the fprightly courſers bound; 
Preſs forward on their bitts, aud ſhift their ground: 

Shields, 
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Shields, arms, and ſpears, flaſh horribly from far ; 
And the fields glitter with a waving war. gen 
Oppos d to the ſe, come on with furious force 
Meſſapus, Corus, and the Latian horſe ; 

Theſe in the body plac'd ; on either hand 

Suſtain'd, and clos'd by fair Camilla's band. gog 
Advancing in a line, they couch their ſpearsz 

And leſs an leſs the middle fpace appears. 

Thick ſmoke obice ures the field: and ſcarce are ſeen 
The neigiing courfers, and the ſhouting men. 

In diſtance of their Carts they ſtop their courſe ; 970 
Then man to man they ruſh, and horſe to horſe. 
The face of heav'n their flying jav'lias hide: 

And deaths unſeen are dealt on either fide. 
Tyrrhenus, and Aconteus, void of fear, 

By mettled coufers borne in full career, 9175 
Meet firſt oppos'd : and, with a mighty ſhock, 
Their horſes heads againſt each other knock. 

Far from bis ſtecd is fierce Aconteus caſt; f 


As with an engine's force, or lightning*s blaſt : 

He rolls along in blood, and breathes his laſt. gac 

The Latin ſquadrons take a ſudden fright ; 

And fling their ſhiclds behind, to fave their backs in 
flight. 

Spurring at ſpeed to their own walls they drew; 

Cloſe in the rear the PFuſcan troops purſue: 

And urge their flight, Aſylas leads the chaſe; gag 

Till feiz'd with ſhame they wheel about, and face: 

Receive their foes, and raiſe a threat*ning cry. 

The Tuſcans take their turn to fear and fly. 
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So ſwelling ſurges, with a thund”ring roar, 

Driv'n on each other's backs, infult the morez 930 

Bound o'er the rocks, incroach upon the land; 

And far upon the beach cject the ſand. 

Then backward with a ſwing, they take their way; 

Repuls'd from upper ground, and ſ-ek their mother-ſea; 


With equal hurry quit th” invaded ſhore : 935 
And ſwailow back the fand, and ftones they ſpew'd be 
fore. 


Twice were the Tuſcans maſter of the field, 
Twice by the Latins, in their turn, repell'd. 
Aſham'd at length, to the third charge they ran, 
Both hoſts reſolv'd, and mirgled man to man: 9 
Now dying groans are heard, the ficlds are ſtrow d 
With falling bodies, and are drunk with blood: 
Arms, horſes, men, on heap» together lie: 
Confus'd the fight, and mot: conſus'd the cry. 

Or ſilochus, who durſt not preſs too near 945 
Strong Remulus, at diftarce drove his ſpear ; 
And ſtruck the ſtecl beneath his horſe's ear. 

The fiery ſteed impatient of the wound, 

Curvets, and fpringing upward with a bound, 

His hopeleſs lord caft backward on the ground. 93 
Catillus pierc'd lolas firſt ; then drew { 


His recking lance, and at Herminius threw : 

The mighty champion of the Tuſcan crew. 

His neck and throat unarm'd, his head was bare, 
But ſhaded with a length of yellow hair: 955 
Secure, he fought, expos'd on ev'ry part, 


A ſpacious mark for ſwords, and for the flying dart: 
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Acroſs the ſhoulders came the feather'd wound; 
Transfix d, he fell, and doubled to the ground. 

The ſands with ſtreaming blood are ſanguine dy'd ; 


And death with honour, fought on either fide. g6z 


Reſiſtleſa thro” the war, Camilla rode; 
In danger unappall'd, and pleas'd with blood. 
One fide was bare for her exerted breaſt ; 
One ſhoulder with her painted quiver preſs'd. g6g 


Now from afar her fatal jav'lias play ; 


Now with her axe's edge ſhe hews her way; 
Diana's arms upon her ſhoulder found ; 
And when, too cloſely prefs'd, ſhe quits the ground 5 
From her bent bow ſhe ſends a backward wound. 
Her maids, in martial pomp, on cither fide, 971 
Larina, Tulla, fierce Tarpria ride; 
Ralians all: in peace, their queen's delight: 
In war, the bold companions of the fight. 

80 march'd the Thracian Amazons of old, 973 
When Thermodon with bloody billows roll'd ; 
duch troops as theſe in ſhining arms were ſeen, 
When Theſcus met in fight their maiden queen. 
duch to the field Penthefilea led, 
From the fierce virgin when the Grecians fled: 980 
With ſuch, return'd triumphant from the war; 
Her maids with cries attend the lofty carr : 


| They claſh with manly force their moony ſhields: 


With female ſhouts reſound the Phrygian fields. 
Who foremoſt, and who laſt, heroic maid, 985 
On the cold earth were by thy courage laid ? 


Thy 
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Thy ſpear, of mountain-aſh, Eumenius firſt, 
With fury driv'n, from fide to fide tranfpierc'd ; 

A purple ſtream came ſpouting from the wound; 
Bath'd in his blood he lies, and bites the ground. 990 
Lyris and Pegaſus at once fhe few ; 

The former, as the llacken'd reins he drew, 

Of his faint ſtæed: the latter, as he ſtretch'd 

His arm to prop his friend, the jav'lin reach'd. 

By the ſame weapon, ſent from the fame hand, 997 
Both fall together, and both ſpurn the ſand. 
Amaſtrus next is added to the lain : 

The reft in rout flie follows o'er the plain: 
Tereus, Harpalicus, Demophoon, 

And Chromys, at full ſpced her fury ſhun. icco 
Of all her deadly darts, not one the loſt x 

Each was attended with a Trojan ghoſt. 

Young Ornithus beftrode a hunter ſteed, 

Swift for the chaſe, and of Apulian breed ; 

Him, from afar, ſhe ſpy'd in arms unknown; ncog 
O' er his broad back an ox's hide was thrown : 

His helm a woif, whoſe gaping jaws were ſpread 

A cov'ring for his cheeks, and grinn'd around his head. 
He clench'd within his hand an iron prong ; 

And tower'd above the reſt, conſpicuous in the throng. 
Him ſoon ſhe fingled from the flying train, 1 
And fiew with eaſe: then thus inſults the ſlain. 
Vain hunter, didſt thou think thro” woods to chaſe 
The ſavage herd, a vile and trembling race? 

Here ceaſe thy vaunts, and own my victoryz cn 
A woinau-wariior was too ſtrong fur thee. 
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Yet if the ghoſts demand the conqu”ror's name, 
Confeſſing great Camilla, fave thy ſhame. 

Then Butes, and Orfiiochus ſhe flew, 

The bulkieſt bodies of the Trojan crew. ic 20 
But Butes breaſt to breaſt: the ſpear deſcends 
Above the gorget, where his helmet ends, 

And o'er the fhield which his left fide defends. 
Orſilochus, and fhe, their courfers ply, 

He ſeems to follow, and ſhe ſeems to fly. 1023 
But in a narrower ring ſhe makes the race; 

And then he flics, and ſhe purſues the chaſe. 
Gath'ring at length on her deluded foe, 

She ſwings her ax, and riſes at the blow: 

Full on the helm behind, with fech a ſway r039 
The weapon falls, the riven ſteel gives way: 

He groans. he roars, he ſues in vain for grace 
Brains, mingled with his blood, befmear his face. 
Aſtonitli'd 4unus juft arrives by chance, 

To ſee his fall, nor farther dares advance: 1033 
But fixing on the horrid maid his eye, 

He ſtares, and ſhakes, and finds it vain to fly. 
Yet like a true Ligurian, born to cheat, 

(At leaſt while fortune favour d bis deceit) 


Cries out aloud, what courage have you ſhown, 1040 

Who truſt your cv urfer”; fire 1gth, and not your own? 

Forego the vantage of your horſe, alight, 

And then on <qual terms begin the fight: 

It ſhall be ſeen, weak woman, what you can, 

When, foot to foot, you combat with a man. 1c45 
Vor. IV. L He 
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He faid : ſhe glows with anger and diſdain, 

Diſmounts with ſpeed to dare him on the plain: 5 

And leaves her horſe at large among her train. 

With her drawn ſword defies him to the field; 

And marching, lifts aloft her maiden ſhield: 1056 

The youth, who thought his cunning did ſuccced, 

Reins round his horſe, and urges all his ſpeed, 

Adds the remembrance of the ſpur, and hides 

The goring rowels in his bleeding fides. 

Vain fool, and coward, faid the lofty maid, rogg 

Caught in the train, which thou thyſelf haſt laid! 

On others praGtife thy Ligurian arts; 

Thin ſtratagems, and tricks of little hearts 

Are loſt on me. Nor ſhalt thou ſafe retire, 

With vaunting lies to thy fallacious fire. 1061 

At this, fo faſt her flying icet ſhe ſped, 

That foon ſhe ſtrainꝰd beyond his horſe's head: 

Then turning ſhort, at once ihe ſcia d the rein, 

And laid the boaſter grov'ling on the plain. 

Not with more eafc the falcon from above, cc 

Truffes, in middle air, the trembling dove: 

Then plumes the prey, in her ſtrong pounces bound; 

The feathers foul with blood come tumbling to the 
ground. 

Now mighty Jove, from his ſuperior height, 

With his broad eye ſurveys th* uncqual fight. 1c 70 

He fires the breaſt of Tarchon with diſdain ;z 

And ſ:nds him to redeem th* abandon'd plain. 

Between the broken ranks the Tuſcan rides, 

And theſe encourages, and thoſe he chides: 
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Recalls each leader, by his name, from flight; 12073 
Renews their ardour, and reſtores the F ght. 
What panic fear has feiz'd your fouls? O ſhame, 
O brand perpetual of th' Etrurim name; 
Cowards, incurable! a woman's hand 
Drives, breaks, and ſcatters your ignoble band! 1c 80 
Now caft away the ſword, and quit the ſhield : 
What uſe of weapons which you dare not wicld ? 
Not thus you fly your female focs, by night, 
Nor ſhun the feaſt, when the full bowls invite: 
When to fat off rings the glad angur calls; 10 8g 
And the ſhrill horn-pipe ſounds to bacchanals. 
Theſe are your ſtudy's cares; your lewd delight: 
Swift to debauch; but low to many f ght. 
Thus having faid, he ſpurs amid the os; 
Not managing the life he meant to loſe. 1090 
The firſt he found he ſciz'd, with heatlong hate, 
In his ſti ong zripe ; and claſo'd around the waſte z 
Twas Venulus, whom from his horſe ke tore, 
And (laid athwart his own) in triumph bore. 
Loud houts enſue : the Latins turn their eyes, xcgg 
And view th* unufual fight with vaſt ſurpriſe. 
The fi:ry Tarchon, iying o'er the plains, 
Preſo'd in his arms the pond'rous prey ſuſtains ; 
Then with his ſnorten'd ſpear, explores around 
His jointed arms, to fix a deadly wound. IIcS 
Nor lefs the captive ſtruggles for his life : 
He writhes his boily to prolong the ſtrife : 
And, fenciag for his naked throat, exerts 
His utmoſt vigour, and the point averta. 
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And bears a ſpeckled ſerpent thro” the ſky; 
Faſt ning his crooked talons on the prey 
The pris'ner hiffes thro” the liquid way: 
Refiſts the royal hawk, and tho” oppreſt, 
She figlts in volumes, and erects her creſt. 1110 
Turu' d to her foc, ſhe ſtiffens ev'ry ſcale 3 
And ſhoots her forky tongue, and whiſks her threat- 
ning tail. 
Againſt the victor all defence is weak; 
Th' imperial bird ſtill plies her with his beak : 
He tears her bowels, and her breaſt he gores; 221g 
Then claps bis pinions, and fecurely foars. 
Thus, thro” the midft of circling enemics, 
Strong Tarchon faatch'd, and bore away his prize: 
The Fyrrhene troops, that ſhrunk before, now preſs 
The Latins, and preſume the like fucceſs. 1120 
Then Aruns, doom'd to death, his arts eſſay'd 
To murder, uncfpy*d, the Volician maid : 
This way and that his winding courſe he bends: 
And wherefoe'cr ihe turns, her ſteps attends. 
When ſhe retires victorious from the chaſe, 1123 
He wheels about with care, and ſhifts his place: 
When ruſhing on, ſhe ſeeks her foes in fight. 
He keeps aloof, but keeps her ftill in fight : 
He threats, and trembles, trying ev'ry way 
Unſcen to kill, and ſaſcly to betray. 1130 
Chloreus, the prieſt of Cybele, from far, 
Glitt'ring in Phrygian arms amidſt the war, 
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Was by the virgin de'. h. wed he preſs'd 

Was proud with trappings. and his brawny cheſt 

Wit: ſcales of gilded brafs was cover'd oer: 11335 

A robe of Tyrian dye the rider wore. 

With deadly wounds ke guild the diſtant foe ; 

Ganoſſian his ſhafts, and Lycian was his bow: 

A golden belm his front, and head ſurrounds z 

A gilded quiver from his ſhoulder ſounds. 11.49 

Gold, weav'd with linen, on his thighs he wore 

With dowers of ncedle- work diſtinguiſh'd o'er: 

With g {den buckles bound, and gather'd up before. 

Kim, tis fierce maid beheid, with ardeat eyes; 

Fond au! ambitious of ſo rich a prize 8 1143 

Or tha ie tempie might his trophies hold, 

Or et. {9 ſhine herſelf in Frojan gold: 

Bind in her hafte, the chaſes him alone, 

And feers his liſe, regardleſs of her own. 

This luc cy moment the ly traitor choſe 2 1150 

Then, ſtartiug from bis ambuith, up he roſe, 

And threw, but firſt to heav'n addreſe'd his vows. 

O patron of Soractes' bi gh abodes, 

Phoebus, the ruling pow'r among the gods; 

Whom firſt we ferve, whole woods cf unctuous pine 

Are fech'd four thee, and to thy giury fines 1156 

By thee pruicte), with our naked fou!s, 

Thro' flame a:.fing'd we march, and tread the kindled 

eaals: 

Give me, propitious pow'r, to waſh away 

The Rains of {is diſhonourable day: 1160 
L 3 Nor 
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Nor fpoile, nor triumph, from the fict l claim; . 
But with my future actions truſt my fame. 

Let me, by ftezIth, this female playuc overcome z 
And from the ficli return inglurions home. 

Apollo heard, and granting half his pray'r, 216g 
ShuMet in winds the reſt, and tofs'd in empty air. 
He gives the death defir'd ; his ſafe return, 

By ſouthern tempeſts to the ſeas is born. 

Now. when the jw'lin whiz'd along the ſkies, 
Both armies on Camilla turn'd their eyes, 1170 
Directed by the found : of either hoft, 

Th' unhappy virgin, tho” concern'd the moſt, 

Was only deaf; fo greedy was ſhe bent 

On golden ſpoils, and on her prey intent: 

Till in her pap the winged weapon ſtood 1175 

Infix'd ; and decply drunk the purple blood. 

Her fad attendants haſten to ſuſtaia 

Their dying lady drooping on the plain. 

Far from thei: fight the trembling Aruns flies, 

With beating heart, and fear confus'd with joys: 

Nor dares he farther to purſue his blow; 1131 

Or ev'n to bear the ſight of his expiring foe. 

As when the wolf has torn a bullock's hide, 

At unawares, or ranch'd a ſhepherd*s ſide: 

Conſcious of his audacious deed, he flies, 1185 

And claps his qui v' ring tail between his thighs; 

So, ſpeeding once, the wretch no more attends; 

She wrench'd the jav'lin with her dying hands; 

But wedg'sd within her breaſt the weapon ſtands : 2190 
| Tic 
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The wood ſhe draws, the ſteclly point remains; 

She ſtaggers in her ſeat with agonifing pains : 

A gath' ring miſt vferclouds her cheartul eyes; 

And from her c::ceks the roſy colour flics. 

Then turns to her, whom, of her female train 2195 
$he truſted moſt, and thus ſhe ſpeaks with pain. 
Acca, ti, paſt ! he ſwims before my fight, 
Inczxorable death; and claims his right. 

Bear my lait words to Turnus, fly with ſpeed, 

And bid him time y to my charge ſucceed ; 1aco 
Repel the Trojans, and the town relieve : 

Farewel ; and in this kiſs my parting breath receive. 
She ſid ; and fliding funk upon the plain; 

Dying, her open hand forfakes the rein; macs. 
Mort, and more ſhort, ſhe pants: by low degrees 
Her mind the paiTige from her body frees. 

She drops her ſword, ſhe nods her plumy creſt ; 

Her drooping head declining on ker breaſt : 

In the laſt figh her ſtruggling ſoul expires 1229 
And murm' ring with diſdain, to Stygian ſounds retires, 

A ſhout, that ſtruck the golden ſtars, enſu'd: 
Deſpair and rage, and languiſh'd fight renew'd. 

The Trojan troops, and Tuſcans in a line, 
Advance to charge; the mix'd Arcadians join. 

But Cynthia's maid, high ſeated, from afar 121g 
Surveys the field, and fortune of the war: 
Unmov'd a while, till proftrate on the plain, 
Welt' ring in blood, ſhe fees Camilla lain ; 
And round her corps, of friends and focs a fighting 


train. 
Then, 
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Then, from the bottom of her breaſt, ſhe drew 1220 


A mouriful f. n. and thefe ft words cue: 

Too dear a fine, ah much lamented maid, 

For warring with the Frojans, thou kai paid! 

Nor ought arail'd, in this uukappy ſtrife, 

Diana“ facred arms, to fave thy hie. 122g 
Yet unreveng't thy goddefs will not leave 

Her vot' ry) death, nor with vain forrow grieve. 
Braded the wretceh, and be his name abhorr d; 
But after ayes fil! thy praiſe record. 

Th' mgtorious coward foon (hall prefs the plain; 2230 
Thus vows thy queen, and thus the fates ordain. 

High ofcr the fich, there ſtood a hilly mound ; 
Sacred the place au! ſpread with oaks around; 
Where in a marble tomb, Durcennus lay, 1233 
A king that nce in Latlum bore the ſway. 

The teauteous Opis thither bent her flight, 

To mark the traitor \runs from the height. 

Him, in re ful gent arms, ſhe toon eſpy d, 

Swoln with ſucceſs, and loudly thus ſhe cry'd. 

TVI backward Reps, vain bualter, are too late; 1240 
Turn, like a man at length, aud meet thy fate. 
Charg'd with my n eſſage to Camilla go; 

Aud fay I ſent thee to the ſhades below; 

An horour undeferv'd from Cynthla's bow. 

She fat!; and from her quiver choſe with ſpeed 
The winged thaft, predeſtin'd for the deeds 1246 
Then to the ſtubbura eugh her ſtrength apply d: 
Till the far wiltaut honns approach'd on either file. 

The 
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The bow-ftrirg touch'd her br-a7, ſo ſtrong ſhe drew 
Whizzing in air the fatal arro flew. 12,0 
At once the twang'ng how. and ſounding dart, 
The traitor heard, and felt the paint within his heart. 
Him, beating with his he-ls, in pangs of death, 
His flying friends to foreign fields bequeath. 
The conqu*ring damſel, with expanded wings, 1258 
The welcome meſſ.ige to her miſtreſs brings. 

Their leader loft, the Volſcians quit the ſield 
And, unſuſtain'd. the chicfs of Furnus yield. 
The frighted ſoldiers, when their captains fly, 
More on their ſpeed than on their ſtrength rely. 1266 
Confus'd in flight, they bear each other down ; 
And ſpur their horfes headlong to the town. 
Driv*n by their foes, and to their fears reſigu'd, 
Not once they turn; but take their wounds behind. 
Theſe drop the ſhield, and thoſe the lance forego ; 1266 
Or on their ſhoulders bear the ſlacken'd bow. 
The hoofs of horſes with a rattling ſound, 
Beat ſhort, and thick, and ſhake the rotten ground. 
Black clouds of duſt come rolling ia the ſky, 
And ver the darken'd walls, and rampires fly. 22y0 
The trembling matrons, from their lofty ſtands, 
Rend heav'n with female ſhrieks, and wring their hands. 
All preſſing on, purſuers and purſu'd, 
Are cruſh'd in crowds, a mingled multitude. 
Some happy few eſcape: the throng too late 1275 
Ruſh on for entrance, till they choke the gate. 
Evyn in the fight of home, the wretched fire 
Looks on, and ſces his helpleſs fon expire. 


Then, 
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Then, in a fright. the fol ting g tes they cloſe: 
But leave their Hric a eng laded with their foes. 
The vangamdeny: the vftors loudly ſhout 5 1288 
Tis terror al! will; and daughter all without, 
Blind in their fear, they bounre againſt the wall, 
Or to the moats purſ i'd. precipitate their fall. 

The Latian virgins, valiant with deſpair, 123g 
Arm'd on the tow'rs the common danger ſliare: 
So much of zca! their country's cauſe infpir'd g 
So much Camilla's great example fir'd. 
Poles, ſharpen'd in the flames, from high they throw; 
With imitated darts to gill the foe. 1290 
Their lives, for godlike free: lym they bequeath ; 
And crowd each other to be firſt in death. 
Mean time to Turnus, ambuſh'd in the thade, 
With heavy tidings, came th” unhappy maid. 
The Voiſcians overthrown, Camilla kill'd, 1295 
The foes intii cly maſters of the ficld, 
Like a refiftlefs flood, come rolling on: 
The cry goes off the plain, and thickens to the town» 

Inſlam'd with rage, (tor fo the furies fire 
The Daunian's breaft, and fo the fates require,) rzca 
Fe leaves the hilly paſs, the woods in vain 
Puffcfs'd, and down ard iſſues on the plain: 
Scarce was he gone, when to the ſtraights, now freed 
From ſecret foes, the Trojan troops fucceed. 
Thro' the black foreſt, and the ferny brake, ze; 
Unknowingly fecure, their way they take. 
From the rough mountains to th» plain deſcend; 
And there, in order drawn, their line extend. 
Both 


| 
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Both armies, now, in open ficlds are ſcen: 

Nor far the diſtance cf the ſpace between. 1310 
Both to the city bend: ZEneas fees, 

Theo? ſmoking fields, his haſlt'ning enemies. 

And Turnus views the Trojans in array, 

And hears th' approaching horſes proudly neigh. 
goon had their hoſts in bloody battle join'ds 2325 
But weſtward to the fea the fun declin'd. 

Irntrench'd before the town, both armies lie: 

While night with [able wings involves the ſky. 


THE AKCUMENT., 


Turnus challanges AXneas to a ſingle combat: articles are 
agreed on, but broken by the Rutuli, who wound Ancas; 
he is miraculuuſly cured by Venus, forces Furnus to 2 
duel, and concludes the poem with his death 


HEN Turnus ſaw the Latins leave the field; 
Their armies broken, and their courage quelPd; 
Himſclf become the mark of public fpight, 
His honour queſtion'd tor the promis'd fight : 
The more he was with vulgar hate oppreſs'd, $ 
The more his fury boilꝰd within his breaſt ; 
He rous'd his vigour for the late debate; 
And rais'd his haughty ſoul, to meet his fate. 
As when the ſwains the Libyan lion chaſe, 
He makes a four retreat, nor mende his paces 10 
But if the pointed jav'lin pierce his fide, 
The lordly beaſt returns with double pride 
He wrenches out tne ſtecl, he ruars for pain 
His fides he laſhes, and crects his mane : 
So Turnus fares, his eye -balls flaſh with fire, 15 
Thro' his wide nottrils ciouds of ſmoke expire. 
| Trembling 
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Trembling with rage, around the court he rang 
At length approach'd the king, and thus began. 

No more excuſes or delays: I ſtand 

In arms prepar'd to combat, hand to hand, «ac 
This baſe deſerter of his native land. 

The Trojan, by his wort, is bound to take 

The ſame conditions which himfclf did make. 
Renew the truce, the ſolemn rites prepare; 

And to my ſingle virtue truſt the war. 25 
The Latians unconcern'd ſhall fer the fight ; 

This arm unaided ſhall aſſert your right: 

Then, if my proſtrate body preſs the plain, 

To him the crown, and be auteous bride remain. 

To whom the king ſedately thus rep!y'd ; 39 
Brave youth, the more your valour has been try'd, 
The more becomes it us, with due reſpect 
To weigh the chance of war, which you neglect. 
You want not wealth, or a ſucer ſſi ve throne, 
Or cities, which your arms have made your own; 35 
My towns and truafures are at your command; 

And ſtor'd with blooming beauties is my land: 
Laurentum more than cne Lavinia ſees, 

Unmarry'd, fair, of noble families. 

Now let me ſpeak, and you with patience hear, 40 
Things which perhaps may grate a lover's ear: 

But ſound advice, procreding from a h-art 

Sincerely yours, and free from fraudtul art. 

The gods, by figns, have manifeſtly ſhown, 

No prince, Italian born, ſhould heir my throne: 45 
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Oft have our augurs, in prediction fd, 

Ard oft our prieſts a foreign fon reveal*d. 

Vet, won by worth, that cannot be withſtood, 
Erib'd by my kindneſ, to my kin.'red blood, 

Urg'd by my wife, who wou'd not be deny'd, 0 
I promis'd my Lavinia for your bride : 

Her from her piigiited lord by force I took; 

All ties cf treatics, and of honuur broke: 

Cn your account I wag'd an impious war, 

With what fuccef; 'tis necdlefs to declare; [T 

I ard my ſulij d fect; and you have had your ſhare. 
Twice vanquiſh'd, while in bloody fields we firive, 
Scarce in our walls, we keep our hopes alive; 

The rolling 001 runs warm with human gore; 

The bones of l. atians glance the ne'ghb"ting flare : 60 
Why put | not an end to this debate, 
Still un cſolv'd, and ſtill a la ve to Cate ? 

If Turnus“ death a laſting peace can give, 

Why ſhould not | procure it whilſt you live? 
Shou'd l to doubtful arms your youth betray, 6g 
What wou'd my kinſner, the Rutulians, fay ? 

And ſhould you fall in fight, (which heav'n defend) 
How curſe the cauſe, which haſten'd to his end 

The daughter's lover, and the father's friend? 
Weigh in your mind, the various chance of war, 0 
Pity your parent's age; and eafe his care. 

Such balmy words he pour'd, but all in vain; 
The proffer d med cine but provok'd the pain. 
The wathful youth diftlaining the relief, 

With intermitting ſobs, thus veats his grief: 
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Thy care, O beſt of fithers, which you take 

For my concerns, at my deſire forfuke. 

Permit me not to languith out my days; 

But make the beſt exchange of life ſor praiſe. 

This arm, this lance, can well diſpute the prize; 20 
And the blood follows, where the weapon flies; 

His goddeſs mother is not near, to ro 

The flying coward with an empty cloud. 

But now the queen, who fear'd for Turnus“ life, 
And loath'd the hard conditions of the it: ife, 84 
Held bim by force; and, dying in his death, 

Ja theſe fat accents gave her forrow breath, 

O Turnus, I adjure thee by theſe tears; 

And whate'er price Amata's honour bears 

Within thy bre:ft, fince thou art all my hope, 92 
My fickly mind's repoſe, my ſinking age's prop z 
Since on the ſafety of thy life atone 

Depends Latinus, and the Latian threne: 

Refuſe me not this one, this only pray'r ; 

To wave the combat, and purſue the war. $$ 
Whatever chance attends this fatal ſtrife, 

Think it includes in thine Amata's life. 

I cannot live a flave ; or fre my throaz 

Uſurp'd by ſtravyers, or a ['rojan ſon. 

At this, a flood of tears Lavinia ſhed ; co 
A crimſon bluſh her beanteous face oer ſpread, 
Varying her checks by turns, with white and red. 
The driving colours, never at a ſtay, 

Nun here aud chere; and fluſh, and fade away. 
M2 Delightful 
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Delightful change ! thus Indian iv'ry ſhows, rc 

Which with the bore'ring paint of purple glows; 

Or lilies damaſk'd by the neighb'ring roſe. 

The lover gaz'd, and burning with dcfire : 

The more he lock'd, the more he fed the fire: 

Revenge, and jealous rage, and facred ſpight, 110 

Roll in his breaſt, and rouze bim to the fight. 
Then fixing on the queen his ardent eyes, 

Firm to his firſt intent, he thus replies. 

O mother, do not Ly your tears prepare 

Such boding omens, and prejudge the war. Ing 
Refolv'd on fight, I am no longer free 

To ſhun my death, if beav'n my death decree. 
Then turning to the kerald, thus purſues; 

Go, greet the Trojans with ungrateful news. 

Denounce from me, that when to- morrow's light 120 
Shall gild the heav'ns, he need not urge the fight : 

The Trcjan and Rutulian troops no more 

Shall dye, with mutual blood, the Latian ſhore ; 
Our ſingle ſwords the quarrel ſhall decide, 

And to the victor be the beautevus bride. 125 
He ſaid, and ſtriding on, with ſpeedy pace 

He ſought his courfers of the Thracian race. 

At his approach, they toſs their heads on high; 

And proudly neighing, promiſe victory. 

The fires of thefe Orithia ſent from far 130 

To grace Pilumnus, when he went to war. 

The drifts of Thracian ſnows were ſcarce ſo white, 

Nor northern winds in flectnefs march'd their flight. 

Oflicious 
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Officivus grooms ſtan | realy by his ile 134 

And fa:ne wit combs their flowing manes divide, 

Aud others fir oke their cheſte, and gently footh their 

pride. | 

He ſhe-tl'd his limbs in arms; a temper'd maſs 

Of gol-l- metal thoſe, an mountain braſs. 

Then to his hea t his gzlitt'ring helm he ty'd; 

And g'rt hs fathful fauchion to his fide. 140 

In his E can forge the god of fire 

That fauchion libour'd for the hero's fire z 

Im noi tal kennel: on the blade heſtow'd, 

And plwg'd it hiſſing in the Ttygian flood. 

Prop' d on a pillar, which the cicling bore, 145 

Was plac'd the lance Luruncan Yor wore ; 

Which with ſuch force he biandiſh'd in his hand, 

The tough aſh trembled like an aſier wand. 

Then cry'd, O pond”rous ſpoil of Actor lain, 

And never yet by Turnus tof-'d in vain, 130 

Fail not this day thy wonted force: but go, 

Sent by this hand, to pi rce the Trojan foes 

Give me to tear his corſt<t from his breaſt, 

And from that eunuch head, to rend the creſt : 

Drag'd in the duſt, his frizzled hair to foil, 174 

Pot from the vexing irn, and ſmenr'd with fragrant oil. 
Thus while he raves, from his wide roftrils flies 

A fiery ftcam, and ſparkles from his eyes. 

So fares the bull in bis lov'd female's fight ; 

Proudly he bellows, and preludes the fight : 160 

He tries his goring horns againſt a tree: 

Aud meditates his abſent enemy: | 
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He j.. -» 2f the winus. be os the rand 
With hies“ how and fours che yu low ſand, 
Nor lefs the F:& an, in his Lemnian arme, 165 
To future fight his manly courage arms: 
He whets his fury, and with joy prepares, 
To terminate at once the ling ring wars. 
To chear his chicfs, and tender fon, relates 
What heav'n had promis'd, and expounds the fates. 
Then to the Latian king he fends, to ceaſe 17 
The rage of arms, and ratify the peace. 
The morn” enſuing from the mountain's height, 
Had ſcarcely fpread the ſkies with roſy light ; 
Th” <thereal courſers bounding from the ſca, 175 
From out their flaming noſtrils breath'd the day: 
When now the Trojan and Rutulian guard, 
In friendly labour join'd, the liſt prepar'd. 
Beneath the walls, they meaſure out the ſpace ; 
Then facred altars rear, cn ſods of graſs; 180 
Where, with religious rites, their common gods they 
place. 
In pureſt white, the priefts their heads attire, 
And living waters bear and holy fire : 
And o'er their linen hoods, and fliadJed hair, 
Long twiſted wreaths of ſacred vervain wear. utg 
In order iffaing from the town appears 
The Latian legion, arm'd with pointed fpears ; 
And from the ficlds, advancing on a line, 
The Trojan and the Tuſcan forces join: 
Their various arms afford a pleaſing fight : 190 
A peaceful train they ſeem, in peace prepar'd for light. 
2 8 Betwizt 
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Bet xt the ranks the prow! commanders ride, 
Clit ing with gol, and veſts in purple dy'd. 
Here ».nefthens, author of the Memmian line, 
And t'-ore eff pus born of ſeed divine. 193 
The ſigu is giv'n, and round the lifted ſpace, 

Each man in order fills his proper place. 
Recliniug on their ample ſhields, they ſtand ; 

And fix their pointed lances in the fand, 

Now, ſtwiious of the ſight, a num'rous throng ace 
Of either ſex promiſcuous, old and young, 

Swarm from the town: by thoſe who reft behind, 
The gates and walls, and houſes tops are lin'd. 

Mean time the queen of heav'n beheld the fight, 
With eyes unpleas'd, from mount Albano's height 2 
(Since call'd Albano, by ſucceeding fame, 206 
But then an empty hill, without a name.) 
dhe thence ſurvey'd the field, the Trojan pow'ra, 
The Latian ſquadrons, and Laurentine tow'rs. 

Then thus the Foddeſs of the fkies beſpake, 219 
With ſighs and tears, the goddeſs of the lake; 

King Turnus fitter, once a lovely maid, 

Ere to the luſt of lawleſs Jove betray'd, 
Compreſs'd by force, but by the grateful god, 

Now male the Nais of the neighb'ring flood. 2x5 

O nymph, the pride of living lakes, ſaid ſhe, 

O molt renown'd, and moſt below d by me, 
Long haſt thou known, nor need [I to record 

The wanton allies of my wand'ring lord: 

Of ev'ry Latian fair, whom Jove miſled, $26 
Fo mount by ſtcalth my violated bed, 


To 
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To thee None ! grudꝝ d not his embrace; | 
But give a part of heav'n, and an unenvy*d place. 

Now learn from me, thy near approaching grief, | 

Nor think my withes want to thy relief. 225 
While fortune favour't, nor heav'n's king deny'd, 
To lend my faucconr to the Latian fite, 

FT fav'd thy brother, and the n king Nate; 

But now he ſtrupgles with uncual fate; 

And goes with gods aver ie, o'ermatch'sd in might, 
To meet inevitable death in fight: 231 
Nor muſt I break the tiuce, nor can ſuſtain the fight. 
Thou if thou dar'ſt. thy preſent ad ſupply ; 

It well becomes a ſiſter's care to try. 

At this the lovely nymph, with grief oppreſs'd, 235 
Thrice tore her hair, and beat her comely breaſt. 
To whom Saturnia thus: thy tears are late : 

Haſte, fnatch him. if he can be ſnatch'd, from fate. 
New tumults kindle, violate the truce ; 

Who knows what changeful fortune may produce ? 
"Tis not a crime t” attempt what 1 decree, 241 
Or if it were, diſcharge the crime on me. 

She ſaid, and, failing on the winged wind, 

Left the fad nymph ſuſpended in her mind. 

And now in pomp the peaceful kings appear: 24S 
Four ſterds the chariot of Latinus bear: 


Twelve gotden beams around his temples play, | 


To mark his lincage from the god of day. 

Two ſnowy courſers Turnus* chariot yoke, 

Aad in his hand two maſſy ſpears be ſhook; 250 
Tuea 
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Then iffu'd from the camp, in arms divine, 
Kneas, author of the Roman line: 

And by his fide Aſcanius took his place, 
The ſecond hope of Rome's immortal race. 
Adorn'd in white, a rev'rend prieſt appears; 1 
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And off rings to the flaming altars bears; 

A porket, and a lamb, that never ſuffer'd ſhears. 
Then, to the riſing fun he turns his ces, 

And ſhews the beaſts defign'd for facrifice, 

With ſalt, and meal: with like officious care 260 
He marks their foreheads, and he clips their hair. 
Betwixt their horns the purple wine he ſheds, 

With the ſame gen“ tous juice the flame he feeds. 
Eneas then unfheath'd his ſhining ſword, 

And thus with pious pray'rs the gods ador d. a6g 
All- ſreing ſun, and thou Auſonian foil, 

For which I have fuſtain'd fo long a toil, 

Thou king of heav'n, and thou the queen of air, 
(Propitious now, and reconcil'd by pray'r,) 

Thou god of war, whoſe unreſiſted ſway 270 
The labours and events of arms obey ; 

Ye livivg fountains, and ye running floods, 

All pow'rs of ocean, all ethereal gods, 
Hear, and bear record: if I fall in field, 

Or recreant in the fight, to Turnus yield, 275 
My Trojans ſhall increaſe Evander's town; 
Aſcanius ſhall renounce the Auſonian crown ; 
All claims, all queſtions of debate ſhall ceaſe 
Nor be, nor they, with force infringe the peace. 
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But if my juſter arms prevail in fizht, 2% 
As ſure they ſhail, if I divine arigꝭ t, 

My Trujans ſhall not o'er th'ꝰ Italians reign $ 

Both equal, both unconquer'd ſhul remain: 

Join'd in their laws, their lands, and their abodes; 
I aſk but altars for my weary gos. 285 
The care of thoſe religious rites be mine: 

The crown to king Latinus | refign ; 

His be the ſov'reign ſway. Nor will I ſhare 

Is pow'r in peace, or his command in war. 

For me, my friends another town thall frame, 290 
And bleſs the rifing tow'rs, with fair Lavinia's name. 
Thus he. Ihen with erected eyes and hands, 

The Latian king before his altar ſtands. 

By the fame heav'n, ſaid he, and earth, and main, 
And all the pow'rs, that all the three contain; agg 
By hell below, and by that upper god, 

M hoſe thunder fgnsthe peace, whoſcals it with his nod 
So let Latona's double off-pring hear, 


And double fronted Janus what | fwear 2: 
I touch the facred aitars, touch the flames, 303 
And all thoſe powers atteſt, and all their names: 
Whatever chance bef.:] on either fide, 
No term of time this union ſhall divide : 
No force, no fortune, ſhall my vows unbind, 
Or ſhake the ſtedfaſt tenor of my mind: 303 
Not tho” the circling ſcas fhon'd break their bound, 
O'erflow the ſhores, or ſap the ud ground 
Not tho? the lamps of heav'n their fpicres fac ſake, 
Huld down, aud hiſſing in the neil cr Lic; 

Ev'a 
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Ev'n as this royal ſceptre, (for he bore 310 

A ſceptre in bis hand) ſhall never more 

Shoot out in branches, cr revew the birth; 

(In orphan row, cut from the mother earth 

By the keen ax, Cithonour'd of its hair, 

And cas'd in brais, for Latian kirg to bear.) 31s 
When tl us in public view the peace was ty'd 

With ole un vows, and fe orn on either fide, 

All duss perfotm'd which holy rites require 

The victim beafts are lan before the fre: 

The trembling entrails fium their bodies torn, 329 

And to the tatten'd Rames ta chargers borue. 
Already the Rutulians deem their man 

O'crmatch' in arms, before the fiaht began. 

Firſt rifing fears are wiiifper'd thro” the crowd; 

Then, gath' ring ſound, they murmur more aloud. 335 

Now ſidle to fide, they monfure with their eyes 

The champions bulk, their frnews and their fize 3 

The nearer they approach, the more is known 

Ti” apparent diſadvautage of their own. 

Turnus himſelf appears in public ſię ht 330 

Conſcious of fate, deſponding of the fight. 

Slowly he moves; and at his altar ſt ands 

With cyes dejedted, and with tremblipg hands: 

And while he muiters undiſtinguiſhi'd pray 'rs, 

A Heid deadnes in his cheeks appears. 325 
With arxious ple3fure when Juturna view'd 

TY incrcaſing fright of the mad multitude, 

When their ſhort fighs, and thick'ning ſobs the heard, 

And found their ready minds fur change prepar'd z 
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Diſſembling her immortal form, ſhe took 340 

Camertus* mien, his habit, and his look, 

A chief of ancient blood: in arms well known 

Was his great fire, and he, his greater fon. 

His ſhape aſſum'd, amid the ranks ſhe ran, 

And humouring their firſt motions, thus began. zag 
For ſhame, Rutulians, can you bear the fight 

Of one expos'd for all, in fingle fight ? 

Can we, before the face of heav'n confeſs 

Our courage colder, or our numbers Icfs ? 

View all the Trojan hoſt, th* 4rcadian band, 30 

And Tuſcan army; count em as they ſtand ; 

Undaunted to the battle if we go, 

Scarce ev'ry ſecond man will thare a foe. 

Turnus, tis true, in this unequal ſtrife 

Shall lofe, with honour, his devoted life: 3's 

Or change it rather for immortal fame, 

Succeeding to the gods, from whence he came: 

But you, a ſervile, and inglorious band, 

For foreign lords ſhall fow your native land : 

Thoſe fruitful fields, your fighting fathers gain'd, 36 
Which have ſo long their lazy ſons ſuſtain'd. 
With words like theſe, ſhe carry'd her defign; 

A rifing murmur runs along the line. 

Then ev'a the city troops. and Latians, tir'd 

With tedious war, ſcem with new ſouls inſpir d: 365 - 

Their champion's fate with pity they lament ; 

And of the league. fo lately fworn, repent. 
Nor fails the guddeſs to foment the rage 


With lyivg wonders, and a falſe preſage: 
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But adds a fizn, which, preſent to their eyes, 273 
Inſpires new cuurage, and a glad ſurpriic. 
For, ſudden in the fiery trats above, 
Appears in pomp th* imperial bied of Jove: 
A plump of fowl he fpics, that ſwim the lakes; 
1 And ver their heads his founding piujous ſhakes. 373 
Then ſtooping on the faireſt of the train, 
In his ſtrong talons trufy*'s a litver ſwans 
TH Italians wonder at th unuſual figlit ; 
But while he lags, and labours in his Tights 
2 Behold the duſtard fowl return avew g 380 
And with united force the foe purſue: 
Clam'rous aronad the royal hawk they fly ; 
And thick*utng in a cloud o*erfhacte the fy. 
They cuft, they ſcratch, they croſs hid airy courſe g 
s Nor can th” incumber'd bird ſuſtiaĩu their forces 39g 
But vex'd, not varquifQ drops the pontFrous pre: 
| And, Kghten'd of his burden, wings his way. 
Th” Anſonian bards with mouts flute the ſight z 
Eiger of action, and demand the ſight. 
0 Then king Tolumniue, vers'd in augurs“ arts, 390 
Cries cut, and thus his boaſted fill imparts. 
At length *tis granted, what I long defir'd ; 
This, this is what my frequent vows requir'ds 
Ye pods, I take your omen, and obey z 
s | Advaice, my friend, and charge, I icad the way. 395 
Tiste we the foreign foes, whoſe impious band, 
Lite at rapacious bird, inf-ft our land: 
But ſoun, like him, they ſuall be forc'd to 22 
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Your timely ſuccour to your country bring ; 400 
Haſte to the reſcue; and redeem your king. 

He faid : and preſſing onward, thro” the crew, 
Pois'd in his lifted arm, his lance he threw. 
The winged weapon, whiftling in the wind, 
Come driving on, nor mifs*d the mark defign'd. 40g 
At once the cornel rattled in the ſkies; 
At once tumultuous ſhouts and clamours riſe. 
Nine brothers in a goodly band there ſtood, 
Born of Arcadian mix'd with Tuſcan blood : 
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Gylippus“ ſons: the fatal jav'lin flew, 410 
Aim'd at the midmoſt of the friendly crew. 

A paſſage thro” the jointed arms it found, 

Juſt where the belt was to the body bound ; 
And ſtruck the gentle youth extended on the ground: 


Then fir'd with pious rage, the gen rous train 41g 
Run madly forward to revenge the ſlain. 

And fome with eager haſte their jav'lins throw 
And ſome with ſword in hand aſſault the foe. 

The wiſh'd inſult the Latin troops embrace; 
And mect their ardour in the middle ſpace. 420 | 
The Trojans, Tuſcans, and Arcadian line, 

With equa! courage obviate their defign. 

Peace leaves the violated fields; and hate 

Both armies urges to their mutual fate. 

With impious haſte their altars are o'erturn'd, 425 

The facrifice half broil'd, and half unburn'd. 

Thick ſtorms of ſteel from either army fly, 

And clouds of claſhing darts obſcure the ſky: 
Brands 
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Brands from the fu e, are miſſi ve weapons made: 
With chargers, bowls, and all the pricily trade. 430 
Latinus frighted, haſtens from the fray, 

And bears his unregarded gods away. 

Theſe on their torics vault, thoſe yoke the carr ; 

The reſt with ſwords on high, run heaclong to the war. 


Meſſapus, eager to confound the peace, 435 
Spurr'd his hot courſet thro? the fighting preſs, 
At king. Tuleſtes ; by his purple known 
A Tuſcan prince, and by his regal crown ; | 
And with a ſhock encount'ring, bore him down. 


Backward he fell; and as his fate delign'd, 440 
The ruins of an altar were behind : 
Amid the ſcatt'ring fires he lay ſupinely ſpread. 
The beamy ſpear deſcending from above, 
His cuiraſs picr='d, and thro” his body drove. 449 
Then, with a ſcornſul ſmile, the victor cries; 
The gods have found a fitter ſacrifice. 
Greedy of ſpoils, th” Italians ſtrip the dead 
Of his rich armour; and uncrown his head. 

Prieſt Chorinzus arm'd his better hand, 4250 
From his own altar, with a blazing brand: 
And, as Ebuſus with a thund'rivg pace, 
Advanc'sd to battle, daſh'd it on his face: 
His briſtly beard ſiines out with ſudden fires, 
The crackling crop a noiſume ſcent expires. 4:3 
Followirg the blow, ke ſciz*d his curlirg crown 
With his leſt hand; bis other caſt him down. 
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The proft: ate body with his knees he preſs'd ; 
And plung'd his holy poicard in his breaft. 


While Podalirius, with his ſword, purſu'd 480 | 


The {ticpherd Alfus thro? the flying crowd, 

Swiftiy he turns, and aims a deadly blow, 

Full on the front of his unwary foe. 

The broad axe enters with a craſhing ſound, 

And cleaves the chin, with one cont inu'd wound: 464 

Warm biuod, and ming led brains, buſmear his arms 

around. 

An iron ſicep his Rupid eyes oppreſs'd, 

And ſcal'd their heavy lids in endleſs reſt. 

ut good ZEneas ruſh'd amid the bands, 

Bare was bis head, and naked were his hands, 470 

In +. gn ef truce: then thus he crics aloud, 

What ſudden rage, what new defire of blood 

Iuflames your alter'd minds? O Trojans craſe 

From impious arms, nor violate the peace. 

By human ſan tions, and by laws divine, 475 

The terms are all agreed, the war is mine. 

Diſiniſs your fears, and let the fight enſue ; 

This hand alone ſhall right the gods and you: 

Our ivjur'd altars, and their broken vow, 

To this avenging ſword the faithlcf, Turrus owe. 480 
Tuns while he ſpoke, unmindful of defence, 

A winged arrow truck the pious princes 

Pit whether from ſome human hand it came, 

Or haſtile gad, is left unknown by fame: 

Ko kuman hand, or ho!ile gad was fonnd, 43% 


To boaft the triumpk of is baſe a wound. 
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When Turnus ſaw the Lrqjan quit the plain, 

His chiefs diſmay” !, his troops a fainting train: 

Th” unhop'd event his heighten'sd foul infpires, 

At once his arms and courfers he requires. 499 

Then, with a leap his lofty chariot gains, 

And with a ready hand aſſumes the reins. 

He drives impetucus, and where'er he zocs, 

He leaves behind a lane of flaughter d fes. 

Theſe his lance reaches, over thoſe ke rolls 498 

His rapid carr, and cruſhes out their ſouls : 

In vain the vanquill'd fly; the victor ſends 

The dead mens” weapons at their living friends. 
Thus on the banks of Hebrus” freezing flood 

The god of battles, in his angry mood, zco 

Claſhing his ſword againſt the brazen ſhield, 

Lets looſe the reins, and ſcours along the field: 

Before the wind his fiery courſers fly, 

Groans the fad earth, refounds the rattling ſky. 

Wrath, terror, treaſon, tumult, and deſpair, cos 

Dire faces, and deform'd, ſurround ti carr; 

Friends of the god, and followers of the war. 

With fury not unlike, nor lefs diſdain, 

Exulting Turous flies along the plain: 

His ſmoking horfes, at their utmoſt ſpeed, 770 

He laſhes on, and urges o'er the dead. 

Their fetlocks run with blood; and when they bound, 

The gore, and gath'ring duſt, are daſh'd around. 

Thamyris and Pholus, maſters of the war, 

Ee Eill'd at hand, but Sthelenus az; 415 
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From far the fins of Imbracus he flow, 
Glancus, and Lwtcs, of the Lycian crew z 
Both taught to fight on foot, in battle join'd ; 
©; mount the courfer that gutfirips the wind. 
Mean time Eumedes, vaunting in the field, gan 
New ũr'd the Trojans, and their foes repell d. 
Tuis fon of Dolon bore his grandfire's name; 
But cmulated more his father's fame. 
His gailcful father, ſent a nightly ſpy, 
Ihe Crecian camp and order to deſery: 523 
Hard enterprize, and well he might require 
Achilles carr, and horſes, for his hire; 
But, met upon the ſcout, th” Etulian prince 
In death beſtow'd a juſter recompence. 
Fierce Furnus view'sd the Trojan from afar; 230 
And lanch'd his jav'lin from his lofty carr : 
Then lightly Icapiag Cown, purſu'd the blow, 
And, preſſing with his foot, his proftrate foe, 
Wrench'd from his fechle hold the ſhining ſword ; 
And plunz'd it in the boſom of its lord. $33 
Foſſeſo, iaid he, the fruit of all thy pains, 
And meaſure, at thy length, cur Latian plains. 
Thus are my foes rewarded by my hand, 
Thus maythey buiidtheirtown, andthuscenjoytheland, 
Then Darts, Butis, Sybaris he flew, + 40 
Whom c' er his neck the ſiound' ring courſer threw. 
As nen loud Borcas with his bluſt'ring train, 
Stoops from abure, incumbent on the main; 
Where'er he flies, he drives the rack before; 
And rolls the bills os th” Zgean ſhore: *45 
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$o where reſiſtleſs Turnus takes dis comfe, 
The ſwatter'd ſquadrons bend before his force : 
His crcft uf horſes hair is blown behind, 
By adverſe air, and ruſtles in the wind. 

This, haughty Phegeus ſaw with high diſclain, 3g 
And as the chariot roll'd along the plain, 
Light from the ground he leap'd. and feiz'd the rein. 
Thus hung in air, he ſtill retain'd his hold; 
The courſers frighted, and their courſe controul'd. 
The lance of Turnus reach'd him as he hung, 473 
And piere'd his plated arms; but paſs'd along 
And only raz'd the ſkin : he turn'd, and held, 
Againft his threat"ning foc his ample ſhield ; 
Then call'd for aid: but while he cry'd in vain, 
The chariot bore him backward on the plain. 360 
He lies revers'4 ; the victor-xing deſcends, 
And ſtrikes fo juſtly where his helmet ends, 

He lops the head. The Latian fields are drunk, 
With ftreams that iſſue from the bleeding trunk. 
While ke triumphs, and while the Trojans yield, 
The wounded prince is forc'd to leave the field: 5:66 

Strong Mneſtheus, and Achates oſten try'd, 

And young Aſcanius weeping by his fide, 

Conduct him to his tent: fcarce can he rear 

His limbs from earth, ſupported on his ſpear. 370 
Reſolv'd in mind, regardleſs of the ſmart, 

He tugs with both his hands, and breaks the dart. 
The ſteel remains. No readier way he found 

Ta draw the weapon, than t' inlarge the wound. 
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Eager of fight, impatient of delay, 4 
He begs; and his unwilling friends obe y. 

Fapis was at hand to prove his art, 

Whoſe blooming youth fo fir'd Apollo's heart, 

That for his love he proffer'd to beſtow 

His tuneful harp, and his unerring bow : 3% 
The pious youth, more ftudious how to ſave 
Preferr'd the pow'r of plants, and filent praiſe 

Of healing arts, before Phe beian bays. 

Prop'd on his lance the penſive hero ſtood, 283 
And heard, and ſaw unmov'd, the mourning crowd. 
The fam'd phyfician tucks his robes around 
With ready hands, and haſtens to the wound. 

With gentle touches he performs his part, 

This way and that, ſoliciting the dart, 397 
And exerciſes ali his heav'nly art. 

All ſoft' ning fimples, known of fov'reign uſe, 

He preſſes out, and pours their noble juice; 
Theſe firſt infus'd, to lenify the pain, 

He tugs with pincers, but be tugs in vain. 298 
Then to the patron of his art he pray d 

The patron of his art refus'd his aid. 

Mean time the war approaches to the tents : 

Th” alarm grows hotter, and the noiſe augments: 
The driving duſt proclaims the danger near, 6cc 
And firſt their friends, and nt fr pps 
Their friends retreat, their foes purſue the rear. 
The camp is filPd with terror and affright ; 
The hiſſing ſhafts within the trench alight j 


An 
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An undininguiſh'd noife aſcends the ſky ; 605 

The ſhouts of thofe who kill, and groans of thoſe whodie. 
But now the goddeſs mother mov'd with grief, 

And pierc'd with pity, haſtens her relief. 

A branch of healing Dittany the brought, 

Which in the Cretan ſiclds with care the fought : 625 

Rough is the ſtem, which wooliy leaves ſurround ; 

Theleaves with flow rs, the flow rs withpurplecrown'd: 

Well known to wounded goats; a ſure relief 

To draw the pointed ſteel, and eaſe the grief. 

This Venus brings, in clouds involv'd; and brews 615 

Tt” extracted liquor with Ambroſian dews, 

And od'rous Panacee : unſeen ſhe ſtands, 

Temp'ring the mixture with her heav'nly hands: 

And pours it in a bowl, already crown'd 

With juice of med'c'nal herbs prepar'd to bathe the 


wound. 620 
The leech, unknowing of ſuperior art, 
Which aids the cure, with this foments the part; 
And in a moment ceas'd the raging ſmart. 


Stanch'd is the blood, and in the bottom ſtands: 
The fteel, but ſcarcely touch'd wi h tender hands, 625 
Moves up, and follows of its own accord; 

And health and vigour are at once reſtor d. 

Hhpis firſt perceiv*'d the cl»fting wound ; 

And firſt the footſteps of a gol he found. 

Arms, arms, ke cries, the ſword and ſhield prepare, 
And ſend the willing chief, renew'd to war. 626 
This is no mortal work, no cure of mine, 

Nor arts «fi.&, but done by hands divine: 


Some 
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Some god our gen' ral to the battle ſends; 
Some god preſcrves his life for greatur ends. 635 

The hero arms in haſte ; his hands i fold 
His thighs with cuiſhes of refulgent gold: 

Inflam's to fight, and tuſhing to the field, 

That hand ſuſtaining the cœleſtial ſhiek, 

This gripes the lance; and with ſuch vigour ſhakes, 
That to the reſt the beany weapon quake 3. 642 
Then, with a cluſc embrace he ftrain'd his fon ; 
And kiſſi: g thro” his helmet, thus begun. 

My fon, from my example learn the war, 

In camps to fuffer, and in fields to dare: uf 
But happier chance than mine attend thy care. 
This day my hard thy tender age ſhall ſhicld, 

And crown with honours of the conquer'd ficld : 
Thou, when thy riper years ſhall fend thee forth, 
To toils of war, be mindful of my worth, 650 
Aſſert thy birth-right : and in arms be known, 

For Hector's nephew, and Enueas' fon. 

He faid ; and, ſtriding, iſſu'd on the plain; 
Anteus, and Mneftheus, and a num'rous train 
Attend his ſteps: the reſt their weapons take, 633 
And crowding to the field, the camp for ſake. 

A cloud of blinding duſt is rais'd around; 
Labours beneath their feet the trembling ground. 

Now Turnus, poſted on a hill, from far 
Beheld the progreſs of the moving war: 660 
With him the Latins view'd the cover'd plains ; 
And the chill biood ran backward in their veins. 

Juturna 
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Juturna ſaw th* advancing troops appear z 

And heard the hoſtile ſound, and fled for fear. 

Zneas leads; and draws a ſweeping train, 663 

Clos'd in their ranks, and pouring on the plain. 

As when a whirlwind rufting to the ſhore, 

From the mid ocean drives the waves before : 

The painful hind, with heavy heart fureſees 

The Ratted ficlds, and O1ughter of the trees; 670 

With ſuch impetuous rage the prince appears, 

Before his doubled front; nor lets deſtruction bears. 

And now both armies thuck, in open field 

Ofyris is by ſtrong Thymbræus kilyd. 

Archetius, Ufens, Epuloa, are flain 

(ul fam'd in arras, and of the Latian train ;) 

By Gyas, Muc ſtheus, and Achates' hand: 

The fatal augur falls, by whoſe command 

The truce was broken, and whoſe I:nce, embru'd 

With Trajan blood, th“ unhappy fight renew'd. 6% 

Loud ſhouts and clamours rend the liquid ſky; 

And o' er the field the frighted Latius fly. 

The prince diſcſlains the daſtards to purſue, 

Nor moves to meet in arms the fighting few; 

Turnus alone, amid the duſky plain, 625 

He ſceks, and to the combat calls in vain. 

Juturna heard, and ſciz'd with mortal fear, 

Forc*d from the beam her brother's charioteer 

Aſſumes his ſhape, his armour, and his mien; 

And like Metiſcus, in his feat is ſcen. 690 
As the black ſwallow near the palace plies; 

O'e empty courts, and under arches flies: 
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Now hawks aloft, now ſcims along the flood, 
To furniih ker loquacious neſt with food: 
So drives the rapid godd.{. o'er the plains z 695 
Tue fmoking horfes run with looſen'd reing. 
She ſteers a various courke among the foes ; 
Now here, now there, her cr gu' ring brother ſhows; 
Tow with a ſtralght, now with a wheecling flight, 
She turns, and bends, but us the fle fi ght. 700 
Mues, fir'd with fury, breaks the crowd, 
And fecks bis foe, and call by name aloud 2 
Ile runs within a narrower ring, ard tries 
To top the charict, but the chariot Hes. 
If he but gain a glimpſe, Jeturna fears 7c5 
And ter away the Daunian hero bear. 

What ſhow'd he do! ror ute nor arms avail; 
And various cares in vain his mine affuil; 
Tix cat Meſſapu thund“ ing Viry? the field, 
Jo Lis left Land two pointed jw'lius helle: 7 
Ercbunt' ing on tte pri ce, one dart he Crews 
Aud with uneriing aim, and ut moſt vigour threws 
Anras ſaw it coite, and flop f low 
Bencath bis buckler, ſhunn'd the thecat'uing blow. 
Thc uczpon Lifs'd above Lis Lond, ard ture 715 
Ttc waving plume, which on ts he'm he wore. 
Forc'd by this Loſlile act, 2nd fir'd with fpites 
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Then, to his rage abandoning the rein, 

With blood and flavghter'd bodies fills the plain. 
What god can tell, what numbers can difplay 725 

The various labours of that fatal day ? 

What chicfs. and champions fell on either fide, 

In combat lain, or by what deaths they dy'd? 

Whom Turnus, whom the Trojan hero kilFd : 

Who ſhar'd the fame, and fortune of the ficld? 732 

ve, cou'd" thou view, and not avert thy fight, : 


Two jarring nations join'd in cruel fight, | 
Who leagucs of laſting love fo ſhortly ſhall unite ! 

ZEneas firſt Rutulian Sucro found, 

Whoſe valour made the Trojans quit the ground: 
Fetwixt his ribs the jav lin drove fo juſt, 736 
It reach'd his heart, nor needs a ſecond thruſt. 

Now Turnus, at two blows, two brethren le w: 
Firſt from his horſe fierce Amicus he threw ; 

Then icaping on the ground, on fout aſſail' d 740 
Diores, and in equal fight prevail'd. 

Their lifeleſs trunks he leaves upon the place z 

Their heaus Ciſtilling gore, his chariot grace. 

Three cold on earth the Trajan hero threw ; 
Whom without reſpite at one charge he flew: yas 
Cethegus, Tanais, Tagus, fell oppreſ d, 

And fad Onythes, added to the reft ; 
Of Thebau blood, whom Peridia hore, 
Turnus, two brothers from the Lycian ſhore, 
And from 4pollo's fane to battle ſent, 
O*'u: threw, nor Phoebus cou'd their fate prevent. 


Vor. IV. O Peaceful 
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Peaceful Menætes after theſe he kill'd, 

Who long had ſhunn'd the dangers of the field : 

On Lerna's lake a filent life he led, 

And with his nets and angle earn'd his bread. 955 

Nor pompous cares, nor palaces he knew, 

But wiſely from th” infectiuus world withdrew. 

Poor was his houſe ; his father's painful hand 

Diſcharg'd his rent, and plough'd another's land. 
As flames among the lofty woods are thrown, 760 

On diff rent fides, and both by winds are blown, 

The laurels crackle in the ſputt' ring fire ; 

The frighted ſylvans from their ſhades retire : 

Or as two neighb'ring torrents fall from high, 

Rapid they run ; the foamy waters fry : 763 

They roll to fea, with unrefiſted force, 

And down the rocks precipitate their courſe : 

Not with leſs rage the rival heroes take 

Their diff*rent ways; nor leſs deſtruction make. 

With ſpears afar, with ſwords at hand they ftrike 

And zeal of ſlaughter fires their ſouls alike. 771 

Like them, their dauntk. fs men maintain the field, 

And hearts are pierc'd unknowing how to yield: 

They blow for biow return, and wound for wound ; 

And heaps of bodies raiſe the level ground. 71s 
Murranus, boaſting of his blood, that ſprings 

From a long royal race of Latian kings, 

Is by the Trojan from his chariot thrown, 

Cruſh'd with the weight of an unwieldy ſtone : 
Betwixt the wheels he fell; the wheels that bore 780 
His living load, his dying body tore. 
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His ſtarting ſteeds, to ſhun the glitt'ring ſword, 
Paw down his trampled limbs, forgetful of their lord. 
Fierce Hillus threaten'd high; and face to face 
Aſfronted Turnus in the middle ſpace : 783 
The prince encounter d him in full career, 
And at his temples aim'd the deadly ſpear : 
$0 fatally the fly ing weapon ſped, 
That thro” his brazen helm it pierc'd his head. 
Nor Ciſſe us cou d' ſt thou ſcape from Turnus hand, 
In vain the ſtrongeſt of th' Arcadian band: 791 
Nor to Cupentus cou'd his gods aſſord 
Availing aid againſt th” ZEnean fworl : 
Which to his naked heart purſu'd the courſe : 
Iolus fell, whom not the Grecian pow'rs, 
Nor great ſubverter of the Trojan tow'rs, 
Were doom's to kill, while heav'n protong'd his date: 
But who can paſs the bounds prefix'd by fate; 
In high Lyrne ſſas, and in Troy, he held 8co 
Two palaces, and was from each expcll'd: 
Of all the mighty man, the laſt remains 
A little ſpot of foreign earth contains. 
And now both hofts their broken troops unite, 
In equal ranks, and mix in mortal fight. 8; 
sereſthus, and undaunted Mneftheus join 
The Trojan, Tuſcan, and Arcadian line: 
Sca-born Mc{ipus, with Atinas, heads 
The Latin ſquadrons, and to battle leads. 
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They ſtrike, they puſh, they throng the ſcanty ſpace; 
Refolv'd on death, impatient of diſgrace; $11 
And where one falls, another fills his place. 

The Cyprian goducſ. now inſpires her fon 
To leave the unfiniſh'd fight, and ſtorm the town. 
For while he rolls his eyes around the plain, 313 
In queſt of Turnus, whom he ſeeks in vain, 
He vicws th* unguarded city from afar, 
In carelefs quiet, and ſecure of war: 
Occaſion offers, and excites his mind, 
To dare beyond the taſk ke firſt deſign d. 820 
Reſulv'd, he calls his ckicfs; they leave the fight; 
Attcnded thus, he takes a neighb"ring height: 
The crowding troops about their gen' ral ſtand, 
All ender arms, and wait his high command. 
Then thus the lofty prince: Hear and obeys: Yay 
Ye Trajan bands, without the leaft delay. 
Jove is with us, and what I have decreed 
Requires our utmoſt vigour, and cur ſpced. 
Your inſtant arms agaiuit the tun prepare; 
Tie ſource of miſchief, and the cat of war. 830 
This day the Latian tow'rs, that mate the ſky, 
Stall level with the plain in athes lic: 
The people ſhall be flaves; unlefs ia time 
They kneel for pardon, and repent their crime. 
Twice have our focs been vanquiſh'd on the plain 
Then ſhall 1 wait till Turnus will be flain ? 836 
Your force agaiuſt the perjur'd city bend: 
There it began, and there ti.c war ſhall end. 
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The peace prophan'd our rightful arms requires; 

Cleanſe the polluted place with purging firess 840 
He finiſi'd ; and one foul inſpiring all, 

Form'd in a wedge, the foct approach the wall. 

Without the town, an unprovided train 

Of gaping, gazing citi-cns are Nlaia. 

Some firebrands, others ſcaling ladders bear; 843 

And thoſe they toſs aloft, and theſe they rear: 

The flames now lanch'd, the feather'd arrows fly, 

The clouds of miſſive arms obſcure the ſky. 

Advancing to the front, the hero tands, 

And ſtretching out to heav'n his pious hands, 250 

Atteſts the gods, aſſerts his innocence, 

Upbraids with breach of faith th* Auſonĩan prince: 

Declares the royal honour doubly ftain'd, 

And twice the rites of holy peace prophan'd. 
Diſſenting clamours in the town ariſe ; $55 

Each will be heard, ant all at once adviſe. 

One part for peace, and one for war contends : 

Some wou'd exclude their focs, and ſome admit their 

friends. 

The helpleſs king is hurry'd in the throng ; 

And whate*er tide prevails, is borne along. $69 

Thus when the ſwain, within a hollow rock, 

Invades the bees with ſuffocating fmoke, 

They run around, or labour on their wings, 

Diſus'd to ſſi t. and ſhoot their ſleep y ſtings; 

To ſhun the bitter Tumes, in vain they try; 853 

Black vapours, iſſuing from the vent, involve the ſky. 

0; Bus 


1:5 ViPGH,' FNFI9, Poon XII. 
But fate, and eovious fortune, now prepare 
To plunge the Latins in the bat dc pair. 
The queen, who ſaw the ſocs invaile the town 
And brands en tops of burning houſes thrownz 330 
Caſt round her eyes, difcracted with her fear; 
No troops of Turnus in the feld appcar. 
Once more ſhe ſtares abroad, but All in vain: 
And then concludes the royal youth is lain. 
Mad with her anguiſh, impotent to bear $75 
The mighty grief, ſhe lothes the vital air. 
She calls herſelf the cauſc of all this ill, 
And owns the dire effects of her ungovern'd will: 
She raves againſt the gods, ſhe beats her breaſt, 
She tears with both her hands ber purple veſt, 888 
Then round a beam a running nooſe ſhe ty'd; 
And, faſten'd by the neck, obſcenely dy'd. 
Soon as the fatal news by Fame was blown, 
And to her dames, and to ker daughter known; 
The ſad Lavinia rends her yellow hair, 83. 
And roſy checks; the reſt her forrow ſhare : 
With ſhrick the palace rings, and madnefs of deſpair 
The ſpreading rumour fills the public place; 
Confuſion, fear, diſtraRion, and diſgrace, 
And filent ſhame are ſcen in ev*ry face. 290 
Latinus tears his garments as he goes, 
Both for his public, and his private wocs : 
With filth his venerable beard beſmears, 
And ſordid d uſt deforms his filver hairs. 
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And much he blames the ſoftneſs of his mind, 39. 
Obn-xious to the charms of womankind, 5 
And ſoon reduc*dtochange, what he ſowell defign'd: 
To break the folemn league fo long deſir'd, 
Nor finiih what his fates, and thoſe of Froy, requir'd. 
Now Tu nus rolls aloof o'er empty plains, co 
And here and there fome ſtraggling foes he gleans. 
His fly ing courſers pleaſe him leſs and lefs, 
Aſham'd of caſy fight, and cheap ſucceſs. 
Thus half contented, anxious in his mind, 
The diſtant cries come driving in the wind: 903 
Shouts from the walls, but ſhouts in murmurs drown'd; 
A jarring mixrure, and a boding ſound. 
Alas, faid he, what mean theſe diſmal cries, 
What doleful clamours from the town ariſe ? 
Confus'd he ſtops, and backward pulls the reins: g, 
She, who the driver's office now ſuſtains, 
Replies; Neglect, my lord, theſe new alarms; 
Here fight, and urge the fortune of your arms: 
There want not others to defend the wall: 
If by your rival's hand th? Italians fall. 975 
80 (hall your fatal ſword his friends oppreſs, 
In honour equa}, equa! in ſucceſs. 
To this, the prince: O fiſter, (for I knew 
The peace infring*d, proceeded firſt from you, ) 
I knew you, when you mingled firſt in fight, 920 
And now in vain you wou'd deceive my fight ; 
Why, goddeſs, this urprofitable care? 
Who ſent you down from heav'n, involy'd in air? 
Your 
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Your ſhare of mortal forrows to fuſtain, 

And ſce your brother bleeding on the plain? 925 
For to what pow'r can Turnus have recourſe, | 
Or how reſiſt his fatc's prevailing force ! 
Theſe eyes beheld Murranus bite the ground, 
Mighty the man, and mighty was the wound. 

I heard my deareſt friend, with dying breath, 930 
My name invoking to revenge his death : 

Brave Ufens fell with honour on the place ; 

To ſhun the ſhameful fight of my diſgrace. 
On earth ſupine, a manly corpfe he lies; 

His veſt and armour are the victor's prize. 935 
Then ſhall I fee Laurentum in a flame, 

Which only wanted to compleat my ſhame ? 

How will the Latins hoot their champiou's fight ; 
How Drances will inſult, and point them to the fight! 
Is death fo hard to bear? ye gods below, 949 
(Since thoſe above fo ſmall compatſiou ſnow,) 
Receive a ſoul unſully'd yet with ſhame. 

Which not belies my great forcfather name. 

He ſaid : and while he ſpuke, with flying ſpeed, 
Came Sages urging on his foamy ſteel ; 944 
Fix'd on his wounded face a ſhaft he bore, 

And ſecking Turnus ſent his voice fore: 

Turnus, on you, on you alone depends 

Our laſt relicf ; compaiſionate your friends. 

Like lightn'ng. fierce Enca: ruving on, 950 
With arms inveſts. wit} flames invades the town : 
The brands are tofs'd on the wins couſpire 
To drive along the deluge of the fire: 
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All eyes are fix'd on you; your foes rejoice ; 

Een the king ſtaggers, and ſuſpends his choice. 955 
Doubts to deliver, or defend the town ; 
Whom to reject. or whom to call! his fon. 

The queen. on whom your utmoſt hopes were plac d, 
Herſclf ſuborving death, has breath'd her laſt. 

Tis true, Me ſſapus, fearlefs of his fate, 960 
With fierce Atinas” aid, defends the gate: 

On ev'ry fide ſurrounded by the foe ; : 


105 


The more they kill, the greater numbers grow; 

An iron harveſt mounts, and ſtill remains to mow. 

You, far aloof from your forſaken bands, 965 

Your rolling chariot drive o'er empty ſands. 
Stupid he ſat, his eyes on earth declin'd, 

And various cares revolving in his mind : 

Rage boiling from the bottom of his breaſt, 969 

And forrow mix'd with ſhame, his foul oppreſs d; 

And conſcious worth lay lab'ring in his thought : 

And love by jealouſy to madneſs wrought. 

By flow degrees his reaſon drove away 

The miſts of paſſion, and reſum'd her ſway. 

Then, riting on his carr, he turn'd his look; 973 

And ſaw the town involv'd in fire and ſmoke. 

A wooden tow'r with flames already blaz'd, 

Which his own hands on beams and rafters rais'd : 

And bridges laid above to joia the ſpace: 

And wheels below to roll from place to place. 3980 

Siſter, the fates have vanquiſh'd : let us go 

The way which heaven and my hard fortune ſhow. 

The 
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Tic ficht is fix'd : nor ſhall the branded name 

Or a baſe coward blot your brother's fame. 

Death is my choice : but ſuffer me to try 325 

My force, and vent my rage before I die. 

He ſud, and leaping down without delay. 

Throꝰ crowds of ſcatter d foes he freed his way. 

Striding he paſs'd, impetuous as the wind, 

And left the grieving goddet> far behind. 990 

As when a fragment, from 2 mountain torn 

By raging tempeſts, or by torrents borne, 

Or ſappꝰd by time, or looſen'd from the roots, 

Prone thro” the void the rocky ruin ſhoots, 

Rolling from crag to crag, from ſteep to ſteep; 99g 

Down fink, at once, the ſhepherds and their ſheep, 

Involx'd alike, they ruſh to nether ground, 

Stun d with the ſhock they tall, and ftun'd from earth 
rebound : 

So Turnus, haſting headlong to the town, 

Should'ring and ſhoving, bore the ſquadrons down. 

Still preſſing onward, to the walls he drew, = 


Where ſhafts, and fpears, and darts promiſcuous flew; 
And ſanguine ſtreams the ſlippꝰry ground embrue. 
Firſt ſtretching out his arm, in fign of peace, 

He cries aloud, to make the combat er aſe; xecs 
Rutulians, hold, and Latin troops retire ; | 
The fight is mine, and me the gods require. 

is juſt that i ſhou'd vindicate alone 

The broken truce, or for the breach atone. 

This day ſhall free from wars th” Auſcniaa ſtate; 1c 
O finiſh my misfortunes ia my fate. 
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Both armies from their bloody work deſiſt: 
And, bearing backward, from a ſpac ous liſt. 
The Frujan hero, who rece:v'd from fame 1014 
The welcome found, and heard the champ on's name, 
| Soon leaves the taken works, a: mounted walls, 
Greedy of war, where greater glory calls. 
He ſprings to fight exalting in bis force; 
His jointed armour rattles in the courſe. 
Like Eryx, or like Athos, greot re ſhows, X20 
Or father Appemne, v hen white with ſnows, 
His head divine, obſcure in clouds he hides, 
And ſhakes the ſounding foreſt on his fides. 

The nations over-aw'd, ſurceaſe the fight, 
Immovecable their bodies, fix'd their fight: x25 
Ev'n Death ſtauds ſt ill; nor from above they throw 
Their darts, nor drive their batt*ring-rams below. 

In filent order either army ſtands; 

And drop their ſwords, unknowing, from their hands. 
Th' Aufonian king beholde, with wond”ring fight, 1c 30 
Two mighty champions match'd in ſingle fight; 

Born under climes remote; and brought by fate, 

With ſwords to try their titles to the ſtate. 

Now in clos'd field, each other from afar 

They vic w; and ruſhing on, begin the war. 7734 
They launch their ſpears, then hand to hand they meet; 
The trembling foil re ſouunds beneath their feet: 

Their bucklers clath; thick blows deſcend from high, 
And flakes of fire from their hard helme ts fly. 
Courage con ſpires with chance; and both engage 1c 40 
With equal fortune yet, and mutual rage. 


As 
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As when two bulls for their fair female fight, 


In Sila's ſhades, or on Taburnus height; | 


"1th horns adverſe they meet : the keeper flies: 
Mute ſtands the herd, the heifers roll their eyes; icq 
And wait th” event; which victor they hall bear, 
And who ſhall be the lord, to rule the luſty year: 
With rage of love the jcalous rivals burn, 

And puſh for puſh, aud wound for wound return: 
Theirdewlaps gor d, their ſides are lav*d in blood : 1070 
Loud cries and roaring ſounds rebellos thro? the wood: 
Such was the combat in the lifted ground; 

So claſh their ſwords, and fo their ſhielde refound. 

Jove ſets the beam; in either feale he lavs 
The champion's fate, and each exactly weighs. ncg5 
On this fide life, and lucky chance aſcends: 
Loaded with death, that other fcale deſcruds. 
Rais'd on the ſtretch, young Turnus aims a blow, 
Full on the helm of his unguarded foe : 

Sur ill ſhouts and clamours ring on either fide: ict 
As hopes and fears their panting hearts divide. 

But all in picces flies the traitor fword, 

And, in the middle ſtroke, deierts his lord. 

Now tis but death, or flight: difarm'sd be flies, 
When in his hand, an unknown hilt he ſpies. 6 
Fame ſays that Turnus when his ſterds he join'd, 
Hurrying to war, diforder'd in his mind, 
Snatch'd the firſt weapon, which hꝰs haſte cou'd find. 
Twas not the fated ſword his father bore z 


But that hs chariotcer Metiſcus wore, nce70 
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This, while the Trojans fled, and toughneſs held 
But vain againſt the great Vulcanian ſhield. 
The mortal temper'd ſteel deceiv'd his hand: 
The ſhiver'd fragments ſhone amid the ſand. 
gurpris'd with fear, he fled along the field ; 
And now forthright, and now in orbits wheePFd. 
For here the Trojan troops the liſt furround ; 
And there the paſs isclos'd with poolsof marſhy ground. 
Fueas haſtens ; tho* with heavier pace, 
His wound, ſo newly knit, retards the chaſe: 180 
And oft his trembling knees their aid refuſe, 
Yet preſſing foot by foot his foe purſues. 
Thus, when a fearful fag is clos'd around 
With crimſon toils, or in a river found; 
High on the bauk the deep-mouth'd hound appears; 
Still opening, following ſtill, where'er he ſteers: 1056 
The perſecuted creature to and fro, 
Turns here and there to ſcape his Umbrian foe : 
Steep is th” aſcent, and if he gains the land, 
The purple death is pitch*'d along the ſtrand: 1090 
His eager foe determin'd to the chaſe, 
Stretch'd at his length gains ground at ev'ry pace: 
Now to his beamy head he makes his way, 
And now he holds, or thinks he holds his prey: 
Juſt at the pinch the ſtag ſpiings out with fear, regg 
He bites the wind. and fills his founding jaws u ch air. 
The rocks, the lakes, the mead ws ring with cries ; 
The mortal tumult mounts, and tiunders in the Kies. 
Thus flies the Daunian prince : aud, flying, blames 
. 110 
Vor. IV. Demands 
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Demands his truſty ſword. The Trojan threats 

To lay in aſhes, if they dare ſupply 

With arms or aid, his vanquith'd enemy: 

Thus menacing, he till purſues the courſe, mcg 

With vigour, tho” diminiſh'sd of his force. 

Ten times already, round the lifted place, 

One chief had fled, and t'other giv*n the chaſe : 

No trivial prize is play d; for on the life 

Or death of Turnus, now depends the ſtrife. 2110 
Within the ſpace, an olive tree had ſtood, : 


A ſacred ſhade, a venerable wood, 

For vows to Faunus paid, the Latins guardian god. 
Here hung the veſts, and tablets were ingrav'd, 

Of finking mariners from ſhipwreck ſav'd. 1115 
With heedleſs hands the Trojans fell'd the tree, 
To make the ground inclos'd for combat free. 
Deep in the root, whether by fate or chance, 

Or erring haſte, the Trojan drove his lance; 1179 
Then ſtoop'd, and tugg d with force immenſe, to free 
Th” incumber d ſpear from the tenacious tree; 
That whom his fainting limbs purſu'd in vain, 

His flying weapon might from far attain. 

Confus'd with fear, bereft of human aid, 1124 
Then Turnus to the gods, and firſt to Faunus pray'd. 
O Faunus pity, and thou mother earth, 

Where I thy foſter-fon receiv'd my birth, 

Hold faſt the ſteel ; if my religious hand 

Your plant has honour'd, which your focs propkan'd; 
Propiti 
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Propitious hear my pious pray'r ! He faid, 1139 

Nor with ſuccef:leſs vows invok'd their aid. 

n incumbent hero wrench'd, and pulPd, and ftrain'd 

But ſtill the ſtubborn earth the ſteel detain'd. 

Juturna took her time: and while in vain 

He ſtrove, aſſum' d Mctiſcus' form again: 1133 

And, in that imitated ſhape, reſtor' d 

To the deſpairing prince, his Daunian fword. 

The queen of love, who with diſdain and grief, 

Saw the bold nymph aſſord this prompt relief; 

T” affert her o ſſepring with a greater deed, 1140 

From the tough roat the ling*ring weapon freed. - 
Once more ere, the rival chiefs advance; 

One truſts the ſword, and one the pointed lance : 

And both reſolv d alike, to try the fatal chance. 
Mean time imperial Jove to Juno fooke, 1144 

Who from a ſhining cloud beheld the ock: 

What new arreſt, O queen of heav'n, is ſent 

To ſtop the fates now lab' ring in th” event? 

What further hopes are left thee to purſue ? : 

II 5c 


Divine ZEneas, (and thou know'ft it too,) 
Freedom's to theſe celeftial ſeats is due. 
What more attempts for Turnus can be made, 
That thus thou ling'reſt in this lonely ſhade ! 
Is it becoming of the due reſpect, 
And awful honour of a god ele, 1154 
A wound unworthy of our ſtate to feel; 
Patient of human hands, and earthly ſteel ? 

P 2 Or 
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Or ſeems it juſt, the fiſter ſhould reſtore | 


A ſecond ſword, when one was loſt before; 22:9 
And arm a conquer d wretch, againſt his conqueror ? 
For what without thy knowledge and avow, 

Nay more, thy dictate, doſt Juturra do? 

At laſt, in deference to my love, forbear 

To lodge within thy foul this anxious care : 


Who ſhould relieve the goddeſs but the god? 
Now, all things to their utmoſt iſſue tend; 
Puſh'd by the fates to their appointed end : 
While leave was giv'n thee, and a lawful hour 
For vengeance, wrath, and unreſiſted pow'r: 17/0 
Tofſs'd on the feas thou cou'd'ſt thy foes difireſs, 
And driv*n aſhore, with hoftile arms oppreſs : 
Deform the royal houſe ; and from the fide 
Of the juſt bridegroom, tear the plighted bride : 

Now ceaſe at my command. The Thund' rer ſaid: 
And with dt jected eyes this anſwer Juno made. 1176 
Becauſe your dread decree too well | knew; 
From Turnus and from earth unwilling I withdrew, 
Elfe ſhou'd you not behold me here alone, 
Involv'd in empty clouds my friends bemoan; 11% 
But girt with vengeful flames in open fight, 
Eugag'd againſt my foes in mortal fight. 
"Tis true, Juturna mingled in the ftrife 
By my command, to ſave her brother's lie; 
At leaſt to try: but by the Stygian lake, 1185 
(The moſt religious oath the gods can take,) 

With 


Reclin'd upon my breaft, thy grief unload; 1165 
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With this reſtriction, not to bend the bow, 
Or toſs the ſpear, or trembling dart to throw. 
And now reſign'd to your ſuperior might, 
And tir'd with fruitleſs toils, I loath the fight. 2159 
This let me beg, (and this no fates withſtand) 
Both for myſelf, and for your father's land; 
That when the nuptial bed ſhall bind the peace, 
(Which I, fince you ordain, conſent to blef:,) 
The laws of either nation be the ſame; 1195 
Bat let the Latins fcill retain their name ; 
Speak the fame language which they ſpoke before; 
Wear the fame habits which their grandſires wore: 
Call them not Trojans: perith the renowa, 
And name of Troy with that deteſted town. fro 
Latium be Latium ſtill; let Alba reign, 
And Rome's immortal majeſty remain. 

Then thus the founder of mankind replics, 
(Unruffled was his front, ſcrene his eyes.) 
Can Saturn's iſſue, and keav'n's other heir, ac i 
Such endleis anger in her boſom Lear? 
Be miſtreſs, and your full deſires obtain: 
But quenck the choler you foment in vain. 
From ancient blood th* auſonĩan people ſprung, re 
Shall keep their name, their habit, and their tongue. 
The Frojans to their cuſtoms ſhall be ty d, 
I will, myf-If, their common ritcs provide; 
The native ſhall command, the ſurcigners ſublide. 
All ſhall be Latium; Troy without a name: 
Aud her luſt ſons ſorget frem whence they came. 1215 
| P 3 From 
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From Hood ſo mix'd, a pious race ſhall flow, 
Equal to gods, excelling all below. 
No nation more reſpett to you fhail pay, 
Or greater otf' rings on pour altars lay. 
Juno conſents, well pleas'd that her deſires 1220 
Had found ſuccefs, and from the cloud retires. 

The peace thus made, the Thund' rer next prepares 
To force the wat'ry goddeſs from the wars. 
Deep in the diſmal regions, void of light, 
Three daughters at a birth were born to night: 122g 
Theſe their brown mother, brouding on her care, 
Induly'd with windy w'n.s to flit in : ir: (hair. 
With ſerpents girt alikez and crown'd with biſſing 
In heav'n the Dirz call'd, and ſtill at band, 
Before the throne of angry Jove they ſtand, 1230 
His miniſters of wrath; and ready ſtill 
The minds of mortal men with fears to fill : 
Whene'er the moody fire, to wreak his bate 
On realms or towns, deſerving of their fate, 
Hurls down Gdifcaſcs, death, and deadly care, 123g 
And terrilics the guilty worid with war. 
One fiſter-plague of theſe from heav'n he ſent, 
To fright Juturna with a dire portent. 
The peſt comes whirling Cown : by far mcre Now, 
Springs the ſwift arrow from the Parthian bow, 1249 
Or Cydon eugh; when traver fing the fkics, 
And drench'd in pois'nous juice, the ſure deſiruftion 

flies. 

With ſuch a ſudden, and unſeen a flight, 
Shot thro” the clouds the daughter of the night. 


| 
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Soon as the ficld inclos?'d ſhe had in views 1243 
And from afar her deſiin'd quarry knew: 
Contracted, to the boding bird ſhe turns, 

Which hunts the ruin'd piles, and hallow d urns, 
And beats about the tombs with nightly wings; 
Where ſongs obſcene on ſt pulchres the fings. 1250 
Thus leſſen'd in her form, with frightful cries 

The fury round unhappy Turnus flies, : 
Flaps on bis ſhield, and flutters o'er his eyes. 

A lazy chillnefs crept along his blood, 

Chok'd was his voice, his hair with horror ſtood. 2255 
Juturna from afar beheld her fly, 

And knew th” ill omen, by her ſcreaming cry, 

And ftridour of ber wing. Amaz'd with fear, 

Her beauteous breaſts ſhe beat, and rent her flowing hair. 
Ah me, ſhe cries, in this une qual ſtrife, 1260 
What can thy fiſter more to fave thy life ! 

Weak as I am, can I, alas, contend 

In arms, with that inexorable fiend ! 

Now, now, I quit the field ! forbear to fright 

My tender foul, ye baleful birds of night ! 1263 
The laſhing of your wings I know too well: 

The ſounding flight, and fun'ral ſcreams of hell! 
Theſe are the gifts you bring from haughty Jove, 
The worthy recompence of raviſh'd love ! 

O hard conditions of immortal ſtate ! 

The? born to death, nor privileg d to die, 
But forc'd to bear impos d eternity 


Take 
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Take back your envious bribes, and let me go 

Companion to my brother's ghoſt below ! 1275 
The joys are vaniſh'd : nothing now remains | 


What earth will open ker devouring womb, 

To rcſt a weary goddeſs in the tomb! 

She crew a length of fighs; nor more ſhe faid, 126 
But in her azure mantle wrap'd her head: | 
Then plung'd into her ſtream, with deep deſpair, 
And her laſt ſobs came bubbling up in air. 

Now ſtern Zneas waves his weighty ſpear 
Agamſt his foe, and thus upbraids his fearz 2285 
What farther ſubterfuge can Turnus find? 

What empty hopes are harbour'd in his mind ? 
*Tis not thy ſwiftneſs can ſecure thy flight: 

Not with their feet, but hands, the valiant fight. 
Vary thy ſhape in thouſand forms, and dare 1290 
What ſkill and courage can attempt in war: | 
Wiſh for the wings of wind to mount the ſky; 

Or hid, within the hollow eartk to lie. 

The champion ſhook his head ; and made this ſhort 
reply. 

No threats of thine, my manly mind can move: 12295 
*Tis hoſtile heav'n I dread ; and partial Jove. 

He ſaid no more; but with a figh, repre ſ.d | 
The mighty forrow, in his ſweiling breaſt. 

Then, as he roll'd his troubled eyes around, { | 


An antique ſtone he ſaw; the common bound 1z3cc 
Of ncighb'ring fields; and barrier of the ground: 
Sa 
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$o vaſt, that twelve ſtrong men of modern days, 
Th' enormous weight from earth could hardly raiſe. 
He heav'd it at a lift : and pois'd on high, 

Ran ſtagg'ring on, againſt his enemy. 1303 
But fo diforder'd, that he fearcely knew 

His way: or what unwieldy weight he threw. 

His knocking knees are bent beneath the load : 

The ſtone drops from his arms; and falling ſhort, 
For want of vigour, mocks his vain effort. 1311 
And as, when heavy ſleep has clos'd the fight, 
The fickly fancy labours in the night : 

We ſeem to run; and, deftitute of force, 

Our ſinking limbs forſake us in the courſe : 1315 
In vain we heave for breath; in vain we cry : c 


The nerves unbrac'd, their uſual ſtrength deny; 

And on the tongue the falt*ring accents die: 

80 Tu nus far'd, whatever means he try'd, 

All force of arms, and points of art employ'd, 133c 

The fury flew athwart, and made th” endeavour void. 

A thouſand various thoughts his foul confound ; 

He ſtar'd about; nor aid nor iſſue found ; 

His own men ſtop the paſs; and his own walls ſur- 

round. 

Once more he pauſes; and looks out again: 1325 

And ſeeks the goddeſs charioteer in vain. 

Trembling he views the thund'ring chief advance, 

And brandiſhing aloft the deadly lance : 

Amaz'd he cow'rs beneath his conqu' ring foe, 

Forgets to ward; aud waits the coming blow. 2330 
Aſtonith'd 
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Aſtoniſh'd while be ſtands, and fix'd with fear, 
Aim'd at his ſhield he ſees th' impending ſpear. 
The hero meaſur'd firſt. with narrow view, 
The deſtin'd mark: anc rifing as he threw, 
With its full ſwing the fatal weapon few. 133. 
Not with lefs rage the rattling thunder falls; 
Or ſtones from batt*ring engines break the walls: 
Swift as a whirlwind, from an arm fo ſtrong, 
The lance drove on; and bore the death along. 
Nought could his ſev'u- fold field the prince avail, 
Nor ought beneath his arms the coat of mail; 134 
It pierc'd thro” all; and with a griſiy wound, 
Transfix'd bis thigh, and doubled him to ground. 
With groans the Latins rend the vaulted f&y : 
Woods, hills, and valleys, to the voice reply. 12345 
Now low on earth the lofty chief is laid, ; 
* 


With eyes cait upwards, and with arms diſplay'd 

And recreant thus to the proud victor pray'd. 

I know my death deferv'd, nor hope to live: 

Uſe what the gods, and thy good fortune give. 23:9 
Yet think; oh think, if mercy may be ſhown, 

(Thou hadft a father once; and haſt a fon: ) 

Pity my fire, now finking to the grave 

And for Anchiſes' fake, old Daunus fave ! 

Or, if thy vow'd revenge purſue my death; 1373 

Give to my friends my body void of breath! 

The Latian chiefs have ſeen me beg my life; 

Thine is the conqueſt, thine the royal wife: 

Azaiuft a yiclded man, tis mean ignoble firife. 
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In deep ſuſpenſe the Trojan feem's to ſtand; 1360 

And, juſt prepar'd to ſtrike, repreſs'd his hand. 

He roll'd his eyes, and ev'ry moment felt 

His manly foul with more compaſſion melt. 

When, caſting down a cafuai glauce he ſpy d 

The golden belt that glitter'd on his fide : 1365 

The fatal ſpoils which haughty Furnus tore 

From dying Pallas, and in triumph wore. 

Then rouz'd anew to wrath, he loudly cries 

(Flames, while he fpoke, came flaſhing from his eyes:) 

Traitor, duſt thou, doſt thou to grace pretend, 2370 

Clad, as thou art, in trophies of my friend ? 

To his ſacl foul a grateful off ring go; 

"Tis Pallas, Pallas gives this deadly blow. 

He rais'd his arm alot; and at the word, 

Deep in his boſom drove the mining ſword. 1375 

The ſtreamiag blood aiftain*d his arms around, 

And the diſdaintui ioul came ruthing thro” the wound. 
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9er age, in 
plenty and at eaſe, I have undertaken to tran 
a——— my declining years: ſtruggling wich wants, 
oppreſſed with fickneſs, curbed in my genius, liable 
to be miſconftrued in all I write; and my judges, if 
me, by the Hing character which has been given them 
of my morals. Yet ſteady to my principles, and not 
difpirited with my affliftions, I have, by the bleſſing 
of God on my endeavours. overcome all difficulties; 
and, in fome meaſure, acquitted myſelf of the debt 
which I owed the public, when | undertook this work. 
In the firſt place therefore, I thankfully acknowledge 
to the Almighty Power, the aſſiſtance he has given me 
in the beginning, the proſecution, and concluſion of my 
preſent ſtudies, which are more happily performed, 
than I could have promiſed to myſclf, when I labour- 
ed nnder fuch diſcouragements. For, what I have 
done, im perfect as it is for want of health and leiſure 
to correct it, will be judged in after-ages, and poſſibly 
iu the prefent, to be no diſhonour to my native coun» 
try; whoſe language and poetry would be more ei- 
teemed 
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teemed abroad, if they were better underſtood. Some- 
what (give me leave to ſay) I have added to both of 
thera in the choice of wr ds, and harmony of num- 
bers, which were wanting, efyecially the laſt, in all 
our poets, even in thoſe who being endued with geni- 
us, yet lac not cultivated their mother-tongre with 
ſ:icient care; or relying en the beauty of their 
thonghts, have jatecd the ornament of words, and 
ſweetneſs of found, unnece ſſuey. One is for raking 
in Cha cer (our Enyth Ennius) for antiquated words, 
whic': are never to be revived, but when found or ſig- 
nificancy is wanting in the preſ.ut language. But ma- 
ny of bis deſerve not ths redemptiony any more than 
the crowds of men who daily die, or are flain for fix- 
pence in a battle, merit to he reſtore d to lite, if a with 
could revive them. Others have no ear for verſe, nor 
chuice of words; nor diſtizQion of thoughts; but 
minglc f taings with their gold to make up the ſum. 
Here is a field of ſatire opened to me: but ſince the 
revolution, I have wholly renounced that talent. For 
who would give phyſic to the great, when he is un- 
called? to do his patient no good, and endanger him- 
{If for his preſcription? Neither am I ignorant, but 
I may juſtly be condemned for many of thoſe faults, 
of which I have too liberally arraigned others. 

Cruthius anrem wellit, & admonuit. 

It is enough for me, if the govcrament will let me 
paſs unqueſtioned. In the mean time, I am obliged 
in gratitude to return my thanks to many of them, 
who kave not only diſtinguiſacd me from others of 

Vor. IV. Q the 
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che fame party, by a particular exception of grace, 
out without confidering the man, have been bountiful 
to the poet: have encouraged Virgil to ſpeak fuch 
Foglith, as I could teach him, and reward his inter- 
preter, for the pains he has taken in bringing kim over 
into Britain, by defraying the charges of *is voyage. 
Even Cerberus, when he had received the ſop, per- 
mitted AZneas to paſs freely to Elyſium. Had it been 
offered me, and | had refuſed it, yet ſtill ſome grati- 
tude is due to ſuch who were willing to oblige me. 
But how much more to thoſe from whom I have re- 
ccived the favours which they have offered to one of a 
different perſuaſion ? amongſt whom I cannot omit na- 
ming the Earls of Derby and Peterborough. To the 
£:ſt of theſe, I have not the honour to be known; and 
there fore his liberality was as much unexpected, as it 
was undeſerved. The preſent Earl of Peterborough 
has been pleaſed long fince to accept the tenders of 
my ſervice : his favours are fo frequent to me, that I 
receive them almoſt by preſcription. No difference 
of intereſts or opinion have been able to withdraw his 
protection from me: and I might juſtly be condemned 
for the moſt unthankful of mankind, if I did not al- 
ways preſcrve for him a moſt profound reſpect and in- 
violable gratitude. I muſt alfo add, that if the laſt 
Encid ſhine among its fellows, it is owing to the 
commands of Sir William Trumball, one of the prin- 
cipal ſecretaries of ſtate, who recommended it, as his 
favourite, to my care; and for his ſake particularly. 


I kave made it mine. For who would confeſs weari- 
nel5 
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neſs, when he enjoined a freſh labour? I could not 
but invuke the aſſiſtance of a muſe, fur this laſt office 

Extrem:m bune Arethuſ : 

| N:gat quis carmina Gallo? 

Neither am I to forget the noble prefent which was 
made me by Gilbert Doiben, Eſq; the worthy fon of 
the late archhiſliop of Vork: who, when I began this 
work, enriched me with all the ſeveral editions of 
Virgil, and all the comment2ries of thoſe editions in 
Latin. Amongſt which, I could not but prefer the 
Daupkine's, as the laſt, the ſhorteſt, and the woſt ju» 
dicious. Fabrini I had alſo fent me from Italy; but 
either he underſtands Virgil but very im perfectly, or 
I have no knowledge of my author. 

Being invited by that worthy Gentleman Sir Willt- 
am Bowyer, to Denbam-Court, I tranſlated the firſt 
Georgie at his houſe, and the greateſt part of the laſt 
ZAneid. A more friendly entertainment ro man ever 
found. No wonder therefore if both thoſe verfions 
ſurpaſs the reft, and own the ſatisfadd ion I received 
ta his converſe, with whom I had the honour to be 
bred in Cambridge, and in the ſame college. The 
feventh Zneid was made Evygiilh at Burleigh, the 
magnificent abode of the Earl of Exeter: in a village 
belonging to his family I was horn, and under his roof 
I endeavoured to make that Eucid ap;r-ar in Engiith 
with as much luſtre as I could: though my author 
has not given the finiſhing ſtrokes either to it or to 
the eleventh, as I perhaps could prove in both, it i 
durſt preſume to criticize my mater, 
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By a tetter from William Walth of Abberly, Fiq; 
(who bas fo lorg honoured me with his friendſhip, 
and who, without flattery, is the beſt critic of our 
nation) I have been ir ſormed that his Grace the Duke 
of Shrewſbury has procured a printed copy of the 
Paftorals, Georgics, and fix firſt E. cids, from my 
toukicler, and has read them in the country, toges 
ther with my friend. This noble perſon having been 
picaſed to give them a commencation, which I pre- 
fume not to infert ; has made me vain enough to boaſt 
cf fo great a favour, and to think I have ſucceeded 
Le ond my hopes; the character of his excellent judg- 
tent, tle acutenc ſo of lis wit, and Eis general knows 
edge cf cod letters, being known as well to all the 
world, as the fœestneſs of bis difpolition, his huma- 
rity, his eafinefs of acceefs, and detire of oblig ing thoſe 
who ſtand ia need of his protection, are knuwn to all 
who have approached him; and to me in particular, 
who have ſor merly bad the honour ef Eis converfation. 
Whuever has given the world the tranſlation of pait of 
the third Georgie, which he call Tis Power of Love, 
has put mc to ſulliciert pains to wake my own not 
inferior to bis: as wy Lord Re ſcommon's Stlenus kad 
formerly given me the fame trouble. The moſt inge- 
nious Mr Adifon of Oxford has aifo been as truuble» 
ſore to we u tlie other two, and on the ſome ac» 
count. After his bees, my latter ſuarm is fearcely 
worth the hiving. Mr Cowicy's Prat of a Country 

Life is excellent; but is ratker an imitation of Virgil, 
than a vlen. That 1 Lave iecorires in fore meta- 
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ſure the health which l had loft by tou much app! ca- 
tion to this work, i, owing, next to God's mercy, to 
the {Kill and care f Dr Guitbeons, and Dr Holhs, the 
two ornaments of their profeiion 5 whom I can e 
pay by this ackiowl:dgement., The whole faculty 
has always been ready to oblige me; and the only one 
of them, who endeavoured to defame me, nad it att 
in his power.“ I defire pardon for my readers for 
ſaying fo much in relation to myſcif, which con- 
ecras nut them: and with my acknowleegements to 
all my ſubſcribers, have only to add, that the few 
notes whic': follow, are par maniere d acguit, becauſe 
I had vbliged myſelf by articles to do ſomewhat of 
that kind. Theſe ſcattering obſervations are rather 
gueſſes at my author's meaning in fome paſſages, than 
proofs that fo he meant. The unlearned may have 
recourſe to any paetical dictionary in Engliſh, for the 
names of perſons, places, or fablea, which the learned 
need not: but that little ich I ſay, is either new or 
neceſſary. And the firſt of theſe qualifications never 
fails to invite a reader, if not to pleaſe him. 
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Sir Richard Blackmore. 
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ISTORAL 2. Line 6. There ff the youth of 
heavenly birth I viewed. 

Virgil means Octavius Cæſar, heir to Julius; who 
perhaps kad not arrived to his twentieth year, when 
Virgil faw him firſt. Fide his life. Of heavenly birth 
or heavenly blood; becauſe the Julian family was de- 
rived from lulus, fun to Zaeas, and graudſon to Ve- 
nus. 

Paſt. 2. I. 6s. The hort Narciſſus. 

That is, of ſhort continuance. 

Paſt. 3. I. 95. For him, the ged of Stepherds and 
their foeepe 

Phœbus, not Pan, is here called the god of ſhep- 
herds; the poet ziludes to the ſame ſtory, which he 
touches in the ber inning of the ſecond Gcorgie, where 
be calls Pl.œbus the Ampliry fan ſhepherd, becauſe he 
fed the ſ:cep ard oxen of Admetus (with whom he 
was in love) en the kill Amphiyſus. 

Paſt. 4. I. 73. Begin auſpicious Lay. & c. 

In Latin thus, Zicipe parve fuer, riſucagnaſtere ma- 
trem &. 


I have 
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have tranſiated the page to this fenſe ; that the 
infant ſmiling on his mother, ſingles her out from the 
reſt of the company about him. Erythrzus, Bembus 
and Joſeph Scaliger, are of this opinion. Yet they 
and I may be miſtaken. For immediately after, we 
fad thete words, Ci ron ri/ere Parentes, which imply 
another ſenſe, as if the parents ſiniled on the new-born 
infant: and thut the babe on whom they vouch ſafed 
nut to ſmile, was burn to n- fortune. For they tell 
a ſtory, that when Vulean, the only foa of Jupiter 
and Juno, came into the world, he was fo hard fa- 
voured, that both Eis parents frowned on him; and 
Jupiter threw lim out of heaven: he fell on the iſl ind 
Lemnos, and was lame ever afterwards. The laſt line 
of the patoral ſeems to juſtify this ſenſe, Nec deus 
bune Monfju, Dea nee dignatu Cubili eft, For though 
he marricd Venus, yet his mother Juno was not pre- 
fent at the nuptials to bleſs them; as appears by his 
wife's incontineace, They ty alfo, that he was ba- 
niſhed from the banquets of the gods: if To, that pu- 
niſhment could be of no long continuance, for Homer 
makes him preſent at their feaſts; and compoſing a 
quarrel betwizt his parents, with a bowl of nectar. 
The matter is of no great confequence ; and therefore 
I adhere to my tranſlation, for theſe two reaſous: firſt, 
Virgil has this following line, Matri longa gecemtule- 
runt fuftidia menſes, as if the infant's ſmiling on his 
mother, was a reward to her for bearing him ten 
months in her body, four weeks longer than the uſu- 
J time, Sccondl, Catullus is cited by Joſeph Scali- 
ger, 


183 VI ASt.“ ; WORRS IN ENGT.ISH, 
ger, as favouring this opinion, in his Epithalamium 
of Manlius Torquatus. 
Torquatus, vola partoins 
tis e gremio ſu. 
Perrigeus tencras manu 
Dulce rideat ad Patrem, &. 

What if | ſhould ſteer betwixt the two extremes 
and conclude, that the infant, who was to be happy 
muſt not only ſmile on his parents, but a'f> they on 
him? for Scaliger notes that the infants who ſailed 
not at their birth, were obſcrved to be 15:7:.27%, or ſul- 
len (as I have tranſlated it) during all their life: and 
Scrvius, and almoſt all the modern commentators a& 
firm, that no child was thought fortunzte on whom 
his parents ſmiled not at his birth. I obſerve farther, 
that the ancients thought the infant who came into 
the world at the end of the tenth month, was born to 
ſome extraordinary fortune, good or bad. Such was 
the birth of the late prince of Conge*s father, of whom 
his mother was not brought to bed, till almoſt eleven 
months were expired after his father's dcath: yet the 
College of Phyficians at Paris. concluded ke was law- 
fully begotten. My ingenious friend, Anthony Her» 
ley, Efq; defired me to make a note on this paſſage 
of Virgil: adding, what I had not read ; that the Jews 
have been fo ſuper il itious, as to obſerve not only the 
firſt look dr action of an infant, but alſo the firſt word 
which the parent or any of the aſſiſtants ſpoke after 
the birth : and from thence they gave a name to tlie 
child alluding to it, 
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Paſt. 6. diy Lord Roſcommon's notes on tuis pate 
toral, are equil to his excelent tranſlation of it; and 
tuicher } refer the reader, 

The cighth and tenth paſtorals are already tranſla- 
ted to ail manuer of advantage, by my excellent friend 
M Stafford. So is the epilule of Camilla, in the ele- 
dent Eneid. 

This cighth Paſtoral is copied by our author from 
the Bucolics of Thcocritus. Spencer has followed 
both Virgil and Theocritus, in the charms which he 
employs fur curing Britomartis of her love. But he 
bad alſo our poct's Ceiris in his eye: for there not on- 
ly the inchantments are to be found: but allo the very 
name of Britomartis. 

In the ninth Paſtoral. Virgil has male a coll: Rion 
of many ſcattering paſſiges, vwiich he hat traniited 
from Theocritus: and erg he hav then iato 
a noſegay. 

Georgic 2. The poetry of ti: hoo) is t hre ſu- 
blime than any part of Virgil, if I have avy tate. 
And if ever I have copied his of ι⁰j,u ue, it is here. 
The compliment he makes Angultus alia. in the be- 
ginning, is ill imitated by his ſucesiſors Lucan and 
Stat ius. They dedicated to tyrarts; and their Aute- 
rics are groſs and fuliyme, Virci!'s addreſs is both 
more lofty and more juit. In the three laſt lines of 
this Geurgic, I think I have diicovered a ſecret com- 
pliment to the Emperor, which none of the eommen- 

tators have oblcreed. Virgil had juſt before deſcribed 
tue miſc. a] Reme had undergeae betwixt the 
Triiumvics 
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Triumvirs and the commonwealth party : in the cloſe 
of all, he ſeems to excuſe the crimes committed by 
his patron Cæſar, as if he were conſtrained againſt his 
own temper to thoſe violent proceedings, by the ne- 
ceſlity of the times in general, but more particularly 
by his two partners, Anthony and Lepidus. Fertur 
Equis Auriga, nec audit Currus habenas. They were 
the head-ſtrong horſes, who hurried Octavius, the 
trembling charioteer, along, and were deaf to his re- 
claiming them. I obſerve farther; that the preſent 
wars, in which ail Europe, and part of Afia are enga- 
ged at preſent, are waged in the fame places here de- 
ſcribed; 4tque hinc Euphrates, illinc Germania bellum, 

Kc. As if Virgil had propheſied of this age. 
Georg. 2. The praiſes of Italy, (tranſlated by the 
learned, and every way excellent Mr Chetwood, which 
are printed ia ene of my miſcellany poems) are the 
greateX or nt of this book. Wherein for want of 
ill in gardening, agriculture, Sc. I may poſſibly 
be miſtaken in ſome terms. But concerning graftingy 
my honoured friend Sir William Bowyer has aſſured 
me, that Virgil has ſhewn more of poetry than ſkill, 
at leaft in relation to our more northern climates. 
And that many of our ftocks will not receive ſuch 
grafts, as our poet tells us would bear in Italy. Na- 
ture has conſpired with art to make the garden at 
Denham-Court, of Sir William's own plantation, one 
of the moſt delicious ſpots of ground in England: 
it contains not above five acres, (juſt the compaſs of 
Alcinous his garden, defcribed in the ©:ly Yes :) But 
Virgil 
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Virgil ſays in this very Georgic, Laudate ingentia ru- 
ra ; exiguum colito. 

Georg. 3. I. 43. 

Next him Ai bates, evith inverted urn, &c. 

It has been objected to me, that I underſtood not 
this paſſage of Virgil, becauſe I call Niphates a river, 
which is a mountain in Armenia. But the river, ari- 
fing from the ſame mountain is called Niphates. And 
having ſpoken of Nile before, I might reaſonably think, 
that Virgil rather meant to couple two rivers, than a 
river and a mountain. 

L. 224. The male has done, &c. 

The tranſition is obſcure in Virgil. He began with 
cows, then procecds to treat of horſes; now returns 
to cows. 

L. 476. Till the new ram receives th” exaited ſun. 

Aftrologers tell us, that the fun receives his exalta- 
tion in the fign Aries: Virgil perfectly underſtood 
both aſtronomy and X ſtrology. 

Georg. 4. IL. 27. That when the youth{Ul prince. 

My met ingenious friend Sir Henry Shere, has ob- 
ferved through a glaſs hive, that the young prince of 
the Bees, or heir preſumptive of the crown, approach- 
es the king's apartment with great reverence ; and for 
three ſucceſiive mornings demands permiſſion to lead 
forth a colony of that year's bees. If his petition be 
granted, which he frems to make by bumble kum- 
mings ; the ſwarm a ites under his conduct : if the an- 


| firer be, le rop Gawifora, that is, if the old monarch 


itink it not conveuicht for the public good, to part 
| with 
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wit't fo many of his ſubjeas; the rext morning the 
prince is found dcad, before the tluc hold of the pa- 
lace. 

L. 477. The poet here records the names of fifty 
river nymphs. And for once I have tranſlated them 


all. But in the ZEncis I thought not myſeclf obliged | 


to be ſo exact: for in naming many men who were 
killed by heroes, I have omitted forme, which would 
not ſound in Englifh verſe. 

L. 6680. The Epiſcde of Orpheus and Euridice 
begins here, and contains the only mackine which 
Virpil uſes in the Gurgics. I have obſerved in the 
epiſtle before the Lucis, that our author ſeldom em- 
ploys machines but to adorn his faut and that the 
action which they ſeemingly perform, is really produ- 
ced without them. Of this nature is the legend of the 
bees reſtored by miracle; when the reccipt which the 
poet gives, would do the werk without one. The 
only beautiſul machine Which I remember in the mo- 
dern pocts, is in Arioſto; where God commands St 
Michael to take care, that Paris, then befieged by the 
Saracens, ſnould be ſuccoured by Rinaldo. In order 
to this, he enioins the archangel to find Silence and 
Diſeerd., The firt ta conduct the Chriſtian army to 
relieve the town, with fo much ſecrecy, that their 
march ihould not be diſcodered; the latter to enter 
the camp of the inſidels, and there to fow diſſenſion 
among the principal comman-lers. The heavenly 
meſſenger fakes his wiy to an ancient monaſtery; not 
coubtiag there to find Silence in ker primitive abodes 

but 
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but inſtead of Silence finds Diſcord ; the Monks, be- 
ing divided into factions, about the choice of ſome 
new officer, were at /zic and face with their drawn 
knives. Phe fatire needs no explanation. And here 
it may be alſo obſerved, that ambition, jealouſy, and 
worldly intcreſt, ar d point of honour, had made va- 
riance both in the cloiſter and the camp; and ſtrict 
diſcipline had done the work of Silence, in conducting 
the Chriſtian army to ſurpriſe the Turks. 

ZEneid 1. L 11. 

And make thee father of a happy line. 

This was an obliging promiſe to Zolus; who had 
been ſo unhappy in his for mer children Macareus and 
Canace. | 

L. 196. The realms of ocean, and the fields of air are 
not mine. his. 

Poctically ſpeaking, the feld of air are under the 
command of Juno; and her vicegerent Zolus. Why 
then does Neptune call them his? I anfwer, becauſe 
being god of the ſeas, Eolus could raiſe no tempeſt 
in the atmoſphere above them without his leave. But 
why does Juno addreſs to her own fubſtitute? I an- 
ſwer, He had an immediate power over the winds, 
whom Juno defires to employ on her revenge. That 
power was abſolute by land; which Virgil plainly in- 
finuates : for when Boreas and his brethren were let 
looſe, he ſays at firſt terras turbine perflant: then adds, 
incubuere mari © to raiſe a tempeſt on the ſea was uſur- 
pation on the prerogative of Neptune ; who had given 
him no leave, and therefore was enraged at his attempt. 

Vor. IV. R I may 
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I may alſo add, that they who are in a patlion, as Nep- 
tune then was, are apt to alſume to themſclves more 
than is properly their due. 

L. 45c. O virgin,——&c. 

If as you ſeem the ger of the dey, 

Or one at leaſt of chaſte Diana's train. 
Thus, in the original. 

O quam te memorem Tirgo— 

Aut Phebi foror, aut nympharem ſanguinus una. 

This is a family compliment, which ZEneas here 
beſtows on Venus. His father Anchiſes had uſed the 
very ſame to that goddeſs when he courted her. This 
appears by that very ancient Greek poem, in which 
that amour is fo beautifully deſcribed, which is 
thought Homer's: though it ſeems to be written be- 
fore his age. 

L. 980. Her princely gueft was next her fide. 

This I confeſs, is properly tranſlated ; and accord- 
ing to the modern faſhion of fitting at table. But the 
ancient cuſtom of lying on beds, had not been under- 
ſtood by the unlearned reader. 

Eneid 2. The deſtruction of Veii is here ſhadow- 
ed under that of Troy: Livy, in his deſcription of it, 
ſcems to have emulated in his proſe, and almoſt equa 
led the beauty of Virgil's verſe. 

Tneid 3. Verſe 132. 

And children's children ftall the crown ſuſtain. 
Et nati natorum, & qui na/centur ab illis. 

Virgil tranſlated this verſe from Homer: Homer had 
it from Orpheus; and Orpheus from an ancient ora» 

ce 


NOTES AND OBSERVAT!ONS ON 197 
cle of Apollo. On this account it is, that Virgil im- 
mediately -ſubjoins theſe words, iLec Phabus, e. 
Euſtathĩius takes notice, that the old poets were wont 
to take whole paragraphs from one another, which 
juitifies our poct for what he borrows from Homer. 
Bochartus, in his letter to Segrais, mentions an oracle 
which he found in the fragments of an old Greek hif- 
torian : the ſenſe whereof is this in Engliſh ; that when 
the empire of the Priamidz ſhould be deftroyed, the 
line of Anchiſes ſhould ſucceed. Venus therefore, 
ſays the hiſtorian, was defirous to have a fon by An- 
chiſes, though he was then in his decrepid age © ac- 
cordingly ſhe had AZneas. After this ſhe ſought oc» 
cation to ruin the race of Priam; and ſet on foot the 
intrigue of Alexander, (vr Paris) with Helena: ſhe be- 
ing raviſhed, Venus pretended ſtill to favour the Fro- 
;Jans ; leſt they ſhould reſtore Helen, in caſe they ſhould 
be reduced to the laſt neceſſit y. Whence it appears, 
that the controverſy betwixt Juno and Venus, was on 
no trivial account, but coucerned the ſucceſſion to a 
great empire. 
Eneid 4. I. 947. 
And muſt I die, ſhe ſaid, 
Aud unreveng'd ? "tis doubly to be dead ! 
Yet even this death with pleaſure I receive e 
On any terms, tis better than to live. 
This is certainly the ſenſe of Virgil; on which F 
have paraphraſed, to make it plain. His words are theſe; 
Moriemur inults ? 
Sed moriamur, ait; fic, fic ſuvat ire ſub umbras. 
R 3 Scr vius 
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Servius makes an interrogation at the word fe ; thug, 
Ne ? Sie juvat ire ſub umbras. Which Mr Cowley juſt- 
ly cenſures: but his own judgment may perhaps be 
queſtioned : for he would retre nch the latter part of 
the verſe, and leave it an Hemiſtic. Sed moriamur, 
ait. That Virgil never intended to have left any He- 
miſtic, I have proved already in the Preface. That 
this verſe was filled up by him, with theſe words. fe, 
Ac juvat ire ſub umbras, is very probable ; if we con- 
fider the weight of them. For this procedure of Di- 
do, does not only contain that dira execratio gue nub 
do expiatur carmine (as Horace obſerves in his Camdia) 
but beſides that, Virgil, who is full of allufions to hi- 
Kory, under another name, deſcribes the Decii, devo» 
ting themſclves to Death this way, though in a better 
cauſe, in order to the deſtruction of the enemy. The 
reader, who will take the pains to conſult Livy, in his 
accurate deſcription of thoſe Decii, thus devoting 
themſclves, will find a great reſemblance betwixt theſe 
two paſſages. And it is judĩciouſly obſerved upon that 
verſe, 

—Nulla fdes populis nec fidera ſunto, 
that Virgil uſes the word unto @ verbum juris, a form 
of ſpeaking on ſolemn and religious occafions: Livy 
the Habitus Gabinus. which was the girding herſelf 
round with one ſlec ve of her veſt, which is alſo accor- 
ding to the Roman Pontifical, in this dreadful ceremo- 
ny, as Livy has obſerved: which is a farther confir- 
mation of this conjecture. So that upon the whole 

| matter, 
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matter, Dido only doubts whether ſhe ſhould die be- 
fore ſhe had taken her revenge, which ſhe rather wiſh- 
ed: but conſidering that this devoting herſelf was the 
moſt certain and infaliible way of cumpalling ven- 
geance, ſhe thus exclaims : 

Sic, fie juvat ira ſub umbres : 

Hauriat huac oculis iznem crudeli; ab alto 

Dardan:s, 3 ure feeum ferat omnia marti a. 

Thoſe flames from fur, may the falſe Trojan view 3 

Thofje boding omens his baſe flight purſue. 

Which tranſlation 1 take to be according to the 
ſenſe of Virgil. I ſhould have added a note on that 
former verſe, 

Infelix Dido, nunc te fata impia tangunt. 

Which in the edition of !cinfius is thus printed, 
Nunc te ſucta impia tangunt The word fade in- 
ſtead of fata, is reaſonably altered. For Virgil ſays af- 
terwards, ſhe died not by ſate, nor by any deſerved 
death Nec fato, merita nec morte peribat, &c. When 
I tranſlated that paſſage, I doubted of the ſenſe: and 
therefore omitted that Hemiſtic ; Nunc te ſuta impia 
tangunt. But Heinfius is miſtaken only in making an 
interrogation point inftcad of a period. The words 
fa##a impia, | ſuppoſe are genuine. Fer ſhe had per- 
jured herſelf in her ſecund marriage; having firmly ro- 
ſolved, as ſhe told ber filter, in the beginning of this 
Eneid, never to love again, aſter the death of her 
firſt huſband ; and had confirmed this reſolution by 2 
curſe on herſclt, if ſhe ſhould alter it, 

R 3 Se 
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Sed mihi vel tcllus optem, prius ima debiſcat, &e. 
Ante, pudor, quam te violem, aut tua jura reſulvam. 
Le meos, primus qui me fbi junxit, amores 
Abftulit e ille habeat fecum, ſervit que ſepulchro. 
Eneid 5. A great part of this book is borrowed 

from Apollonius Rhodius. And the reader may ob- 

ſerve the great judgment and diſtinction of our author 
in what he borrows from the ancie nts, by comparing 
them. I conceive the reaſon why he omits the horſe- 
race in the funeral games, was becauſe he ſhews Af 
canius afterwards on horſeback, with his troops of 
boys, and would not wear that fubje&t thread- bare; 
which Statius, in the next age, deſcribed fo happily. 

Virgil ſeems to me, to have excelled Homer in all 

thoſe ſports, and to have laboured them the more in 

honour of Octavius, his patron ; who inſtituted the 
like games for perpetuating the memory of his uncle 

Julius. Piety, as Virgil calls it. or dutifulnefs to pa- 

rents, being a moſt popular virtue among the Romans. 
ZA&veid 6. |. 86. 

The next in place and puniſhment are they, 

Who prodigally throw their lives away, &e. 

Inſontes peperere manu, luſemque perofi. 

Projecere animas, &. 

This was taken, amongſt many other things, from 


the tenth book of Plato de Republica : no commenta- 


tor, befides Fabi ini has taken notice of it Self-mur- 
der was accounted a great crime by that divine ph:lo- 
fopher ; but che inſtances which he brings, are too 

mary 


Nos fende ducimus horas. This conjecture is new, and 
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many to be inſcrted in theſe ſhort notes. Sir Robert 
Howard in his tranſlation of this Zneid, which was 
printed with his pocms in the year 266c, has given us 
on this book, which are extant in our language. 

Line 733 Lo to the ſecret ſhadows IT retire, 
To pay my penance till my years expire. 
Theſe two verſes in Enghih ſcem very diffcrent from 
the Latin. : 
Diſcedam ; explebo numerum, reddar que tenebris. 
Yet they are the ſenſe of Virgil ; at leaſt according 
to the common interpretation of this place; I will 
withdraw from your company ; retire to the ſhades, 
and perform my penance of a thoufand years; but 1 
muſt confeſs the interpretation of thoſe two words ex- 
plebo numerum, is ſomewhat violent, if it be thus un- 
derſtood, minuam numerum, that is, I will leſſen your 
company by my departure. For Deiphobus, being a 
ghoſt, can hardly be faid to be of their number. Per- 
haps the poet mcans by explcbo numerum, abſobvam 


ſententiam : as if Deiphobus replied to the Sibyl, who 


was angry at his long viſit, I will only take my laſt leave 
of Eneas, my kinſman and my friend, with one hearty 
good wiſh for his health and welfare, and then leave 
you to proſecute your voyage. That with is expreſſed 
in the words immediately following, I decus, I noftrum, 
&c which ei ntains a direct anfwer to what the Sibyl 


therefore left to the diſcretion of the reader. 
Ling 
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Line 98. 

Knoxw firſt, that beavꝰ u, and carth's com pacted frame, 

And fl:wing waters, and the larry flame, 

And both the radiant lights, &c. 

Principia caelem, I terras, cumpnſque liquentesy 

Lucentemque globum lung titaniaque ara, &c. 

Here the fun is not expreſſed, but the moon only; 
though a li ſ, and alfo a leſs radiant light. Perhap: the 
copies of Virgil are all falſe ; and that inftead of titan]; 
gue aftra, he writ titamague afra; and according 
to theſe words I have made my tranſlation. It is moſt 
certain, that the ſun ought not to be omitted, for he 
is frequently called the life and foul of the world. 
And nothing bids ſo fair for a viſible divinity to thoſe 
who know no better, than that glorious luminary. 
The Platoniſts call God the archetypal fun, and the 
ſun the viſible deity, the inward vital ſpirit in the cen» 
tre of the nniverſe, or that body to which the fpirit is 
united, and by which it czerts it ſelf moſt powerfully. 
Now it was the received hypotheſis amongſt the Py- 
thagoreans. that the ſun was ſituate in the centre of 
the world; Plato had it from them, and was himſelf 
of the ſame opinion; as appears by a paſſage in the 
Timæus: from which noble dialogue is this part of 


Virgil's poem taken. . 
Line 116. 2% e 
Great Cato there, for gravity renown'd, &c. 0 
©uis te, magne Cato, &c — 


There is no queſtion but Virgil here means Cato 
Major, or the Cenſor. But the name of Cato being 
alſo 
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alſo mentioned in the eighth ZEneid, I doubt whether 
he means the fame man in both places. I have faid 
in the Preface, that our poet was of republican prin» 
Ciples ; and have given this for one reaſon of my opi- 
nion, that he praifed Cats in that line, 

Ard accordingly placed him in the Elyfian fields. 
enemy of arbitrary power, and a profeſſed foe to Ju- 
lius Czfar. Ruzus would perſuade us that Virgil 
meant the Cenſor. But why ſhould the poet name 
Cato twice, if he intended the ſame perſon? our au- 
thor is too frugal of his words and ſenſe, to commit 
tautologies in either. His memory was not likely to 
betray him into ſuch an error. Neverthcleſs I conti- 
nue in the ſame opinion concerning the principles of 
our poet. He declares them ſufficiently in this book: 
where he praiſcs the firſt Brutus for expclling the Tar- 
quins, giving liberty to Rome, and putting to death 
his own children, who conſpired to reſtore tyranny : 
he calls him only an unhappy man, for being forced 
to that ſevere act on. 

Infelix, utcungque ferent ea facta minores. 

Vincet amor pa tf iæ laudumgue immenſa cupido. 

Let the reader weigh theſe two verſes, and be muſt 
be convinced that am in the right: and that I have 
not much injured my maſter in my tranſlation of them. 
Line 1143. 
Embrace again, my ſons ; be foes no more ; 
Nor lain your country with ber children's gore. 


And 
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And thou the firfl lay down thy lawleſs claim; 

Thou of my blood, <uho bear'ft the Julian nume. 

This note, which is out of its proper place, I defer- 
red on purpoſe, to place it here: becauſe it diſcovers 
the principles of our poet more plainly than any of the 
reſt. 

Tuque prior, tu parce, genus qui ducis Olſympo, 

Projice tela manu, ſanguis meus ! 

Anchiſes here ſpeaks to Julius Czfarz and com» 
mando him firſt to lay down his arms, which is a plain 
condemnation of his cauſe. Yet obſerve our poet's 
incomparable addreſs: for though he ſhews himſelf 
ſufficiently to be a commonwealth's-man ; yet in reſ- 
pet to Auguſtus, who was his patron, he uſes the 
authority of a parent, in the perſon of Anchiſcs ; who 
had more right to lay this injunction oa Ceſar than 
on Pompey ; becauſe the latter was not of his blood. 
and takes ſanctuary under Anchiſes; as if that ghoſt 
would have laid the ſame command on Pompey alſo, 
had he been lineally deſcended from him. What 
could be more judiciouſly contrived, when this was 
the Eneid which he choſe to read before his maſter? 

Line 1221. | 

A new Marcellus ſhall ariſe in thee. 

In Virgil thus: 

Tu Marcellus eris. 

How unpretically and badly had this been tranſla- 
ted; Thou ſhalt Marcellus be ! Yet ſome of my friends 
were of opinion, that I miſtook the ſcuſe of Virgil in 

my 
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my tranſlation. The French interpreter obſerves no- 
thing on this place ; but that it appears by it, the 
mourning of Octavia was yet freſh, for the loſs of her 
fon Marcellus, whom ſhe had by her firſt huſband : 
and who died in the y: wr 4 urbe candita, 731, and col» 


lects from thence that Virgil, reading this ZEneid bee 


fore her, in the ſun year, had jult finiſhed it: that 
from this time to hat of the poet's death, was little 
more than four years. So that ſuppoſing him to have 
written the whole ZEncis in cleven years; the firſt fix 
books muſt have taken up ſeven of thoſe years: on 
which account, the ſi x laſt muſt of neceſſity be Iſs 
correct. 

Now for the falfe judgment of my friends, there is 
but this little to be ſaid for them; the words of Virgil 
in the verſe preceding are theſe, 

Siqua fata nſpera rumpas. 
As if the poet had meant, If you break through your 
hard deſtiny, fo as to be born, you ſhall be called 
Marcellus: but this cannot be the ſenſe: for though 
Marcellus was born, yet he broke not through thoſe 
hard decrees, which doomed him to fo immature a 
death. Much lefs can Virgil mean, you ſhall be the 
ſame Marcellus by the tranfmigration of his ſoul, For 
according to the ſyſtem of our author, a thouſand years 
muſt be firſt elapſed, before the foul can return into a 
human body; but the firſt Marcellus was lain in the 
fecond Punic war. And how many hundred years 
were yet wanting, to the accompliſhing his penance, 
may with eaſe be gathered, by computing the time 

betwixt 
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betwixt Scipio and 4ugnſtus. By which it is plain, 
that Virgil cannot mean the fame Marcellus ; but one 
of his deſceudauts; whom | call a new Marcellus; 
who fo much reſembled his anceſtor, perhaps in his 
features, and his perſon, but certainly in his military 
virtues, that Virgil cries out, quantum inflar in ip/o eff! | 
which l have tranſlu ed, 

Hou like the former, and almoſt the fame. | 
Line 123+. | 
Two gates the filent houſe of fleep adorn ; 

Of polis d in" ry this; that of tranſparent horn. 
Virgil borrowed this imagination from Homer, 

Odyflys the gth, line +62. The tranſlation gives the 
reaſon, why true prophetic dreams are faid to paſs 
through the gate of horn, by adding the epithet tran- | 
arent : which is not in Virgil; whoſe words are on- 
ly theſe; 

Sunt gemidæ Somni porte ; quarum altera fertur 

Cornea 

What is pervious to the fight is clear ; and (alluding | 
to this property.) the poet infers ſuch dreams are of 
divine revelation. Such as paſs through the ivory gate, 
are of the contrary nature; poliſhed hes. But there 
is a better reaſon to be given. For the ivory alludes 
to the teeth, the horn to the eyes. What we fee is 
more credible, than what we only hear ; that is, words 
that paſs through the purtal of the mouth, or hedge 
of the teeth: (which is Homer's expreſſion for ſpeaking» 

Eneid 7. L x9. | 

Strange to relate, the flames involy'd in ſmoke, &c. 

. 
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Virgil, in this place takes notice of a great ſecret im 
the Roman divination : the lambent fires, which roſe 
above the head, or played about it, were figns of po- 
ſterity ; ſuch were thoſe which he obſerved in the fe- 
cond ZEneid: which were ſeen mounting from the 
crown of Aſcanius ; 

Ecce levis ſumms de vertice viſus Tult 

Fundere lumen apex. 

Smoky flames (or involved in ſmoke) were of a mix- 
ed omen ; ſuch were thoſe that are here deſcribed: for 
ſmoke ſignifies tears, becauſe it produces them, and 
flames happineſs. And therefore Virgil ſays, that this 

Line 367. 

One only daughter heirs my crown and flate. 

This has ſcemed to ſome an odd paſſage: that a king 
ſhovld offer his daughter and heir to a ſtranger prince, 
and a wanderer, before he had ſeen him, and when he 
had only heard of his arrival on his coaſts : but theſe 
critics have not well confidered the fimplicity of for- 
mer times; when the heroines almoſt courted the mar- 
rage of illuſtrious men. Yet Virgil here obſerves the 
rule of decency ; Lavinia offers not herſelf; it is Lati- 
nus who propounds the match : and he had been fore- 
told, both by an augur, and an oracle, that he ſhould 
have a foreign ſon-in-law ; who was alſo a hero. Fa- 


tue, more than fortune, in the placing of their daugh- 
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ters. Which I could prove by various examples; the 
contrary of which being now practiſed, I dare not ſay 
Vor. IV. 8 in 
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in our nation, but in France, has not a little darkened 
the luſtre of their nobility. That Lavinia was averſe 
to this marriage, and for what reaſon, I ſhall prove in 
its proper place. 

Line 2 

— And where Abella ſees, 

From her high tow'rs, the harveff of ler trees. 

F obferve that Virgil names not Nola, which was 
not far diftant from Abella; perbaps, becauſe that ci- 
ty, (the ſame in which Auguſtus died afterwards, ) had 
once refuſed to give him entertainment; if we may be- 
heve the author of his life. Homer heartily curſes ano- 
ther city which had uſed him in the ſame manner: but 
our author thought his filence of the Nolans a ſuffici- 
ent correction. When a port paſſes by a place or per- 
ſon, though a fair occaſion offers of remembering them, 
it is a fign he is, or thinks himfclf much diſobliged. 

Eneid 8. I. 34- 

So when the fun by day, or moon by night, 

Strike on the poliſh'd braſs their trembling light, &c. 

This fimilitude is literally taken from Apollonius 
Rhodius: and it is hard to ſay, whether the original 
or the tranſlation excels. But in the ſhield which he 
deſcribes afterwards in this ZEacid, he as much tran» 
ſcends his maſter Homer as the arms of Glaucus were 
richer than thoſe of Diomedes. Zovnia NUL 

Lines 115, 116. 

LEneas takes the mother and her brood, 

Aud all on Fund's altar are beſto ud. 
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The tranſlation is infinitely ſhort of Virgil, whoſe 
words are theſe ; 

— Tb; enim, tibi maxima Juno 
Mactat ſacra ferens, & cum grege ſiit ad aram. 
For I could not turn the word enim into Eaglith with 
any grace, though it. was of ſuch neceſſity, in the Ro- 
man rites, that a ſacrifice could not be performed wi- 
thout it ; it is of the ſame nature (if i may preſume to 
name that ſacred myſtery) in our words of conſecra- 
tion at the altar. 

ZEncid 9. lines 8:3, 844. 

At the full firetch of bath his hands, he drew ; 

Aud al-noft join'd the borns of the tough eugh. 

The firſt of theſe lines is all of monoſyllables, and 
both verſes are very rough: but of choice; for it had 
been eaſy for me tu have ſmoothed them. But either 
my ear deceives me, or they expreſs the thing which 
I intended in their found. For the ftrefs of a bow 
which is drawn to the full extent, is expreſſed in the 
harſhnefs of the firſt verfe, clogged not only with mo- 
noſyllables, but with conſonants; and theſe words, 
the tough engh, which conclude the ſecond line, ſeem 
as forceful, as they are unharmonious. Homer and 
Virgil are both frequent in their adapting ſounds to 
the thing they ſignify. One example will ſerve for 
both ; becauſe Virgil borrowed the following verſes 
from Homer's Odyfſcys. 

Una euruſque notuſque ruunt crebergue procellis 

Africus, & waſtes vobvunt ad littora fluus. 

8 2 EL 
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Ti N Eogi9:, Norors imtoiv, Zifuorge duc 

Lal Berit aide 1eThs, pela Ie XU G00v, 

Our language i not often capable of theſe beauties: 
though ſum times | have copied them, of which theſe 
verſcs are an inftance. 

Line 129 

—— His ample icld 

Ed; and round with ja lins fill'd. 

When | read this ZEncid to many of my friends, in 
company together, moſt of them quarrelled at the word 
F-[fijfied as an innovation in our language. The fact 
is confeſſed ; for I remember not to have read it in 
any Engliſh author; though perhaps it may be found 
in Spencer's Fairy Queen: but ſuppoſe it be not there: 
why am I forbidden to borrow from the Italian, (a 
poliſhed language) the word which is wanting in my 
native tongue? Terence has often Grecifed : Lucreti» 
us has followed his example: and pleaded for it; fc 
guia me cogit patrii ſermonis Egeftas. Virgil has con- 
firmed it by his frequent practice, and even Cicero in 
proſe, wanting terms of philoſophy in the Latin 
tongue, has taken them from Ariſtotle's Greek. Ho- 
race has given us a rule for coining words, , Graco 
Fonte cadant. Eſpecially, when other words are join- 
ed with them, whict. explain the ſenſe. I uſe the 
word fa!ffy in this place, to mean that the ſhield of 
Turuus was not of proof againſt the ſpears and jave» 
Uns of the l rojans ; which had pierced it through and 
through (as we ſay) in many places. The words which 
accompany this new one, make my meaning plain; 

according 
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according to the precept which Horace gave. But [ 
ſaid I borrowed the word from the Italian: Jide Ari- 
oſto, Cart. 26. 

Ma Uftergo d' ambi era perfetto 

Che mai poter falſarlo in neſſum canto. 

Fal/ar cannot be otherwiſe turned, than by fed: 
for his /hield was falſed, is not Engliſh. I might in- 
deed have contented myſelf with ſaying his ſhield was 
pierced, and bored, and ſtuck with javelins nec ſuf 
cit umbo ictibus. They who will not admit a new word, 
may take the old, the matter is not worth diſpute. 

ZEneid tc. IL. 318. 

A choir of nereids, &c. 

Theſe were transformed from ſhips to ſea-nymphs: 
this is almoſt as violent a machine, as the death of 
Aruns by a goddeſs in the Epiſode of Camilla. But 
the poet makes uſe of it with greater art: for here it 
carries on the main defign. Thefe new made diviui- 
ties, not only tell Eneas what had paſſed in bis camp 
during his abſence ; and what was the preſent diftreſs 
of his befieged people; and that his horſ-men, whom 
he had fent by land, were ready to join him at his deſ- 
cent ; but warn him to provide for battle the next day, 
and foretel him good ſucceſs. So that this epifodical 
machine is properly a part of the great poem: for be- 
fides what I have faid, they puſh on his navy with ce- 
leſtial vigour, that it might reach the port more ſpee- 
dily, and take the enemy more unprovided to refift 
the landing. Whereas the machine relating to Camil- 
la, is only ornamental: for it has no effect which I 

$3 can 
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ean find, but to pleaſe the reader, who is concerned, 
that her death ſhould be revenged. 

Lines 241, 242. 

Now ſacred ifters open all your ſprings 

The Tuſcan kaders, and their army, fing ; 

The poct here begins to tell the names of the Tuſ- 
can captains who followed ZZueas to the war: and I 
obferve him to be very particular in the deſcription of 
their perſons, and not forgetful of their manners: ex- 
act alſo in the relation of the numbers which each of 
them command. I doubt not but as in the fifth book, 
he gave us the names of the champions, who contend- 
ed for the ſeveral prizes, that he might oblige many of 
the moſt ancient Roman families, their deſcendants; 
and as in the th book, he muſtered the auxiliary for- 
ces of the Latins, on the fame account; ſo here he 
gratifies his Tuſcan friends, with the like remem- 
brance of their anceſtors; and above the reſt, Mecæ- 
nas his great patron; who being of a royal family in 
Etruria. was probably repreſented under one of the 
names here mentioned, then known among the Ro- 
mans. though at fo great a diſtance unknown to us. 
And for his fake chiefly, as I guefs. he makes Eneas 
(by whom he always means Auguſtus) to feek for aid 
in the country of Mecznas, thereby to endear his pro- 
tector to his emperor ; as if there had been a former 
friendſhip betwixt their hi es. And who knows, bat 

cenas might pretend that the Cilnian family was 
derived from Tarcngn, the chief commander of the 
Tuſcans? 


Line 
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Line 622. 

Nor I his mighty fire could ward the blow. 

I have mentioned this paſſ.ge in my preface to the 
ZEneis, to prove, that Fate was ſuperior to the gods; 
and that Jove could neither defer nor alter its decrees. 
Sir Robert Howard has fince been pleaſed to ſend me 
the concurrent teſtimony of Ovid: it is in the laſt 
book of his Metamorphoſis : where Venus complains, 
that her defendant, Julius Czfar, was in danger of 
being murdered by Brutus and Caſſius, at the head of 
the commonwealth faction, and deſires them to pre- 
vent that barbarous aſſaſſination. They are moved to 
compaſſion ; they are concerned for Czfar ; but the 
poet plainly tells us, that it was not in their power to 
change deſtiny : all they could do. was to teſtify their 
ſorrow for his approaching death by foreſhewing it with 
figns and proc'igies, as appears by the following lines, 

Talia nequicquam toto Venus aurea Culo 

Ferbu jacit : ſuneroſque movet e qui r unpere quanguam 

Ferrea non pofſ.unt veterum decreta ſ.rorum, 

Signa tamen luctus dant haud incerta futuri. 

Then ſhe a-!drefſes to her father Jupiter, hoping aid 
from him becauſe he was thought omnipotent. But he, 
it ſcems, could do as little as the reft, for he anſwers 
thus: 

Nata, movere paras ; intres licet ipſa ſororum 
Tecta trium ; cernes illic melimine vaſto 
Ex are, & ſolido rerum tabularia ferro : 


Vue 
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Nec metuunt ullas tuta atque 4aterna ruinas. 

Inwenies illic inciſa adamante perenni 

Et referam : ne ffs etiamnum ignara futur:. 

Mic ſua complewit {pro quo Cytherea laboras, ) 

Tempora, perfetis quos terre debuit, annis, &c. 
Jupiter you fee is only library keeper, or cuffos ro- 
tulorum to the Fates: for he offers his daughter a caſt 
of his office, to give her a fight of their decrees ; which 
the inferior gods were not permitted to read without 
his leave. This agrees with what I have faid already 
in the preface; that they not having ſeen the records, 
might believe they were his own hand-writing ; and 
counſcquently at his difpofing either to blot out, or ak 
ter, as he ſaw convenient. And of this opinion was 
Juno in theſ words, tua gui potes ora refletas. Now 
the abode of thoſe deftim:es being in Hell, we cannot 
wonder why the ſwearing by Styx was an inviolable 
oath amongſt the gods of heaven, and that Jupiter 
himſclf ſhould fear to be accuſed of forgery by the 
Fates, it he altered any thing in their decrens. Chaos, 
Night, and Exe bus, being the moſt ancient of the dei- 
he was after war's to govern. Hefiod gives us the ge- 
nealogy of the gods. and I think I may fafely infer the 
reſt. I will only add, that Homer was more a fataliſt 
than Virgil: for t has been obſerved, that the word 
xd or fortune, is not to be found iu his two poems; 
but inſtead of it, always eigen. 


Encid 
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Eneid 22. I. 8c8, 809. 

Sca- horn Maſſipus, with Atinas, heads 

The Latin ſquadrons ; and to battle leads. 

The poet bad faid, in the preceding lines, that 
Maeftheus, Screſthus, and Afylas, led on the Frojans, 
the Tuſcans, and the Arcadians : but none of the print» 
ed copies which I have ſeen, mention any leader of the 
Rutulians and Latins, but Meſſapus the fon of Nep» 
tune. Ruzus takes notice of this paſſage, and feems 
to wonder at it; but gives no rcaſun why Mcſſapus is 
alone without a coadjutor. 

The four verſes of Virgil run thus. 

Tots adeo converſz acies, omneſque Latini, 

Omnes Dardanide ; Mneſtheus, acerque Ser:thus, 

Et M fſapus equum domitor, & fortis Aſylas, 

Tuſcorumque Phalanx, Evandrigue Arcadis alæ. 

I doubt not but the third line was originally thus, 

Et M-Japus equum demitor, & fortis Atinas : 

For the two names of Aſylas and Atinas are fo like, 
that one might eafily be miftaken for the other by the 
tranſcribers. And to fortify this opinion, we find af- 
terward, in the relation of Sages to Turnus, that Ati- 
nas is joined with Mefſapus. 

Sali, pro portis, M-ſſapus I acer Atinas 

Suftentant aciem 

In general [ obſerve, not only in this ZEneid, but 
in all the fix laſt books, that Mucas is never ſeen on 
horſeback, and but once before as | remember, in the 
fourth, when he hunts with Dido. The reaſon of this, 


if 1 gueſs aright, was a ſecret compliment which the 


poet 
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poet made to his country men the Romans ; the ſtrength 
of whoſe armies conſiſted moſt in foot; which, | think, 
were all Romans and [talians. But their wings or ſqua- 
drons were made up of their a/li-s, who were foreigners, 

Eacid 22. Lines icc, Ic 1, 1c 3+ 

At this a fend of tears Lavinia he; 

A crimſon bluſh her beauteous fare o'erſpread, 

Varying her cheeks, by turns, with white and red. 

Amata, ever partial to the cauſc of Furnus, had juſt 
before deſired him, with all manner of earneſtneſs, not 
to engage his rival in fingle fight; which was his pre- 
ſent reſolution. Virgil, though in favour of his hero, 
he never tells us directly, that Lavinia preferred Tur- 
nus to ZAEneas, yet has infinuated this preference twice 
before. For mark, in the ſeventh Eneid, ſhe left her 
father, who bad promiſed her to ZEncas without aſking 
her confent : and follow ed her mother into the woods, 
with a troop of Bacchanals, where Amata ſung the 
marriage ſong, in the name of Turnus; which if ſhe 
had diſliked, ſhe might have oppoſed. Then in the 
th Eneid, when her mother went to the temple of 
Pallas, to invoke her aid againſt ZEncas, whom ſhe 
calls by no better name than Phrygius Predo, Lavinia 
fits by her in the ſame chair or Ftter, juxtaque comes 
greater ſign of love, than fear and coucernment for 
the lover? In the lines which I have quoted ſhe not 
only ſheds tears, but charges colour. She had been 
bred up with Turnus, and ZEncas was whoily a ftran- 
ger to her. Turnus in all probability was her firſt 

love; 
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love; and favoured by her mother, who hail the aſcen- 
dant over her father. But I am much deceived, if (be- 
ſides what I have faid) there be not a fecret ſatire a- 
gainſt the ſex, which is lurking under this deſcription 
of Virgil, who {cidom fpeaks well of women: beiter 
indeed of Camilla, than any other; for he commends 
her beauty and valour, becauſe he would concern the 
reader fur her death. Eut valour is no very proper 
praiſe for womantind 5 and benutv is common to the 
ſex. Re favs alſo iomewhat of Lniromache, but tran» 
ently ; and his Venus 1s a better mother than a wife, 
for the owns to Vulcan ſhe bad a fon by another man. 
Tac reft are Juno's, Diana's, Dido's, Amata's, two 
t. ad prophetefics, three harpies on earth, and as many 
tyrics under ground. This fable of Lavinia includes 
a ſecret moral; that women in their choice of huf- 
bands, prefer the younger of their ſuitors to the elder 
are inſenſble of merit. fond of handſemencs; and, 
generally peaking, rather kurricd away by their ap- 
petite, than governed by their reaſon. 

Live 1191, 1192. 

This let me begy (and this no fates cut HH,j 

Both for myſelf, and for your futher”s land, &C. 

The words in the original are theſe, pro latio obe 
tor, pro maja letuor um. Virgil very artfully uſes here 
the word majef/as, which the Romans loved fo well, 
that they appropriated it to themiclves. Majeffas po- 
guli Romani. This title applied to kings, is very mo- 
dern, and that is all I will fay of it at preſent: though 
the word requires a larger note. In the word tuarum, 
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is included the ſenſe of my tranſlati on, Your father”s 
lend : becauſe Saturn, the father of Juve, had govern- 
ed that part of Italy, after his expulſion from Crete. 
But that on which I moſt infiſt, is the addreſs of the 
poet, in this ſpeech of Juno. Virgil was ſufficiently 
ſenſible, as I have ſaid in the preface, that whatever 
the common opinion was, concerning the deſcent of 
the Romans from the Trojans; yet the ancient cuf- 
toms, rites, laws, and habits of thoſe Trojans were 
wholly loſt, and perhaps alſo that they had never been: 
and for this reaſon, he introduces Juno in this place, 
requeſting of Jupiter, that no memory might remain 
of Troy (the town ſhe hated) that the people hereaf- 
ter ſhould not be called Trojans, nor retain any thing 
which belonged to their predeceſſors. And why might 
not this alſo be concerted betwixt our author and his 
friend Horace, to hinder Auguſtus from rebuilding 
Troy, and removing thither the ſeat of empire, a de- 
fign ſo unplealing to the Romans ? but of this I am 
not poſitive, becauſe I have not conſulted D' Acier, and 
the reſt of the critics, to aſcertain the time in which 
Horace writ the Ode relating to that ſubje ct. 

Line 1224, 1225. 

Deep in the diſmal regions, void of light, 

Three fiiers at a birth, were born to Night. 

The father of theſe, (not here mentioned) was Ache- 
ron: the names of the three, were Aledo, Megzra, 
and Tifiphone. They were called Furies in hell, on 
earth Harpies, and in heaven Diræ: two of theſe af- 
ſiſted at the throne of Jupiter, and were employed by 

him, 
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him, to puniſh the wickedneſs of mankind. Theſe 
two muſt be Meg ra, and Fiphone: not Yeo, for 
Juno exprefsly commands ner to return to hell, from 
whence the came: and give this rraſon: 

Te ſuper Mtherias errare licentius auras, 

Hund pater igſe velit jummi regnator Olympi : 

Cede locis. 

Pi obably this Dira, un-named by the poet in this 
place, might be Tiſiphone ; for though we find her in 
hell, in the fixth ZEucid, employed in the puniſhment 
of the damned, 

Cont uno ſantes ultrix arcinfa flagello 

Tifiphone quatit in ſultans & c 
Yet afterwards ſhe is on earth in the tenth ZEneid, 
and amidſt the battle, Pullida Tifphone media inter 
millia ſevit. Which I gueſs to be Tisiphone, the ra- 
ther, by the etymology of her name; which is com- 
pounded of r. u/ci/ror and $5:& codes. Part of ber 
errand being to affright Turnus with the ſtings of a 
guilty conſcience; and denounce vengeance againſt 
him for breaking the firft treaty, by refuſing to yield 
Lavinia to Eueas, to whom ſhe was promiſed by her 
father, and cur ſe quently, for being the author of an 
unjuſt war; and alſo for violating the ſecond treaty, 
by declining the fingle combat which he had ſtipula- 
ted with his rival, and called the gods to witneſs be- 
fore their altars. Is for the names of the harpics, (ſo 
called on earth) Hefiod tells us they were Iris, Aello, 


and Ocypete. Virgil calls one of them Celæno: this 
I doubt not was Ad ; wacm Virgil cal in the third 
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Eneid, Furiarum maxima: and in the fixth again, by 
That ſhe was the chief of the furics, appears by her 
deſcription in the ſeventh Eneid: to which, for haſte, 
I refer the reader. 


